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INSTRUCTIONS ENGLISH

GETTING STARTED

. POWER ON
Push the power switch to turn on the speaker.

[Il.  START PAIRING
Use the source selector to select Bluetooth and then push and hold the

button until the LED starts blinking.

lll. SELECT BROMLEY 450
Open your audio device’s Bluetooth list and select BROMLEY 450.
Download the Marshall Bluetooth app to get the most out of your speaker.

Caution: Make sure that the volume is set to low on both the speaker and the
audio source before using the speaker.

MAINS POWER INPUT

Open the mains input hatch to access the power input. Connect the mains
lead to the speaker and then to the wall socket to power the speaker and
charge the battery.

Caution: Always unplug the mains lead from the wall socket before
disconnecting it from the speaker.

BROMLEY POWER BANK

Bromley 450 comes with a removable battery that can also be used as a
power bank. The battery is located in the battery socket behind the hatch.

More information about the power bank can be found in the Bromley
Powerbank online manual at marshall.com.

BATTERY SOCKET

Open the hatch to access the battery. Grab the battery while pressing the
lock button, then pull to remove it.

Insert the battery and push it until you hear a click to install it. The battery is
charging when Bromley 450 is plugged into a mains socket.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

CONNECTING AN INSTRUMENT OR MICROPHONE

Bromley 450 comes with two input channels for microphones or other mono

instruments. These channels can be mixed with any other selected input and

use the built-in effects. The inputs and gain switches are located on the back

of the speaker.

INPUT 1 is used in the instruction below but apply to INPUT 2 as well.

I.  Setthe input gain for your channel. MIC for microphone or INST for line level
instrument.

[Il.  Connect your microphone or instrument lead INPUT 1.

lll. Carefully turn up the volume for INPUT 1 on the front panel. If the red CLIP led
is lit, lower the volume on your instrument until it is not lit.

USING THE IN-BUILT EFFECTS

INPUT 1 and INPUT 2 can each use one of the three built-in effects, reverb,
reverb and delay, and delay.

I.  Push the effects knob to select input channel. A lit indicator show what
channel is selected.
[Il.  Turn the effect knob to taste.

CHANGING THE LIGHT MODE
Push the light button to toggle between the light presets (1, 2, 3, and off).

CONNECTING TO THE RCA INPUTS
Plug in an RCA audio device such as a DJ mixer or a CD player.

I.  Connect a lead with RCA jacks to RCA IN on the back of the speaker.
IIl. - Connect the other end of the lead to the output on your audio source.
lll. Use the source selector button to select RCA.

Note: The turntable must be equipped with an RIAA amplifier or connected via
a separate preamplifier. Audio lead and RIAA amplifier are not included.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — FULL ONLINE MANUAL 009

INSTRUCTIONS ENGLISH

CONNECTING TO THE AUX INPUT

I.  Connect a lead with a 3.5 mm stereo jack to AUX IN on the back

of the speaker.
IIl.  Connect the other end of the lead to the audio output on your audio source.
lll. Use the source selector button to select AUX.

Note: Audio leads are not included.

CONNECTING AUDIO CABLE TO USB-C

I.  Connect a USB-C audio lead to the USB-C port on the

back of the speaker.
IIl.  Connect the other end of the lead to the audio output on your audio source.
lll. Use the source selector button to select USB-C.

Note: Audio leads are not included.

CHARGING YOUR PHONE VIA USB-C

I.  Ensure that the speaker is on and has more than 20% battery charge.
Il.  Pluginyour phone, tablet, or other USB device to the USB OUT on the back of
the speaker.

A separate lead with USB-C and a relevant jack for your device is required.

PAIRING WITH A BLUETOOTH DEVICE

Bromley 450 can connect to 2 Bluetooth devices at a time and remembers up
to 10 previously paired devices. When in range, it will try to reconnect with
the last connected device.

I.  Use the Source selector button to select Bluetooth.

IIl.  Pushthe Source selector button for 2 seconds until the Bluetooth source LED
turns to a slow pulse.

lll. Select Bromley 450 from your audio device’s Bluetooth list.
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INSTRUCTIONS ENGLISH

DAISY-CHAINING BROMLEY SPEAKERS

Bromley speakers can be daisy-chained (connected in series) through the AUX
OUT and AUX IN ports. While the speakers are daisy-chained the volume is
managed on each speaker individually.

l.

II.
.
V.

Connect a lead with a 3.5 mm stereo jack to the AUX OUT on the first
speaker.

Connect the other end of the lead to the AUX IN port on the second speaker.
Use the source selector button to select AUX on the second speaker.

To add more speakers, repeat procedure passing the signal from the send to
the third and so on.

CHILD LOCK

Child lock is a safety feature that prevents the user from accidentally
increasing the volume to dangerous levels.

Push the Source selector and the Light mode buttons for 2 seconds to toggle
child lock on or off.

CUSTOMISABLE M-BUTTON

Push the M-button to trigger a burst of strobe light. The M-button can be
customised in the Marshall Bluetooth app.

CLEANING THE SPEAKER

Clean your speaker regularly to keep it fresh and last longer.

Unplug any leads before cleaning the speaker and make sure everything is
completely dry before plugging them back in.

Gently clean the speaker and the leads with a lint-free cloth, slightly damp
with either:

water,
70% isopropyl alcohol, or
75% ethyl alcohol

Note when cleaning the speaker:

Do not use any sharp or metal objects.

Do not use compressed air.

Do not use products containing bleach or hydrogen peroxide.
Do not submerge the speaker in any cleaning agents.

Do not rinse the speaker under running water.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — FULL ONLINE MANUAL 011

INSTRUCTIONS ENGLISH

RESETTING BROMLEY 450

A factory reset will reset the speaker to its original settings, excluding any

firmware updates.

Note: This will delete all user settings and the speaker will need to be set up

again.

I.  Remove BROMLEY 450, and BROMLEY 450 [LE] if present, from your sound
device’s Bluetooth list.

IIl.  Ensure that the speaker is on.

lll. Pushand hold both the Source selector and the M-button for 10 seconds. Al
indicators on the front starts blinking and the speaker restarts.

The speaker has returned to its factory settings and is ready to be paired, see
the section Getting started.

MARSHALL APP

Download the Marshall app to get the most out of your
speaker and keep it up to date with the latest software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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TROUBLESHOOTING ENGLISH
PROBLEM ACTION
The speaker does not Connect the mains lead to the speaker and a
turn on working wall socket.

Make sure the Bromley battery is charged
and installed.

Cannot connect or pair Activate Bluetooth on your playback device.
with a Bluetooth device

Make sure that the speaker is turned on
before setting it in pairing mode, see Pairing
a new device.

Erratic behaviour Download the Marshall app and connect to
the speaker. Follow the in-app instructions
to ensure that Bromley 450 has the latest
firmware version.

Perform a factory reset, see Resetting
the speaker.

Bromley 450 needs to be set up again.

Move the devices closer to each other so that
they are unobstructed by obstacles such as
walls or doors.

Bluetooth connection
drops out

Move the speaker to another spot or turn off
or move the interfering electronic device.
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TROUBLESHOOTING ENGLISH

PROBLEM ACTION

There is no audio or audio  Check that the correct input source is
is too low selected.

Check the volume on the speaker and the
playback device.

The audio is distorted Turn down the volume on the playback device.

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER

Capidl Lle Joll Juai




v gl
003, oo il paouai
005 ..o duolod| d>gll
006 ..o J5laell d>g)
007 ..o plasuiwil cay
007 oo ILraSI Ll e
007, Bromley dsUnll ¢l
007 . o Ul Guado
008, 999,510 ol jlg> Juogi
008, daoanll Ol alazuiwl
008......vveoevceererere 8sLoBl pudg yunds
1101 S RCA J5laes Juwogidll
1101 AUX U530 | Jusogidl
009........ USB-C §g5 (o iy Wiguall 1S Juuogi
1101 USB-C jic laily pouis
009 ..., Bluetooth jlg> g0 ()83
010........... Llledl (e Bromley Oiguall Oilyuso Jnyy
010 ..o Jb3l &les> Jas
010 oo, samasill Joal M ,;
010 oo Oguall uSo Candais
01 Bromley 450 (yuusi dsl<l

012 oo lg>oly slas31 ClinSiawl









oo






bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 007

dwjall Olouded

plasiiwil cay
sladl Juiidni
Oguall 3So Jusdd dSlall ) Lle sl

U|).A§3| £ Al
)il 20 Jausl @5 (peg Bluetooth s )aanll sa>e ) pasiwl

wasogll L9 LED pluse Iy Gis jll e

BROMLEY 450 s3> Il
BROMLEY 450 3359 g.all jlg= duolnll Blugtooth dasls sl

2S00 d3laiwl daéi e Jora>d) Marshall Bluetooth (gudas Jyio @9
byl wgall

1S o JS) pabinie (st Ll Wguall otus ks (o ST iyl
Oguall ySe alasiuwl Jud Weall yauasg Wewnll

SLresl HLdl Y0

Juogis @8 .délall S>30 Ll Jsuosl) SbygSIl )il Joa0 dxid puidl
S Jusuini) il Gusbies @3 oy Wigrall Sy Sbygsdl )Ll elluw
dyladl Houby Weuall

o duns Jib Wl b oo LilyeSIl Ll el LSl Juadl idus
i gall juSo

BROMLEY dsUnJl vl
a8l LS LAyl Lgolasuwl Sy Al dLls dylayy Bromley 450 il
douall Cals dylhl Gudo 8 dylall azgs

" Juds 9 lall el Jo> Wlegleall (o ke Lo Hgiell (Say
.marshall.com g8ge Ll il éSud Lle zliell "Bromley &3l

Wyl Guude
2 Lo bl il 6 dyladl sl dyladl LIl Jowosll dxiall pisl
Le=h>d lgowwl @ Jadll

dylladl oub (20 Lau$i 88 g gawi Li> lgedsly dylladl Jool
eIl Guuday Saaio Bromley 450 (4sS) Losic

4 BACK TO INDEX [ 2



bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 008

dwjall Olouded

0999)520 9l jle= Juogs

o1 33 gl ligdgySaall ool ,ilisy 13930 Bromley 450 (i

plasiiwlg 83350 (9> WA>x0 L5| Olgisll 03 T S S

250 (3o Al G2l 8 sl LJL>32I zsilan 3293 .daedall Cilyigall

Oguall

L&yl INPUT 2 Ll gl iSg olisl coladeill 6 INPUT 1 aasci]

8153 INST gl (1989)Sccald MIC .sly duoladl 8Ll Jss3l oS sl
JLoydl s sgiue

ANPUT 1 81531 el of ey Golsdl (y999xSunll Jumogiy @3 I

CLIP g0 1S 13].dolizy duoloBl doglll e INPUT T igas (g 29l I
Lo i L.lJ.)J B3| OO Wgall (sgiume pas>) Eb9 . Lo jox3

dowosell CJI).J'LI.II plasuiwl

doorall o3all (e 35lg alasal INPUT 24 INPUT 1 (0 JSI (S

).ob.”g ).ol.a.llg LS-\-“O-HQ .Ls.\.aa.” A5l

8Ll gt e ucro piivbio . JI53318L8 a3 lyisall pduda Lle hawsl
i 8335wl

Aol Cows 1l pando Ay @b

Belofl qudg aads
39 29 . 1) Aol cguall Oblael Hw Joasdl couall ) Gle lagasl
(el Colilg

RCA J>laey Juogdl
0obd3l Jidro of DI irmigo zho la> Jio ROA oo jlaz Juosh o3
dbgsaall

0 Lkl 55201 GO RCAIN J30 LI RCA Lunliay llus Jpogiz @B gl |

i i gl 1S

oa) Ogall yaao o @-MJb Al 505531 Syl Juuoois 63
)Laa.uo 9| RlAA Ogo PDUOAJ l.)g),o )|9.\J| uo).o.” ugSJ u| ey <Lb.>)l.o
RIAA gl

4 BACK TO INDEX [ 2



bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 009

duysl Ololei

AUX J>30 O] Jawoodl

&32dl S8 AUXIN J5>30 Ll o 3.5 gyl puwdian el Juogiy @8
Oigall juSo o el

Oguall )30 Gle Weall Zysos Wl o )33 Loyhall Lj.uog_:)b(oj Al

AUX 33 y3uaall jlas! j pxsl I
Oguall Il Greusd ei 3 dasde

USB-C go5 (o ddioy Wesall IS Juogi

2l 9 39290l USB-C Jaiey USB-C g9 (1o Wiguo clluw Juogiy 8
Oiguall uSo o ol

Weuall yuan Lo Dgall gy Wl (o 3331 lall Juogin @8
ol

USB-C sussnt) ysuaall )izl y; sl I

Oguall Wl Greusd ei 3 dasde

USB-C juc claily (pouid

30 20% o 33 Lo e (s9ioa9 Jusinill agd guall 8o Gl oo 35T
i Aypllal diouid

3USBOUT 3iay y5TUSBlg= (sl ol ool ilaz ol claile Juosizpd I
Oguall juSe o el ;)>J|

BLUETOOTH jlg> go olyid3l

8l omas w9 (Bluetooth (2 Ls)Lgpu Juasil Bromley 450 lg=>d Sy

OO 51853 033 ()5S5 Losic Lo diyido sjg>l 10 S Jeay o 3S3ig

Apogs @ lg> 35U JUasdl skl Jolo Cogund (gLl

. .Bluetooth sua>ud )..\.ao.o.“ )Lu.>| ) (J.\:u.u)‘ A

o BJILED juisgo I i (2) Oweil 8awd youadl )i )y Lle ool
by yaddl 9 Bluetooth )suae

<) guall jlg=u Bluetooth doils ;o BROMLEY 450 s3> Il

4 BACK TO INDEX [ 2



bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 010

dwjall Olouded

Sledl Lle BROMLEY Wiguall lpuSo day

26 (Judawidb Juogdl) gl Gle Bromley wigall huSo oy Sy

gl Lle duaie guall OluSe (e85 Loiw AUX INg AUX OUT 38Lio
(SH9 JSuiy Wiguo S JSI iguall 6@&@‘

&3 AUX OUT z33x0 )l o 3.5 Ll syl sty Sl Jpuosiy @8 |
S S e

A Ogaall 1o L3 AUXIN Saias el (yo 3531 Glall Juuogised I

A gl S Gle AUX spaoid yumall sl j; pascwl I

N G o 8Ll yarais chadl 538 whguall colyuSe (po appall 8Ly IV
i 13Sag (2JUI

Jub3l dwle> Jasd

N Dl sgiumo 8345 (o paiuall gins ol duols 9o JlabIl Jad
Lol gnb e duudas> Dbgiwe

Ja8 Jueat) (2) (il 83l 8Ll gusgg yauanll 330 (5 Ll bl
Bl ol Jlab3l dylo>

vasasil) Wil M )

Ml asass Sy .59l sguall (o dads Jusind M)l Lo ool
.Marshall Bluetooth  gudai (9

Oguall juSo Candhii

1332 lé) Lo blasl) alasl whs) Oguall Se Cagdain @b

Jobl &) iphoaly

s JS Lla> o 38Uy guall ySo Canais Jud ol (ol Jundl

laluogi sle] Ji6 Lilas

> yiled delad alasiwl calaly <Nw3lg U9Ja_|l »So cadaiy 99
1o Lo (sb M8 dllo gl p0

,;Lo.” b

T0% 35Sy Jmongsdl JoxS ol @

75% x5y Sl Jo=S o e

Wl o cadhis die Gl Lo >l

dires ol b3l> ‘OLU.\>T L;i plasviwl cuxs @

bosanll clogll plasiwl Cuxi e

9| ua_u.u_ll ..)lg.o Ul_c k59-"->‘-’ L}"J| L_JlJLI.LAJ‘ Pl.\xu.ul Cusd L4
o2l awSeyn

odais slgo (sl 9 delowndl oy 0853 @

O slall o Dguall 1S cabrin eai 3 e

4 BACK TO INDEX [ 2



bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 011

dwjall Olouded

BROMLEY 450 (yuusi dslc]

G Wguall S Guues Sole] | giuasll ubl.\;l O 8ole] ;|p| (S 540

<Lul.d| bl wlinass Lgl clisuwl d.&.l.ao}” &Glolae]

1S zlisuwg pasiuall Wblac] gro> B3> U] 130 (354 dlasNe

13350 slacdl Ll wguall

daild (o wa>g o] [BROMLEY 450 [LEg BROMLEY 450 dJiLy o8 I
bl gaall jlg=u doldl BIuetooth

MIMU}L&J‘M&OU‘&ASU Al

(AW 0193 10 830 M i youanll 335w (o JS Lle Hhoiwdl 20 bawsl I
Jateds slasg gl 53 olodl 52l Gl B39z00ll hisgall gras
Ogall uSo

OhoU o> é.yoig 4 doll giuasll wblad] L] weall 1So sle 248

."('al..\bd.wﬂ PRV (o.u.x.a_ll Hail

MARSHALL BLUETOOTH guukas

dslaswl L,@éi e Joraxl) Marshall Bluetooth (g.udai Jypiiy @9
bl sl alasaiwly digasdy cly poladl Weall ySwo (o

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore

4 BACK TO INDEX [ 2



bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 012

dwjall lg>dolg ss3 1 BlinSiuwl

o3l AUSinall

2500 GlyaSI Ll s Juwogis @b 2So Jauind £33 )iei
il bl Gudiarg gl Sguall

Aiuiog Bgmuine Bromley &ylay Hi (o 25U

jla> Lle Bluetooth deols bainis @8 e Juogidl Hiei
b ol Jusinil! @ Olyi931 ¢l Bluetooth

Jud Jusainidl 38 Oguall juSo S (o 256
jla= Ob8l" Hlail . o182l gusg 6 dlans

'll~)~:!~)~-'>

Marshall Bluetooth g.das Jojin o8 ghiiio sloi
Olodeill &u| L_)Q—la.” S Juogillg
Bromley ;lg> ul 0L st Gl 51

zobdl o slaus] iast e g 450
Aol

i Hailg ginanll s 8sle] clyzly @8
SOgall jSe sl 8sle]"
slac@l JJ| Bromley 450 jlg> Lo

| BACK TO INDEX 4



bl ole Joll JJall - BROMLEY 450 013

dwjall lg>dolg slas3 1 BlinSiuwl

sho3l Ainall

3 s lgany (o )8 3g2 3 clyymiy @b Bluetooth JLajl gUnsil
ol Oba=dl Jio lain Silge (sl Jld 93
Wl

ol »>T @bgo L] guall 1So iy 8
ezl clyyoty 08 of dlysids oLyl @5
R ES RV FUSVWERPAN| IR B VAN

o L Y [ERD SRV VACK JV-RR V- EN ) 9i Gguo 6i a>g0 3
el yasxio Oguall

Wgall 180 8 Wgiall Sginn yo (3825
Jeeadl 5le>g

)'L@.?%,éuyajlk_ggim”am"'.eé 090 guall

| BACK TO INDEX 4



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER

MbJIHO OHJIANH PHKOBOACTBO




CbAbPXAHUE

WHAEKC
UniocTpauumsa Ha YCTPOUCTBOTO ............................... 003
MpeAeH MaHeN...........................oocooiiiiieee, 005
BXOAGH MAHCA. ..., 006
MBPBU CTBAKM ... 007
Bxoaswo 3axpaHBaHe OT MpeXaTta........................ 007
NpeHocuma 6aTtepus Bromley.................................. 007
FHe3[0 HAa 0ATePUATA....................oooviiieiee, 007
CBbp3BaHe Ha UHCTPYMEHT WU MUKPOQIOH .......... 008
W3non3BaHe Ha BrpageHuTe epekTu..................... 008
MpomsAHA HA CBET/IMHHUA PEXUM........................... 008
Cebp3BaHe kbm RCA BxogoBeTe.......................... 008
Cebp3BaHe Kbm AUX BX0OAA.........................c.oo...... 009
Cebp3BaHe Ha ayauno Kaben kKbm USB-C................. 009
3apexpaHe Ha TenechoHa npe3 USB-C ................. 009
CpBosiBaHe ¢ Bluetooth ycTponctso ....................... 009

MocnepoBaTenHo CBbp3BaHe Ha BMCOKOrOBOPUTENM

Bromley....................oo 010
SAWMTAOT JELLA.........oooeeeeeeeeee el 010
M-0yTOH C Bb3MOXHOCT 3a nepcoHanusupase......010
MouyncTeBaHe Ha BUCOKOrOBOPUTENS ....................... 010
HynupaHe Ha Bromley 450 ..................................... 011

OTcTpaHsBaHe Ha HEU3NPABHOCTM.......................... 012









oo






BROMLEY 450 — TbJIHO OHJAH PbKOBOACTBO 007

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

MbPBU CTHIKK

|.  BKJIOYBAHE
HaTucHeTe 3axpaHBaLumMs GyTOH, 3a [a BK/IIOYUTE BUCOKOrOBOPUTENS.

[Il.  HAYAJIO HA CABOSIBAHE
N3non3BanTe 6yToHA 3a M360p HA U3TOYHMK, 3a Ja n3bepeTe Bluetooth, cnep
KOETO ro HAaTUCHETE W 3a[PbXKTE, 0KATO CBETOAUOAHATA CBETNINHA 3aN04He
Jla npemurea.

lIl. U3BOP HA BROMLEY 450
OTBOpeTe cnucbka ¢ Bluetooth ycTpoicTea Ha BalieTto ayamo yCTpoOWCcTBO 1
n3bepete BROMLEY 450.

W3ternete npunoxenneto Marshall Bluetooth, 3a ga ce Bb3nonssare
MaKCUManHo 0T Bb3MOXXHOCTUTE Ha Balums BUCOKOroBOPUTEN.

BHumanue: YBepeTe ce, 4e cunata Ha 3BYKa e HaCTPOeHa Ha HUCKA CTENeH KakTo
Ha BUCOKOroBOPUTENSA, Taka 1 Ha ayAuo YCTPOMCTBOTO, NPEAM Aa U3non3sare
BICOKOTOBOPUTENS.

BXOAALL0 3AXPAHBAHE OT MPEXKATA

OTBOpETE OTAENEHMETO 3 BXOASALLOTO 3aXpaHBaHe, 3a 4a 0CbLIECTBUTE AOCTbN
[0 3axpaHBaHeTo. CBbp)KeTe 3axpaHBalLms kaben KbM BUCOKOrOBOPUTENS U
Cllefi TOBa KbM KOHTAKTa, 3a [la 3aXpaHuTe BUCOKOrOBOPUTENS U Aa 3apeanTe
6atepusra.

BHumaHme: BuHaru nsknioysaiiTe 3axpaHsallus Kaben oT KOHTaKTa, npeau Aa ro
U3K/I0YNTE OT BUCOKOrOBOPUTENS.

NPEHOCUMA BATEPUS BROMLEY

Bromley 450 ce npeanara cbc cMeHsieMa 6aTepms, KOSTO MOXe [ia ce U3non3sa
1 KaTo npeHocumMa 6atepusi. batepusita ce Hamupa B rHe30To 3a 6aTepun 3a],
OT[EeNeHmneTo.

MoBeye nHopmauus 3a npeHocumaTa 6aTepust MOXKETe J1a HAMepMTE B OHNANH
PbLKOBOACTBOTO HA Bromley Powerbank Ha marshall.com.

FHE310 HA BATEPUATA

OTBOpETE OTAENEHUETO 3a JOCTHN A0 6aTepusTa. XBaHeTe 6aTepmaTa, [OKATO
HaTUCKaTe 3aknoyBalLus 6yTOH, Cef KOeTo u3abpnainTe, 3a Aa s M3pauTe.

3a ja MoHTMpaTe 6aTepusTa, 1 BKapanTe U HATUCHETE, JOKATO YYeTe LpaKBaHe.
batepusTa ce 3apexna, korato Bromley 450 e BKJIOYEH KbM €J1. 3aXpaHBaHe.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — TbJIHO OHJAH PbKOBOACTBO 008

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CBbP3BAHE HA UHCTPYMEHT WJIN MUKPO®OH

Bromley 450 pasnonara ¢ ABa BXOAHW KaHana 3a MUKPOOHU UK Apyru
MOHOMHCTPYMEHTW. Te3n KaHanm moraT Aa ce KOMOMHUPAT C BCEKMN Apyr u3bpax
BXOZ U @ Ce 13non3ear ¢ BrpafgeHnte eexkTn. BxofoseTe 1 npeBKoyBaTennTe
3a yCunBaHe ce Hamupar Ha rbp6a Ha BUCOKOrOBOPUTENS.

INPUT 1 (BXO/, 1) ce n3non3sa B UHCTPYKLIMUTE NMO-A0SY, HO Ce npunara u 3a
INPUT 2 (BXO[, 2).

|.  HactpoitTe BxoasLL0TO ycunBaHe Ha Bawms kanHan. MIC 3a mukpodhoH unu INST
3a MHCTPYMEHT C INHENHO HUBO.

[Il.  CBbpXeTe MUKPOOHA UnKu MHCTPYMeHTa cu kbM INPUT 1 (BXOZ 1).

lIl. BHumatenHo yBenuyete 3Byka 3a INPUT 1 (BXOJ 1) Ha npeaHus naHen.
Ako yepBeHuaT ceetoaunop CLIP cBeTn, HamaneTe cunaTa Ha 3ByKa Ha
WHCTPYMEHTA, JOKATO He yracHe.

N3M0N3BAHE HA BIPAJEHUTE E®EKTU

INPUT 1(BXOZ 1) n INPUT 2 (BXOJ], 2) morat aa u3non3ear ejuH OT TpuTe

BrpageHn epekTa: pesepbepalms, pesepbepauus U 3aKbCHEHNE, 1 3aKbCHEHNE.

|.  3aBbpTeTe KonyeTo 3a edeKTy, 3a Aa u3bepeTe BXOAEH KaHan. CeeTely,
WHAMKATOP NOKa3Ba KoW KaHan e n3bpaH.

Il.  3aBbpTeTe KOnYeTo 3a edheKT cnopes NPeANoYMTaHNUATA CU.

NPOMAHA HA CBETJINHHUSA PEXUM

HatucHeTe 6yTOHA 3a OCBETABAHe, 3a a NPEBKN0YBATE MEXAY
npeABapuTENHUTE HACTPONKK HA OCBETABAHETO (1, 2, 3 1 M3KMHOYEHO).

CBBbP3BAHE KbM RCA BXOLOBETE
Bkntouete RCA ayauo ycTpoiicTBo, Kato Hanpumep DJ mukcep, CD nneibp unw.

|.  CBbpxeTe kaben ¢ RCA xakose kbM RCA IN Bxoaa Ha rbpba Ha
BUCOKOrOBOPUTENSI.

IIl.  CBbpxeTe Apyrus Kpai Ha Kabena KbM 13X0fa Ha Bawums ayamo U3ToYHMK.

lIl.  W3non3saitTe 6yTOHa 3a U360P Ha M3TOYHUK, 3a Aa n3depeTe RCA.

3abenexka: [pamooHbT TPs6Ba Aa 6bae 060pyaBaH ¢ RIAA ycunsaten nnu
CBbp3aH upe3 oTAeNeH npeaycuneaTen. JoctaBkara He BKJIIOYBA ayamno Kaben u
RIAA ycunsaren.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CBBbP3BAHE KbM AUX BXOAA

I.  CebpxeTe kaben ¢ 3,5 mm cTepeo xak kbM AUX IN Bxoja B 3aJHaTa 4yacT Ha
BUCOKOrOBOPUTENSI.

Il.  CBbpxeTe Apyrus Kpai Ha kabena KbM ayamo 13xoaa Ha Bawms ayauo
U3TOYHUK.

lll. HatucHeTe 6yTOHa 3a M360P HA M3TOYHUK, 3a Aa n3bepete AUX.

3abenexka: [loctaBkara He BKNIOYBa ayamo Kabenu.

CBbP3BAHE HA AYAUO0 KABEJI KbM USB-C

|.  Cebpxete USB-C ayano kaben kbm USB-C nopTa Ha rbp6a Ha
BUCOKOTOBOPUTENSI.

Il.  CebpXeTe Apyrus Kpaii Ha Kabena KbM ayano u3xoaa Ha Bawms ayamo
N3TOYHMK.

lIl. W3non3saiTe 6yTOHA 3a M360P HA M3TOYHMK, 3a Aa n3bepeTe USB-C.

3abenexka: [loctaBkarta He BK/I0YBa ayamo Kabenu.

3APEXXAAHE HA TEJNIE®OHA NMPE3 USB-C

|.  YBepeTe ce, Ye BUCOKOrOBOPUTENSAT € BKIOYEH 1 Ye nma noseye ot 20% 3apsj,
Ha 6aTepusiTa.

Il.  Cebpxete Bawwus tenedon, Tabnet unu apyro USB ycTpoiicTBo kbMm USB OUT
13x04a Ha rop6a Ha BUCOKOrOBOPUTENS.

OtneneH USB-C kaben n cbOTBETCTBALL, XXaK ca Heo6XoauMm 3a BawieTto
YCTPOICTBO.

CABOSABAHE C BLUETOOTH YCTPOMCTBO

Bromley 450 moxe aa ce cBbpxe ¢ 2 Bluetooth ycTpoiicTBa e AHOBPEMEHHO I
3anomHs go 10 npeasapuTeNnHo CABOEHM ycTponcTea. Korato e B 06XBar, TOil Lie
Cce onuTa ,a ce CBbPXXe 0THOBO C NOCNEAHOTO CBbP3aHO YCTPOMCTBO.

I.  W3non3BainTte 6yTOHa 3a M360p Ha M3TOYHUK, 3a fa n3bepeTe Bluetooth.

[l.  HaTucHeTe 6yTOHA3aKU360p HAN3TOYHNK 322 CEKYHAN, 10KATO CBETOAMOALT HA
Bluetooth n3TouHmka 3anoyHe aa nyncupa 6asHo.

ll. N36epete BROMLEY 450 ot Bluetooth cnucbka Ha BawieTo ayauoycTponcTao.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCNEAOBATEJIHO CBbP3BAHE HA BUCOKOTOBOPUTEJIN BROMLEY

Bucokorosoputenute Bromley morat ga 6baaT cBbp3aHu NocnenoBaTesiHo
ype3 noptoBeTe AUX OUT 1 AUX IN. JlokaTto BUCOKOrOBOPUTENNUTE Ca CBbP3aHK
nocnenoBaTeNiHo, cunaTa Ha 3ByKa ce perynupa uHauBMAYyanHo 3a BCEKM
BUCOKOrOBOPUTEN.

I.  CebpxeTe Kaben ¢ 3,5 mm cTepeo xak Kbm AUX OUT n3xoaa Ha nbpsus
BUCOKOrOBOPUTE.

IIl.  CBbpxeTe Apyrus kpai Ha kabena kbM AUX IN nopTa Ha BTopus
BUCOKOrOBOPUTEN.

lIl. W3non3saiTe 6yTOHA 3a N360P HA M3TOYHMK, 3a Aa n3bepeTe AUX Ha BTOpUS
BWCOKOrOBOPUTEN.

IV. 3apapno6aBuTe OLLE BUCOKOrOBOPMTENN, MOBTOPETE NpoLieAypata, KaTo
npenaBaTe CUrHana oT M3xXoAa KbM TPETUS U T.H.

SALLUTA OT AELA
3awurara oT feua e PyHKLMA 3a 6e30NacHOCT, KOSATO HEe N03B0JIABA Ha
noTpe6uUTeNs CiyyaitHo Aa YBENMYN cunaTa Ha 3ByKa 10 ONacHW HUBA.

HatucHeTe 6yTOHWUTE 33 M360P HA U3TOYHUK M PEXXKMUM HA OCBET/IEHWNETO 33 2
CeKyHAM, 3a Ja akTVBUpaTe Win Ae3akTueupare sawmrara ot geua.

M-BYTOH C Bb3MOXHOCT 3A NEPCOHAJIN3UPAHE

HaTtucHeTte M-6yToHa, 3a na 3ajencTBare 361K Ha CTPOOOCKOMUYHA CBETMHA.
M-6yTOHBLT MOXe a 6bAe nepcoHanu3upaH B npunoxexnneto Marshall Bluetooth.

NOYNCTBAHE HA BUCOKOrOBOPUTENS

MoyncTBaiiTe pej0BHO BUCOKOrOBOPUTENS, 3a Aia IO NOAAbPXKATE B YNCT BUA U
W3NPaBHOCT 3a NO-AbAr0 BPEME.

PaskayeTe BCAKAKBM Kabenu, npeam Aa novyucTsaTte BUCOKOrOBOPUTENS, U C&
YBEPETE, Y€ BCUYKO € HaMbJIHO CYX0, NPeAM ,a M BKIUYNTE OTHOBO.

BHUMaTENHO NOYNCTETE BUCOKOrOBOPUTENS U KabenuTe ¢ Kbpna 6e3 BNakHa,
NEKO HaBNaXKHeHa C:

* BOAa,

e 70% n30nponunoBs CrvpT, Unu

e  75% eTunos cnupt

06bpHETE BHUMAHUE NPW NOYUCTBAHE HA BUCOKOrOBOPUTENS:

e He n3non3BaiiTe 0CTPX UAN METANHN NPEAMETH.

He u3non3sainTe CrbCTeH Bb3ayX.

He u3non3sanTte NpoayKTH, ChAbpXKaLUyM 6eNHA UK BOAOPOJEH NEPOKCH,
He noTansiiTe BUCOKOrOBOPUTENS B MOYMCTBALLY Npenapar.

He u3nnaksaiTe BUCOKOrOBOPUTENS NOJ TeYalla BOAA.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

HYJINPAHE HA BROMLEY 450

HynupaHeTo 40 (habpuyHUTEe HACTPONKM LLIE BbPHE BUCOKOrOBOPUTENS [10
MbPBOHAYANIHUTE MY HACTPONKM, C U3KJIOYEHNE HA aKTyanu3aumuTe Ha pbpmyepa.

3abenexka: ToBa Le N3TpMe BCUYKN NOTPEOMTENICKU HACTPONKNA 1
BUCOKOrOBOPUTENAT e TpsibBa Aa 6be HaCTPOeH 0THOBO.

I.  NpemaxHete BROMLEY 4501BROMLEY450[LE],akonpucbcTsat,oTBluetooth
CNMUCHbKa Ha BalleTo ayamoycTponcTao.

Il.  YBepeTe ce, 4e BUCOKOrOBOPUTENSAT € BKJIOYEH.

lIl. HatucHeTe n3aapbXTeKaKTOCenekTopa3ausTouHnk u M-6yToHa 3a Bluetooth
3a 10 cekyHAW. BCUYKM MHAMKATOpU OTNpeS 3anoyear fa Murat u
BWCOKOrOBOPUTENAT Ce pecTapTupa.

BucokoroBoputensr ce Bpblua KbM (habpuyHUTE CV HACTPOWKK 1 € TOTOB 3a
CABOsIBaHe, BUXTe pasnen ,,[bpBu CTbMKK".

NPUNOXEHNE MARSHALL BLUETOOTH

W3ternete npunoxenneto Marshall Bluetooth, 3a ga ce Bb3nonssare
B MakCMMasHa cTeneH 0T Bb3MOXXHOCTMTE Ha BUCOKOTrOBOPUTENS
CW 1 ja ro noaabpXarte akTyannuampat ¢ Hail-HoBus coTyep.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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OTCTPAHABAHE HA HEM3NPABHOCTWbJITAPCKU E3UK

NPOBJIEM LNEACTBUE

Bucokorosoputensit He ce  CBbpXKETe 3axpaHBalumns Kaben KoM
BKNIOYBa BUCOKOrOBOPUTENS U U3MPaBEH ENEKTPUYECKN
KOHTaKT.

YBeperte ce, Ye 6aTepusita Ha Bromley e
3apefeHa u UHCTanupaHa.

He moXe pa ce cBbpxe AxTnBupante Bluetooth Ha BaweTo
nnu casou ¢ Bluetooth YCTPOMCTBO 32 Bb3MPON3BEXIAHE.
YCTPOMUCTBO

Mpeaw fa ro noCTaBUTE B PEXXUM

Ha CLBOsIBaHe, Ce yBepeTe, ye
BMCOKOTOBOPUTENSIT € BKITIOYEH, BUXTE
,CIBOsIBAHE Ha HOBO YCTPOMCTBO".

HectabunHo noBeaeHue W3ternete npunoxenuneto Marshall Bluetooth
11 CE CBbPXXETE C BUCOKOrOBOPUTENSI.
Cnefpaiite MHCTPYKLIMMTE B NMPUIIOXKEHUETO,
3a Jia ce ysepuTe, ye Bromley 450 pasnonara
C Hali-HoBaTa Bepcus Ha (hbpmyepa.

N3BbpLueTe HynupaHe a0 abpuyHuTe
HACTPOWKK, BUXTe pasgena ,Hynupaxe Ha
BUCOKOroBopuTens®.

Bromley 450 Tps6Ba ga 6bae HacTpoeH
OTHOBO.
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OTCTPAHABAHE HA HEW3NPABHOCTVEbJITAPCKU E3UK

NPOBJIEM JNENCTBUE

MpekbcBaHe Ha Bluetooth  [pemecTeTe ycTponcTBara no-6,1130 egHO
Bpb3Kara [0 ApYro, Taka Yye MeXay TaX Aa Hama
NPensTCTBUA, KaTo CTEHW WKW BPaTH.

[MpemecTeTe BUCOKOrOBOPUTENS Ha APYrO
MSCTO UM U3KITIOYETE U NPEMECTETE
EEKTPOHHOTO YCTPONCTBO, KOETO € N3TOYHNK
Ha TaK1Ba CMYLLEHNS.

Hama 3ByK WM 3BYKbT € lposepeTe ganu e n3bpaH NpaBUITHUAT
TBbPAE HUCHK BXO[EH U3TOYHUK.

MpoBepeTe cunara Ha 3Byka Ha
BMCOKOrOBOPUTENS W YCTPONCTBOTO 3
Bb3NPOM3BEXAAHE.

3BYKbT € U3KPUBEH Hamanete 3Byka Ha yCTPOICTBOTO 3a
Bb3NPOM3BEXAAHE.
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UPUTE HRVATSKI

POCETAK RADA
I.  Ukljucite zvucnik
Pritisnite prekidac za ukljuCivanje/iskljucivanje na zvucniku.

Il.  Pokrenite uparivanje
Uz pomo¢ gumba za odabir izvora odaberite Bluetooth, a zatim pritisnite i
drZite gumb dok LED Zaruljica ne pocne treptati.

lll. Odaberite BROMLEY 450
Otvorite Bluetooth popis na audiouredaju pa odaberite BROMLEY 450.

Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth kako biste iskoristili sve prednosti
zvucnika.

Oprez: Prije uporabe zvucnika provjerite je li glasnoca postavljena na nisku
razinu i na zvucéniku i na izvoru zvuka.

ULAZ GLAVNOG NAPAJANJA

Otvorite poklopac mreznog ulaza da biste pristupili ulazu za napajanje. Jednu
stranu elektricnog kabela prikljucite u zvucnik, a drugu u zidnu uticnicu da
biste omogucili napajanje zvucnika i punjenje baterije.

Oprez: Uvijek prije odspajanja sa zvucnika, strujni vodic iskopcajte iz zidne
uticnice.

PRIJENOSNA BATERIJA BROMLEY

Bromley 450 dolazi s uklonjivom baterijom koja se takoder moZe koristiti kao
prijenosna baterija. Baterija se nalazi u leZiStu za bateriju iza poklopca.

ViSe informacija o prijenosnoj bateriji mozete pronaéi u internetskom
prirucniku za Bromley Powerbank na stranici marshall.com.

LEZISTE ZA BATERIJU

Otvorite poklopac da biste pristupili bateriji. Primite bateriju uz pritisnut gumb
za zakljuCavanje, a zatim je povucite da biste je izvadili.

Umetnite bateriju i gurnite je tako da Skljocne na mjesto. Baterija se puni kada
je Bromley 450 prikljuéen u strujnu UTICNICU.
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UPUTE HRVATSKI

POVEZIVANJE INSTRUMENTA ILI MIKROFONA

Bromley 450 dolazi s dva ulazna kanala za mikrofone ili druge monofone

instrumente. Ovi se kanali mogu kombinirati s bilo kojim drugim odabranim

ulazom i upotrebljavati ugradene efekte. Ulazi i prekidaci za pojacanje nalaze

se na straznjoj strani zvucnika.

ULAZ 1 upotrebljava se u dolje navedenoj uputi, ali primjenjuje se i na ULAZ 2.

I.  Postavite ulazno pojacanje za svoj kanal. MIC za mikrofon ili INST za
instrument linijske razine.

Il.  Spojite mikrofon ili kabel instrumenta na ULAZ 1.

lll. Pazljivo pojacajte glasnocu za ULAZ 1 na prednjoj ploci. Ako crveni led
indikator CLIP svijetli, smanjite glasnocu na instrumentu dok ne prestane
svijetliti.

UPORABA UGRADENIH EFEKATA

ULAZ 1 ULAZ 2 mogu upotrebljavati jedan od tri ugradena efekta, reverb,
reverb i delay te delay.

I Pritisnite gumb za efekte za odabir ulaznog kanala. Lampica indikatora
pokazuije koji je kanal odabran.
Il.  Okrenite regulator efekta po Zelii.

PROMJENA NACINA OSVJETLJENJA

Pritisnite gumb za svjetlo za prebacivanje izmedu unaprijed postavljenih
postavki svjetla (1, 2, 3 i iskljuceno).

SPAJANJE NA RCA ULAZE
PrikljuCite RCA audio uredaj kao Sto je DJ mikser ili CD player.

I.  Prikljucite kabel s RCA utikacima u RCA ulaz na straznjoj strani zvucnika.
Il.  Prikljucite drugi kraj kabela na izlaz na svojem izvoru zvuka.
lll. S pomocu gumba za odabir izvora odaberite RCA.

Napomena: Gramofon mora biti opremljen RIAA pojacalom ili priklju¢en putem
zasebnog pretpojacala. Audio kabel i RIAA pojacalo nisu prilozeni.

SPAJANJE NA AUX ULAZ

I.  Spojite kabel sa stereo utikacem od 3,5 mm u AUX IN na straznjoj strani
zvucnika.

Il Prikljucite drugi kraj vodiCa na audio izlaz na svojem izvoru zvuka.

lll. Upotrijebite gumb za odabir izvora kako biste odabrali AUX.

Napomena: Audio vodici nisu ukljuceni.
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UPUTE HRVATSKI

SPAJANJE AUDIO KABELA NA USB-C

I Spojite USB-C audio kabel na USB-C priklju¢ak na straznjoj strani zvucnika.
Il.  Prikljucite drugi kraj vodiCa na audio izlaz na svojem izvoru zvuka.
lll. S pomocu gumba za izvor odaberite USB-C.

Napomena: Audio vodiCi nisu ukljuceni.

PUNJENJE TELEFONA PUTEM USB-C PRIKLJUCKA

I Provjerite je li zvucnik ukljuCen i je li nivo napunjenosti baterije vec¢i od 20 %.
Il.  PrikljuCite telefon, tablet ili drugi USB uredaj na USB izlaz na straznjoj strani
zvucnika.

Potreban je zasebni vod s USB-C prikljuckom i odgovaraju¢im prikljuckom za
uredaj.

UPARIVANJE S BLUETOOTH UREDAJEM

Bromley 450 moze se istodobno povezati s 2 Bluetooth uredaja i pamti do 10
prethodno uparenih uredaja. Kada je u dosegu, ponovno ce se povezati sa
zadnjim povezanim uredajem.

I. Upotrijebite gumb za odabir izvora kako biste odabrali Bluetooth.

Il.  Pritisnite gumb za odabirizvora 2 sekunde dok LED indikator Bluetoothizvora
ne pocne sporo pulsirati.

lll. Odaberite BROMLEY 450 s popisa Bluetooth uredaja.

LANCANO POVEZIVANJE ZVUCNIKA BROMLEY

Zvucnici Bromley mogu se lan¢ano povezati (povezani u seriju) putem
prikljuaka AUX OUT i AUX IN. Kada su zvucnici lan¢ano povezani, glasnocom
se upravlja na svakom zvucniku pojedinacno.

I.  Prikljucite vod sa stereo utikatem od 3,5 mm na priklju¢ak AUX OUT na
prvom zvucniku.

Il.  Prikljucite drugi kraj kabela na priklju¢ak AUX IN na drugom zvucniku.

lll. S pomocu tipke za odabir izvora odaberite AUX na drugom zvucniku.

IV. Za dodavanje viSe zvucnika, ponovite postupak prosljedivanja signala s
drugog na treéi i tako dalje.

ZASTITA ZA DJECU

Zastita za djecu je sigurnosna znacajka koja sprjecava korisnika da slu¢ajno
poveca glasnocu na opasne razine.

Pritisnite gumb za odabir izvora i gumb za nacin osvjetljenja na 2 sekunde
kako biste ukljucili ili iskljuCili zastitu za djecu.
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UPUTE HRVATSKI

PODESIVI GUMB SA SLOVOM M

Pritisnite gumb sa slovom M kako biste aktivirali bljesak stroboskopskog
svjetla. Gumb sa slovom M moZe se podesiti u aplikaciji Marshall Bluetooth.

CISCENJE ZVUCNIKA

Zvucnik redovito Cistite kako bi ostao svjez i dulje trajao.

IskopCajte sve kabele prije ¢iS¢enja zvucnika i provjerite je li sve potpuno
suho prije ponovnog ukljucivanja.

PaZljivo oCistite zvucnik i kabele krpom koja ne ostavlja dlacice blago
navlazenom sljedecim:

e yoda,

e 70-postotni izopropilni alkohol ili

e  75-postotni etilni alkohol

Napomena pri €iS¢enju zvucnika:

e Nemojte upotrebljavati oStre ili metalne predmete.

e Nemojte upotrebljavati komprimirani zrak.

e Nemojte upotrebljavati proizvode koji sadrzavaju izbjeljivace ili vodikov
peroksid.

e Zvucnik nemojte uranjati u sredstva za ¢iScenje.

e Zvucnik nemojte ispirati teku¢om vodom.

PONOVNO POSTAVLJANJE ZVUCNIKA BROMLEY 450

Vracanje na tvornicke postavke vratit ¢e zvucnik na izvorne postavke, osim
azuriranja ugradenog softvera.

Napomena: time Ce se izbrisati sve korisniCke postavke i zvucnik ¢e biti
potrebno ponovno postaviti.

I.  Uklonite BROMLEY 450 i BROMLEY 450 [LE] s popisa za Bluetooth na
audiouredaju, ako se na njemu nalaze.

Il.  Provjerite je li zvucnik ukljucen.

Ill. Pritisnite i drZite gumb za odabir izvora i gumb sa slovom M 10 sekundi.
Svi indikatori na prednjoj strani pocinju treperiti i zvucnik se ponovno
pokrece.

Zvucnik Ce se vratiti na tvorniCke postavke i bit ¢e spreman za uparivanije;

pogledajte odjeljak PoCetak rada.
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UPUTE HRVATSKI

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth kako biste maksimalno iskoristili
svoj zvucnik i odrzavali ga aZuriranim s najnovijim softverom.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RJESAVANJE PROBLEMA HRVATSKI

PROBLEM RADNJA

Zvucnik se ne ukljuéuje Spojite mrezni kabel na zvucnik i ispravnu
zidnu uticnicu.

Provjerite je li baterija Bromley napunjena i

postavljena.
SluSalice se ne mogu Aktivirajte Bluetooth na svom uredaju za
povezati ili upariti s reprodukciju.

Bluetooth uredajem

Pobrinite se da je zvucnik ukljucen prije nego
Sto ga postavite u na¢in rada za uparivanje;
pogledajte odjeljak Uparivanje novog uredaja.

Nepravilno ponas$anje Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth i
povezite se sa zvucnikom. Slijedite upute u
aplikaciji kako biste osigurali da Bromley 450
ima najnoviju verziju ugradenog softvera.

IzvrSite vrac¢anje na tvorniCke postavke,
pogledajte odjeljak Ponovno postavljanje
zvucnika.

Bromley 450 treba ponovno postaviti.

Bluetooth veza se prekida | PribliZite uredaje jedan drugome tako da im
ne smetaju prepreke kao Sto su zidovi ili vrata.

Premjestite zvucnik na drugo mjesto ili
iskljucite ili premijestite elektroniCki uredaj koji
uzrokuje smetnje.

| BACK TO INDEX 4
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RJESAVANJE PROBLEMA HRVATSKI

PROBLEM RADNJA

Nema zvuka ili je zvuk na
preniskoj razini

Provjerite je li odabran ispravan ulazni izvor.

Provjerite glasnoéu na zvuéniku i na uredaju
za reprodukciju.

Zvuk je izobliéen

Smanijite glasnocu na uredaju za reprodukciju.

<
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NAVOD CESTINA

(/2]

ZPROVOZNENI

. ZAPNUTI
Reproduktor zapnete stisknutim spinace.

Il. SPUSTENi PAROVANI
Pomoci volice zdroje vyberte Bluetooth a pak tladitko volice drzte, dokud
nezacne LED kontrolka blikat.

lll. VYBER REPRODUKTORU BROMLEY 450
Ve svém zvukovém zafizeni oteviete seznam Bluetooth zafizeni a vyberte
moznost BROMLEY 450.

Chcete-li reproduktor vyuzit na maximum, stahnéte si aplikaci Marshall
Bluetooth.

Pozor: Pfed pouZitim reproduktoru se ujistéte, Ze hlasitost je nastavena na
nizkou uroven jak na reproduktoru, tak na zvukovém zafizeni.

VSTUP ELEKTRICKEHO NAPAJENI

Otevrete kryt, abyste se dostali ke vstupu napajeni. Pokud chcete napajet
reproduktor nebo nabit baterii, pfipojte napajeci kabel k reproduktoru a pak
do elektrické zasuvky.

Pozor: Napajeci kabel vzdy vypojujte nejprve ze sitové zastrcky a teprve
potom z reproduktoru.

POWERBANKA BROMLEY

Reproduktor Bromley 450 ma odnimatelnou baterii, kterou Ize pouZit také jako
powerbanku. Baterie se nachazi pod krytem v zasuvce na baterii.

Dalsi informace o powerbance naleznete v online pfiruéce k powerbance
Bromley na webovych strankach marshall.com.

ZASUVKA NA BATERII

Otevrete kryt, abyste se dostali k baterii. Stisknéte tlacitko zamku, uchopte
baterii a vytahnéte ji ven.

Vlozte baterii do uréeného prostoru a tlacte na ni, dokud neuslySite cvaknuti.
Baterie se nabiji, kdyz je zafizeni Bromley 450 pripojené k elektrické zasuvce.
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NAVOD CESTINA

PRIPOJENi NASTROJE CI MIKROFONU

Zafizeni Bromley 450 je vybaveno dvéma vstupnimi kanaly pro mikrofony
nebo jiné nastroje typu mono. Tyto kanaly Ize kombinovat s jakymkoli jinym
vybranym vstupem a vyuzivat integrované efekty. Vstupy a prepinace zesileni
jsou umistény na zadni strané reproduktoru.

V nize uvedenych pokynech je pouzit VSTUP 1 (INPUT 1), ale stejné pokyny
plati i pro VSTUP 2 (INPUT 2).

I.  Nastavte vstupnizesilenipro pfislusny kanal: MIC pro mikrofonnebo INST pro
nastroj s drovni linkového signalu.

Il.  Pripojte mikrofon nebo nastrojovy kabel do VSTUPU 1.

lll. Opatrné zesilte hlasitost pro VSTUP 1 na pfednim panelu. Pokud sviti Cervena
kontrolka CLIP, snizte hlasitost na pfisluSném nastroji, dokud kontrolka
nezhasne.

POUZITi INTEGROVANYCH EFEKTU

VSTUP 1 a VSTUP 2 mohou vyuZivat jeden ze tfi integrovanych efektd: reverb
(ozvéna), reverb and delay (ozvéna a zpozdéni), nebo delay (zpozdéni).

. Stisknutim knofliku efektli vyberte vstupni kanal. Svitici indikator ukazuije,
ktery kanal byl zvolen.
II. Otocte knoflikem efektl podle potieby.

ZMENA SVETELNEHO REZIMU

Stisknutim tladitka svétla mizete prepinat mezi predvolbami svétla (1, 2, 3 a
vypnuto (off)).

PRIPOJENi KE VSTUPUM RCA

Pripojte zvukové zafizeni RCA, napfiklad DJ mixazni pult nebo prehravac

disk(i CD.

I.  Zapojte kabel s konektory RCA do pfislusného vstupu (RCA IN) na zadni
strané reproduktoru.

Il.  Zapojte druhy konec pouZitého kabelu do vystupu svého zvukového zafizeni.

lll.  Pomoci tlacitka pro volbu zdroje vyberte moznost RCA.

Poznamka: PFipojeny gramofon musi byt vybaven zesilovatem typu RIAA

nebo musi byt pripojen prostrednictvim samostatného pfedzesilovaCe. Audio

kabel ani zesilova¢ typu RIAA nejsou soucasti dodavky.
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NAVOD CESTINA

PRIPOJENI KE VSTUPU AUX

. Pfipojte kabel se 3,5mm stereofonnim zvukovym konektorem ke vstupu AUX
IN na zadni strané reproduktoru.

Il.  Pripojte druhy konec pouZitého kabelu ke zvukovému vystupu svého
zvukového zafizeni.

lll. Pomoci tlaCitka pro volbu zdroje vyberte moznost AUX.

Poznamka: Zvukové kabely nejsou soucasti dodavky.

PRIPOJENI ZVUKOVEHO KABELU K PORTU USB-C

I.  Pfipojte zvukovy kabel USB-C k portu USB-C na zadni strané reproduktoru.

Il.  Pfipojte druhy konec pouZitého kabelu ke zvukovému vystupu svého
zvukového zafizeni.

lll. Pomoci tlaCitka pro volbu zdroje vyberte moznost USB-C.

Poznamka: Zvukové kabely nejsou soucasti dodavky.

NABIJENi TELEFONU POMOCi PORTU USB-C

I.  Uijistéte se, Ze je reproduktor zapnuty a je nabity na vic nez 20 %.

Il. Zapojte telefon, tablet nebo jiné USB zafizeni do vystupu USB OUT na zadni
strané reproduktoru.

Potrebujete k tomu samostatny kabel s konektorem USB-C a pfisluSnym
konektorem pro vase zafizeni.

PAROVANI SE ZARIZENIM BLUETOOTH

Reproduktor Bromley 450 Ize pfipojit sou¢asné ke 2 zafizenim Bluetooth a

pamatuje si az 10 dfive sparovanych zarizeni. Je-li v dosahu, pokusi se znovu

pfipojit k naposledy pfipojenému zafizeni.

I.  Pomoci tlaCitka pro volbu zdroje zvolte moznost Bluetooth.

Il. Stisknéte tlaCitko pro volbu zdroje na 2 sekundy, dokud LED kontrolka
Bluetooth nezacne pomalu pulzovat.

lll. Ze seznamu Bluetooth vaseho zvukového zafizeni vyberte reproduktor
BROMLEY 450.
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NAVOD CESTINA

RETEZENi REPRODUKTOR(U BROMLEY

Reproduktory Bromley Ize fetézit (propojit do série) prostrednictvim portil
pro vystup AUX OUT a vstup AUX IN. Kdyz jsou reproduktory propojeny do
retézce, hlasitost se ovlada na kazdém reproduktoru zvIast.

I.  Pripojte kabel se 3,5mm stereofonnim konektorem k vystupu AUX OUT na
prvnim reproduktoru.

Il.  Pfipojte druhy konec kabelu ke vstupnimu portu AUX IN na druném
reproduktoru.

lll. Pomoci tlacitka pro volbu zdroje vyberte na druhém reproduktoru moznost
AUX.

IV. Chcete-li pfidat dalSi reproduktory, zopakuijte postup a preneste signal z
druhého reproduktoru do tretiho a tak dale.

DETSKA POJISTKA

Détska pojistka je bezpecnostni funkce, ktera brani uzivateli v nahodném
zvySeni hlasitosti na nebezpecnou drover.

Stisknutim tlacitek pro volbu zdroje a rezimu osvétleni na 2 sekundy miizete
détskou pojistku aktivovat nebo deaktivovat.

PRIZPUSOBITELNE TLACITKO M

Stisknutim tlacitka M spustite vyboj stroboskopického svétla. Tlacitko M Ize
nastavit v aplikaci Marshall Bluetooth.

CISTENi REPRODUKTORU

Reproduktor pravidelné Cistéte, aby si déle zachoval svou funkénost i vzhled.
Pred ciSténim reproduktoru odpojte vSechny kabely a ujistéte se, ze jsou
vSechny Casti reproduktoru zcela suché, nez kabely znovu pfipojite.

Reproduktor a kabely oCistéte hadfikem, ktery nepousti viakna, mirné
navih¢enym bud:

e vodou,

e 70% isopropylalkoholem, popf.

e 75% ethylalkoholem.

Upozornéni pri CiSténi reproduktoru:

e Nepouzivejte ostré ani kovové predméty.

Nepouzivejte stlaceny vzduch.

Nepouzivejte prostfedky obsahujici bélidla nebo peroxid vodiku.
Neponorujte reproduktory do Cisticich prostiedk.

Reproduktor neoplachujte pod tekouci vodou.
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NAVOD CESTINA

RESETOVANi REPRODUKTORU BROMLEY 450

Zvolenim vychozich tovarnich nastaveni se obnovi plivodni nastaveni
reproduktoru, vyjma aktualizaci firmwaru.

Poznamka: Provedeni tohoto Gikonu zpiisobi vymazani vSech uzivatelskych
nastaveni, a reproduktor tedy bude tfeba znovu nastavit.

. OdstrantezeseznamuzvukovychzafizeniBluetooth polozkyBROMLEY 450a
BROMLEY 450 [LE], jsou-li pfitomny.

Il. Uijistéte se, Ze reproduktor je zapnuty.

lll. Stisknéte a podrzte soucasné tlacitko pro volbu zdroje a tlacitko M po
dobu 10 sekund. VSechny indikatory na predni strané zaCnou blikat a
reproduktor se restartuje.

V reproduktoru jsou nyni obnovena tovarni nastaveni a reproduktor je
pfipraven na sparovani (viz ¢ast Zprovoznéni).

APLIKACE MARSHALL BLUETOOTH

Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth, abyste mohli reproduktor vyuzivat
co nejlépe a aby v ném byla nainstalovana aktuaini verze softwaru.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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CESTINA

PROBLEM OPATRENI

Reproduktor se nezapina

Zapojte napajeci kabel do reproduktoru a do
funkcni sitové zasuvky.

Zkontrolujte, zda je baterie Bromley nabita a
nainstalovana.

Nelze se pripojit k
zafizeni vybavenému
rozhranim Bluetooth nebo

Aktivujte rozhrani Bluetooth ve svém
prehravacim zafizeni.

s timto zafizenim provést
sparovani

Pred nastavenim do rezimu parovani se
ujistéte, Ze je reproduktor zapnuty, viz
Sparovani nového zafizeni.

Nepredvidatelné chovani

Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth a
pfipojte zafizeni k reproduktoru. Postupujte
podle pokyn( v aplikaci, abyste zajistili, Zze
reproduktor Bromley 450 pouziva nejnovejsi
verzi firmwaru.

Provedte obnoveni vychozich tovarnich
nastaveni, viz ¢ast Resetovani reproduktoru.

Reproduktor Bromley 450 je poté tfeba
Znovu nastavit.

<
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CESTINA

PROBLEM OPATRENI

Spojeni prostrednictvim
rozhrani Bluetooth je
preruSované

Premistéte zafizeni blize k sobé, aby

jejich vzajemnou komunikaci nepfiznivé
neovliviiovaly pfekazky, napfiklad stény nebo
dvere.

Preneste reproduktor na jiné misto nebo
vypnéte, pripadné pfemistéte elektronické
zarizeni zpisobujici ruseni.

Neozyva se zadny zvuk
nebo je zvuk pfili$ tichy.

Ujistéte se, Ze je vybran spravny vstupni zdroj.

Zkontrolujte Uroven hlasitosti na reproduktoru
a prehravacim zafizeni.

Zvuk je zkresleny

Snizte hlasitost na pfehravacim zarizeni.

<
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INSTRUKTIONER DANSK

KOM | GANG

. TAND
Tryk pa teend/sluk-knappen for at taende for hgjttaleren.

IIl. START PARRING
Brug knappen til valg af kilde til at veelge Bluetooth, og tryk og hold pa
den, indtil LED-indikatoren begynder at blinke.

lll. VALG BROMLEY 450
Abn lydenhedens Bluetooth-liste, og vaelg BROMLEY 450.

Download Marshall Bluetooth-appen for at f& mest muligt ud af din hgjttaler.

Forsigtig: Serg for, at lydstyrken er indstillet lavt for bade hgjttaleren og
lydkilden, for du bruger hejttaleren.

STROMINDGANG

Abn deekslet til stikket for at f adgang til stremindgangen. Tilslut
netledningen til hejttaleren og derefter til stikkontakten i vaeggen for at slutte
strom til hejttaleren og oplade batteriet.

Forsigtig: Treek altid stikket ud af stikkontakten i veeggen, far du afbryder
forbindelsen til hgjttaleren.

BROMLEY POWERBANK

Bromley 450 leveres med et udtageligt batteri, der ogsé kan bruges som en
powerbank. Batteriet er placeret i batteristikket bag daekslet.

Flere oplysninger om powerbanken kan findes i Bromley Powerbank-
onlinemanualen pa marshall.com.

BATTERISTIK

Abn deekslet for at fa adgang til batteriet. Hold batteriet, mens du trykker pa
ldseknappen, og treek for at tage det ud.

Indsaet batteriet, og skub det, indtil der lyder et klik, for at montere det.
Batteriet oplades, nar Bromley 450 sluttes til en stikkontakt.
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INSTRUKTIONER DANSK

TILSLUTNING AF ET INSTRUMENT ELLER EN MIKROFON

Bromley 450 leveres med to indgangskanaler til mikrofoner eller andre

monoinstrumenter. Disse kanaler kan blandes med enhver anden valgt

indgang og bruge de indbyggede effekter. Indgangene og kontakterne til

forstaerkning er placeret pa bagsiden af hgjttaleren.

INPUT 1 bruges i nedenstaende instruktion, men de geelder ogsa for INPUT 2.

I Indstil inputforsteerkningen for din kanal. MIC for mikrofon eller INST for
instrument med standard signalniveau.

II.  Tilslut din mikrofon- eller instrumentledning til INPUT 1.

Il Skru forsigtigt op for lydstyrken for INPUT 1 pa frontpanelet. Hvis CLIP-
lampen lyser rpdt, skal du seenke lydstyrken pa dit instrument, indtil den
slukker.

BRUG AF DE INDBYGGEDE EFFEKTER

INPUT 1 og INPUT 2 kan hver iseer bruge en af de tre indbyggede effekter:
rumklang, rumklang og forsinkelse samt forsinkelse.

. Tryk pa effektknappen for at veelge inputkanal. En indikatorlampe viser,
hvilken kanal der er valgt.
Il. Drej effektknappen efter behov.

ZANDRING AF LYSTILSTANDEN

Tryk pa lysknappen for at skifte mellem forudindstillingerne for lys (1, 2, 3 og
fra).

TILSLUTNING TIL RCA-INDGANGENE

Tilslut en RCA-lydenhed, f.eks. en DJ-mixer, cd-afspiller eller lignende.

. Tilslut en ledning med RCA-jackstik til RCA-IN p& bagsiden af hgjttaleren.
Il. Tilslut den anden ende af ledningen til udgangen pa din lydenhed.

lll. Brug knappen til valg af kilde til at veelge RCA.

Bemeerk: Pladespilleren skal vaere udstyret med en RIAA-forstaerker eller

vare tilsluttet via en separat forforsteerker. Ledning til lydenheden og RIAA-
forstaerker medfelger ikke.
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TILSLUTNING TIL AUX-INDGANGEN

. Tilslut en ledning med et 3,5 mm stereojackstik til AUX-IN pa bagsiden af
hgjttaleren.

Il. Tilslut den anden ende af ledningen til lydudgangen pa din lydenhed.

lll. Brug knappen til valg af kilde til at vaelge AUX.

Bemeerk: Ledninger til lydenheden medfelger ikke.

TILSLUTNING AF LYDKABEL TIL USB-C

. Tilslut et USB-C-lydkabel til USB-C-porten pa bagsiden af hgjttaleren.
Il. Tilslut den anden ende af ledningen til lydudgangen pa din lydenhed.
lll. Brug knappen til valg af kilde til at veelge USB-C.

Bemaerk: Ledninger til lydenheden medfelger ikke.

OPLADNING AF TELEFONEN VIA USB-C

I.  Serg for, at hgjttaleren er teendt og har mere end 20 % batteriopladning.

Il. Tilslut din telefon, tablet eller en anden USB-enhed til USB OUT pa bagsiden
af hgjttaleren.

Det kraever en serskilt ledning med USB-C og et passende stik til din enhed.

PARRING MED EN BLUETOOTH-ENHED

Bromley 450 kan forbindes med 2 Bluetooth-enheder ad gangen og husker op
til 10 tidligere parrede enheder. Nar den er inden for reekkevidde, fors@ger den
at genoprette forbindelsen til den senest forbundne enhed.

I Brug knappen til valg af kilde til at vaelge Bluetooth.

Il.  Tryk pa knappen til valg af kilde i 2 sekunder, indtil LED-indikatoren for
Bluetooth-kilde blinker langsomt.

lll. Veelg BROMLEY 450 pa Bluetooth-listen i din lydenhed.
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INSTRUKTIONER DANSK

SAMMENK/ADNING AF BROMLEY-HAJTTALERE

Bromley-hgijttalere kan kaedes sammen (serieforbindes) via AUX OUT- og
AUX IN-portene. Nar hgjttalerne er sammenkaedet, styres lydstyrken pa hver
hejttaler individuelt.

. Tilslut en ledning med et 3,5 mm stereojackstik til AUX OUT pa den forste
hojttaler.

Il.  Tilslut den anden ende af ledningen til AUX IN-porten p& den anden hgjttaler.

Il Brug knappen til valg af kilde til at veelge AUX pé den anden hgjttaler.

IV. Hvis du vil tilfgje flere hpjttalere, skal du gentage proceduren og fare signalet
fra den anden til den tredje og sa videre.

BORNESIKRING
Barnesikring er en sikkerhedsfunktion, der forhindrer, at brugeren utilsigtet
gger lydstyrken il et farligt niveau.

Tryk pa knapperne til valg af kilde og lystilstand i 2 sekunder for at aktivere
eller deaktivere barnesikringen.

M-KNAP, SOM KAN TILPASSES

Tryk pd M-knappen for at udlgse et udbrud af stroboskoplys. M-knappen kan
tilpasses i Marshall Bluetooth-appen.

RENGORING AF HOJTTALEREN

Ger din hejtaler rent med jeevne mellemrum. Det holder den i god stand og
forlaenger dens levetid.

Fjern alle ledninger fra hgjttaleren, far du renger den, og serg for, at alle dele
er helt torre, for du tilslutter dem igen.

Renger hejttaleren og ledningerne forsigtigt med en fnugfri klud let fugtet
med enten:

* vand,

e 70 % isopropylalkohol eller

e 75 % ethylalkohol

Bemeerk ved rengering af hejttaleren:

e Brug ikke skarpe redskaber eller metalgenstande.

Brug ikke trykluft.

Brug ikke produkter, der indeholder blegemiddel eller brintoverilte.
Sank ikke hgjtaleren ned i rengeringsmidiet.

Renger ikke hejtaleren under rindende vand.
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INSTRUKTIONER DANSK

NULSTILLING AF BROMLEY 450

En nulstilling til fabriksindstillinger nulstiller hgjttaleren til dens oprindelige
indstillinger. Eventuelle firmwareopdateringer nulstilles ikke.

Bemeerk: En sadan nulstilling sletter alle brugerindstillinger, og hejtaleren skal
konfigureres igen.

I.  FjernBROMLEY 450 0g BROMLEY 450 [LE], hvis de vises, fradin lydenheds
Bluetooth-liste.

Il.  Serg for, at hgjttaleren er teendt.

Il Trykog hold bade knappen til valg af kilde og M-knappen nede i 10 sekunder.
Alle indikatorer pa forsiden begynder at blinke, og hgjttaleren genstarter.

Hgjttaleren er nulstillet til fabriksindstillingerne og er klar til at blive parret. Se
afsnittet Kom i gang.

MARSHALL BLUETOOTH-APPEN

Download Marshall Bluetooth-appen for at f mest muligt ud af
din hejtaler og holde den opdateret med den nyeste software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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FEJLFINDING DANSK
PROBLEM HANDLING
Hojtaleren teender ikke Tilslut netledningen til hgjttaleren og til en

stikkontakt, der fungerer.

Serg for, at Bromley-batteriet er opladet og
installeret.

Kan ikke oprette Aktivér Bluetooth pa din afspilningsenhed.
forbindelse til eller parres
med en Bluetooth-enhed

Serg for, at hejttaleren er taendt, for du
aktiverer parringstilstanden. Se Parring af en
ny enhed.

Funktionsfejl Download Marshall Bluetooth-appen, og opret
forbindelse til hgjttaleren. Falg instruktionerne
i appen for at sikre, at Bromley 450 har den
nyeste firmwareversion.

Udfer en nulstilling til fabriksindstillinger. Se
Nulstilling af hejttaleren.

Bromley 450 skal konfigureres igen.

Bluetooth-forbindelsen Flyt enhederne taettere pé hinanden, sa
svigter forbindelsen ikke er blokeret af for eksempel
vaegge eller dare.

Flyt hejttaleren til et andet sted, eller sluk
for, eller flyt, den elektroniske enhed, som
forarsager forstyrrelsen.
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FEJLFINDING DANSK
PROBLEM HANDLING
Der er ikke nogen lyd, Kontroller, at den korrekte inputkilde er valgt.

eller lyden er for lav

Kontroller lydstyrken pé hejttaleren og
afspilningsenheden.

Lyden er forvraenget Skru ned for lydstyrken pé
afspilningsenheden.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS
AAN DE SLAG
I.  INSCHAKELEN
Gebruik de aan/uit-schakelaar om de speaker in te schakelen.
ll.  MET KOPPELEN BEGINNEN

Gebruik de bronkiezer om Bluetooth te selecteren en druk de knop in
totdat het ledlampje knippert.

lll. DE BROMLEY 450 SELECTEREN
Open de Bluetooth-lijst van je audioapparaat en selecteer BROMLEY
450.

Download de Marshall Bluetooth-app om alles uit je speaker te halen.

Let op: Zorg ervoor dat het volume van de speaker als de geluidsbron in een
lage stand zijn gezet voordat je de speaker gebruikt.

NETVOEDINGSINGANG

Open de klep voor de voedingsingang om bij de voedingsingang te kunnen.
Sluit de voedingskabel aan op de speaker en vervolgens op het stopcontact
om de speaker van stroom te voorzien en de batterij op te laden.

Let op: Haal de stekker eerst uit het stopcontact voordat je deze loskoppelt
van de speaker.

BROMLEY-POWERBANK

De Bromley 450 wordt geleverd met een verwijderbare batterij, die
ook als powerbank kan worden gebruikt. De batterij bevindt zich in het
batterijcompartiment achter de klep.

Meer informatie over de powerbank vind je in de online-handleiding voor de
Bromley-powerbank op marshall.com.

BATTERIJCOMPARTIMENT

Open de klep om bij de batterij te kunnen. Pak de batterij beet en druk op
de vergrendelingsknop en trek de batterij vervolgens naar buiten om deze te
verwijderen.

Plaats de batterij door deze vast te drukken totdat je een klik hoort. De batterij
wordt opgeladen als de Bromley 450 op een stopcontact aangesloten is.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — COMPLETE ONLINE HANDLEIDING 008

INSTRUCTIES NEDERLANDS

EEN INSTRUMENT OF EEN MICROFOON AANSLUITEN

De Bromley 450 heeft twee ingangskanalen voor microfoons of andere
mono-instrumenten. Deze kanalen kunnen worden gemengd met een andere
geselecteerde ingang en er kunnen geintegreerde effecten worden gebruikt.
De ingangen en versterkingsschakelaars bevinden zich aan de achterkant van
de speaker.

In de onderstaande instructies wordt INGANG 1 gebruikt, maar ze gelden ook
voor INGANG 2.

I.  Stelde ingangsversterking voor je kanaal in. MIC voor een microfoon of INST
voor een instrument met lijnniveau.

Il Sluit je microfoon of instrumentkabel aan op INGANG 1.

lll. Zet het volume voor INGANG 1 op het voorpaneel voorzichtig hoger. Als
het rode CLIP-ledlampje gaat branden, verlaag dan het volume van je
instrument totdat het ledlampje uitgaat.

DE GEINTEGREERDE EFFECTEN GEBRUIKEN
INGANG 1 en INGANG 2 kunnen elk een van de drie geintegreerde effecten
gebruiken: nagalm, vertraging en nagalm + vertraging.

I.  Druk de effectknop in om het ingangskanaal te selecteren. Een brandende
indicator toont welk kanaal is geselecteerd.
IIl. Draai aan de effectknop om het gewenste effect te verkrijgen.

VAN LICHTMODUS WISSELEN

Druk op de lichtknop om tussen de lichtvoorinstellingen (1, 2, 3 en uit) te
wisselen.

AANSLUITEN OP DE RCA-INGANGEN
Sluit een RCA-audioapparaat aan, zoals een DJ-mixer of cd-speler.

I Sluit een kabel met RCA-stekkers aan op de RCA IN-aansluiting aan de
achterkant van de speaker.

Il.  Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op de uitgang van de audiobron.

lll. Gebruik de bronselectieknop om RCA te selecteren.

Let op: De platenspeler moet een RIAA-versterker bevatten of zijn
aangesloten op een losse voorversterker. Een audiokabel of RIAA-versterker
is niet meegeleverd.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

AANSLUITEN OP DE AUX-INGANG

I.  Sluiteenkabel meteen 3,5-mm-stekkeraan op de AUXIN-aansluitingaande
achterkant van de speaker.

Il.  Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op de audio-uitgang van de
audiobron.

lll. Gebruik de bronselectieknop om AUX te selecteren.

Let op: Audiokabels zijn niet meegeleverd.

AUDIOKABEL AANSLUITEN OP USB-C

I.  Sluiteen USB-C-audiokabel aan op de USB-C-aansluiting aan de achterkant
van de speaker.

Il.  Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op de audio-uitgang van de
audiobron.

lll. Gebruik de bronselectieknop om USB-C te selecteren.

Let op: Audiokabels zijn niet meegeleverd.

JE TELEFOON OPLADEN VIA USB-C

I.  Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld en dat de batterij voor meer dan
20% opgeladen is.

Il.  Sluit je telefoon, tablet of een ander USB-apparaat aan op de USB OUT-
aansluiting aan de achterkant van de speaker.

Er is een afzonderlijke kabel met USB-C-aansluiting en voor je apparaat
geschikte aansluiting nodig.

AAN EEN BLUETOOTH-APPARAAT KOPPELEN

De Bromley 450 kan tegelijkertijd met 2 Bluetooth-apparaten worden
verbonden en tot 10 eerder gekoppelde apparaten onthouden. Zodra de
speaker binnen bereik is, probeert deze verbinding te maken met het laatst
gekoppelde apparaat.

I.  Gebruik de bronselectieknop om Bluetooth te selecteren.

IIl.  Druk de bronselectieknop 2 seconden lang in totdat het ledlampje van de
Bluetooth-bron langzaam gaat knipperen.

lll. Selecteer BROMLEY 450 in de Bluetooth-lijst van je audioapparaat.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

BROMLEY-SPEAKERS IN SERIE SCHAKELEN

Bromley-speakers kunnen in serie worden geschakeld (onderling worden
gekoppeld) via de AUX OUT- en AUX IN-aansluitingen. Als de speakers in serie
zijn geschakeld, wordt het volume van elke speaker afzonderlijk geregeld.

I Sluiteen kabel met een 3,5-mm-stekker aan op de AUX OUT-aansluiting van
de eerste speaker.

IIl.  Sluit hetandere uiteinde van de kabel aan op de AUX IN-poort van de tweede
speaker.

lll. Gebruik de bronselectieknop om AUX te selecteren bij de tweede speaker.

IV.  Om meer speakers toe te voegen, moet je de procedure herhalen om het
signaal aan de derde speaker enzovoorts door te geven.

KINDERVERGRENDELING
De kindervergrendeling is een veiligheidsvoorziening die voorkomt dat de
gebruiker per ongeluk het volume op een gevaarlijk hoog niveau instelt.

Druk de bronselectieknop en de lichtmodusknop 2 seconden lang in om de
kindervergrendeling in of uit te schakelen.

AANPASBARE M-KNOP

Druk op de M-knop om de straal stroboscooplicht te activeren. De M-knop
kan worden aangepast in de Marshall Bluetooth-app.

DE SPEAKER SCHOONMAKEN

Maak je speaker regelmatig schoon om deze fris te houden en langer mee te
laten gaan.

Koppel alle kabels los voordat je de speaker schoonmaakt en zorg ervoor dat
alles volledig droog is voordat je de kabels weer aansluit.

Maak de speaker en de kabels voorzichtig schoon met een pluisvrije doek die
licht bevochtigd is met:

e water
e 70% isopropylalcohol
*  75% ethylalcohol

Let op bij het reinigen van de speaker op het volgende:

e (Gebruik geen scherpe of metalen voorwerpen.

Gebruik geen perslucht.

Gebruik geen producten die bleek of waterstofperoxide bevatten.
Dompel de speaker niet onder in reinigingsmiddelen.

Spoel de speaker niet onder stromend water.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE BROMLEY 450 RESETTEN

Door de fabrieksinstellingen opnieuw in te stellen, worden de oorspronkelijke
instellingen van de speaker teruggezet, met uitzondering van eventuele
firmware-updates.

Let op: Alle gebruikersinstellingen worden dan ook verwijderd en het apparaat
moet weer opnieuw worden ingesteld.

[ Verwijder BROMLEY 450 en BROMLEY 450 [LE] uit de Bluetooth-lijst van je
geluidsapparaat, als ze daarin staan.

Il.  Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld.

lll.  Druk de bronselectieknop en M-knop tegelijkertijd 10 seconden lang in. Alle
indicatoren aan de voorkant beginnen te knipperen en de speaker wordt
opnieuw opgestart.

Je hebt de fabrieksinstellingen van de speaker hersteld. Je kunt deze nu
koppelen. Raadpleeg hiervoor het gedeelte ‘Aan de slag’.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Download de Marshall Bluetooth-app om alles uit je speaker te
halen en altijd over de nieuwste software-updates te beschikken.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEEMOPLOSSING NEDERLANDS

PROBLEEM OPLOSSING

De speaker schakelt niet Sluit het netsnoer aan op de speaker en op
in een werkend stopcontact.

Zorg ervoor dat de Bromley-batterij opgeladen
en geplaatst is.

Ik kan de speaker Schakel Bluetooth in op je afspeelapparaat.
niet koppelen of geen
verbinding maken met
een Bluetooth-apparaat Zorg ervoor dat de speaker ingeschakeld
is voordat je de koppelingsmodus instelt.
Raadpleeg hiervoor ‘Een nieuw apparaat
koppelen’.

Onregelmatig gedrag Download de Marshall Bluetooth-app en
koppel de speaker. Volg de instructies in de
app om ervoor te zorgen dat de Bromley 450
over de nieuwste firmwareversie beschikt.

Herstel de fabrieksinstellingen. Raadpleeg
hiervoor ‘De speaker resetten’.

De Bromley 450 moet opnieuw worden
ingesteld.
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PROBLEEMOPLOSSING NEDERLANDS

PROBLEEM OPLOSSING

De Bluetooth-verbinding Zet de apparaten dichter bij elkaar zodat het
hapert signaal niet wordt gehinderd door obstakels
als muren en deuren.

Zet de speaker ergens anders neer of zet het
storende apparaat uit of verplaats het.

Er is geen geluid of het is | Controleer of de juiste invoerbron
te zacht geselecteerd is.

Controleer het volume van de speaker en het
afspeelapparaat.

Het geluid klinkt Zet het volume van het afspeelapparaat lager.
vervormd
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JUHISED EESTI

ALUSTAMINE

. SISSELULITAMINE
Kolari sisseliilitamiseks vajutage toitellilitit.

Il. SIDUMISE ALUSTAMINE
Valige allika valimisnupu abil Bluetooth ja vajutage nuppu seni, kuni LED
hakkab vilkuma.

lll. VALIGE BROMLEY 450.
Avage oma heliseadme Bluetoothi loend ja valige BROMLEY 450.

Oma kolari kdigi voimaluste kasutamiseks laadige alla rakendus Marshall
Bluetooth.

Ettevaatust! Enne kolari kasutamist veenduge, et nii kolari kui ka heliallika
helitugevus oleks maaratud madalale tasemele.

VOOLUVORGU SISEND

Avage sisendikate, et saada juurdepaés toitesisendile. Uhendage toitejuhe
kolariga ja seejarel pistikupesaga, et kolarit toitega varustada ning akut
laadida.

Ettevaatust! Enne toitejuntme kolarist eraldamist eraldage toitejuhe alati
seinakontaktist.

BROMLEY AKUPANK

Bromley 450 on varustatud eemaldatava akuga, mida saab kasutada ka
akupangana. Aku asub akupesas, mis on luugi taga.

Lisateavet akupanga kohta leiate Bromley Powerbanki veebipdhisest
kasutusjuhendist aadressil marshall.com.

AKUPESA

Akule ligipaasu saamiseks avage akukate. Vajutage lukunuppu ja haarake
akust kinni ning tommake see vilja.

Aku paigaldamiseks sisestage aku ja suruge seda seni, kuni kuulete
kldpsatust. Akut laetakse, kui kolar Bromley 450 on vooluvorku thendatud.
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JUHISED EESTI

INSTRUMENDI VOI MIKROFONI UHENDAMINE

Bromley 450-I on kaks sisendkanalit mikrofonide voi muude mono
instrumentide jaoks. Neid kanaleid saab segada tikskoik millise muu valitud
sisendiga ja kasutada sisseehitatud efekte. Sisendid ja voimendusliilitid
paiknevad kolari tagakiljel.

Allpool toodud juhendis kasutatakse INPUT 1, kuid seda rakendatakse ka
INPUT 2 puhul.

I.  Seadke kanali sisendvdimendus. MIC mikrofoni jaoks voi INST liinitaseme
instrumendi jaoks.

Il.  Uhendage mikrofon vdi instrumendi juhtmed sisendisse INPUT 1.

lll. Keerake ettevaatlikult esipaneelil INPUT 1 helitugevust. Kui punane CLIP
valgusdiood poleb, vahendage oma instrumendi helitugevust, kuni see ei
pole.

SISSEEHITATUD EFEKTIDE KASUTAMINE

INPUT 1 ja INPUT 2 voivad kumbki kasutada tihte kolmest sisseehitatud

efektist: jarelkaja, jarelkaja ja viivitus, ning viivitus.

I.  Poorake efektinuppu, et valida sisendkanal. Polev ndidik nditab, milline kanal
on valitud.

Il. Keerake efekti nuppu maitse jargi.

VALGUSREZIIMI MUUTMINE
Vajutage valgusnuppu, et vahetada valguse eelseadete (1, 2, 3 ja valja) vahel.

UHENDAMINE RCA-SISENDITE KULGE
Uhendage RCA audioseade, niteks DJ-mikser vdi CD-méngija.

. Uhendage RCA pistikutega kaabel kélari tagakiiljel olevasse RCA IN
pistikupesasse.

Il.  Uhendage kaabli teine ots heliallika vljundiga.

lll. Kasutage allika valikunuppu, et valida RCA.

Markus. Viniidlplaadimangija peab olema varustatud RIAA voimendiga voi

tihendatud eraldi eelvoimendi kaudu. Helikaabel ja RIAA voimendi pole
tootega kaasas.
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JUHISED EESTI

AUX-SISENDI UHENDAMINE

. Uhendage kaabel, millel on 3,5 mm stereopistik, AUX-sisendiga kolari
tagakdfjel.

Il.  Uhendage kaabli teine ots heliallika helivaljundiga.

lll. Kasutage allikavaliku nuppu AUX-i valimiseks.

Markus. Helikaablid pole tootega kaasas.

HELIKAABLI UHENDAMINE USB-C-GA

l. {:Jhendage USB-C audiojuhe kolari tagakiiljel asuvasse USB-C porti.
Il.  Uhendage kaabli teine ots heliallika helivaljundiga.
lll. Kasutage allika valikunuppu, et valida USB-C.

Markus. Helikaablid pole tootega kaasas.

TELEFONI LAADIMINE USB-C ABIL

. Veenduge, et kolar oleks sisse liilitatud ja ronkem kui 20% laetud.
Il.  Uhendage oma telefon, tahvelarvuti voi muu USB-seade kolari tagakiiljel
olevasse USB OUT-vdljundisse.

Vaja laheb USB-C-iihenduse ja asjakohase pistikuga eraldi juhet.

BLUETOOTH-SEADMEGA SIDUMINE

Bromley 450 saab Ghendada korraga kahe Bluetooth-seadmega ja jatab
meelde kuni 10 varem seotud seadet. Kui kdlar on seadme raadiuses, piiiiab
see luua uuesti tihenduse seadmega, millega oli viimati iihendatud.

I.  Kasutage allika valikunuppu Bluetoothi valimiseks.

Il.  Vajutage allika valikunuppu 2 sekundiks, kuni Bluetoothi allika LED hakkab
aeglaselt vilkuma.

lll. Valige oma heliseadme Bluetoothi loendist BROMLEY 450.
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JUHISED EESTI

BROMLEY KOLARITE JARJESTIKUHENDUS

Bromley kolareid saab jarjestikku tihendada AUX OUT ja AUX IN portide
kaudu. Kuigi kolarid on jarjestikku ihendatud, reguleeritakse helitugevust igas
kolaris eraldi.

. Uhendage 3,5 mm stereopistikuga kaabel esimese kdlari AUX OUT-
pistikupesaga.

Il.  Uhendage kaabli teine ots teise kélari AUX IN porti.

lll. Kasutage allikavaliku nuppu AUX valimiseks teisel kolaril.

IV. Rohkem kolarite lisamiseks korrake protseduuri, edastades signaali saatjast
kolmandale kolarile ja nii edasi.

LASTEKAITSELUKK

Lapselukk on turvafunktsioon, mis hoiab dra kasutajal kogemata helitugevuse
suurendamise ohtlikule tasemele.

Lapseluku sisse- voi véljaliilitamiseks vajutage allika valija ja valgusreziimi
nuppe 2 sekundit.

KOHANDATAV M-NUPP

Vajutage M-nuppu, et kaivitada stroboskoopilise valguse puhang. M-nuppu
saab kohandada rakenduses Marshall Bluetooth.

KOLARI PUHASTAMINE
Puhastage oma kolarit regulaarselt, et see oleks puhas ja peaks kauem vastu.

Enne kolari puhastamist eraldage koik juhtmed ja enne USB-laadija
tihendamist veenduge, et kdik oleks taiesti kuiv.

Puhastage kolarit ja juhtmeid ornalt ebemevaba riidelapiga, mida on kergelt
niisutatud kas

* vee,
e 70% isopropiitilalkoholi voi
e 75% etlililalkoholiga.
Markus kolari puhastamisel:

 Arge kasutage teravaid vdi metallist esemeid.

Arge kasutage surudhku.

Arge kasutage tooteid, mis sisaldavad valgendit véi vesinikperoksiidi.
Arge kastke kolarit iihtegi puhastusvahendisse.

Arge loputage kdlarit jooksva vee all.
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VALIGE BROMLEY 450.

Tehaseseadetele lahtestamine lahtestab kolari algsetele seadetele, v.a
voimalikud pisivara uuendused.

Mérkus. See kustutab koik kasutajaseaded ja kolar tuleb uuesti seadistada.

I.  Kui teie seadme Bluetoothi loendis on Kilburn [l ja Kilburn Il [LE], siis
eemaldage need.

Il.  Kontrollige, et kolar oleks sisse liilitatud.

lll. Vajutage 10 sekundit korraga M-nuppu. Kdik esiosa indikaatorid hakkavad
vilkuma ja kolar kaivitub uuesti.

Kolar on lahtestatud tehase seadetele ja valmis sidumiseks, vt jaotist
Alustamine.

RAKENDUS MARSHALL BLUETOOTH

Kolari koigi voimaluste kasutamiseks ja uusima tarkvara
rakendamiseks laadige alla rakendus Marshall Bluetooth.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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TORKEOTSING EESTI
PROBLEEM TOIMING
Kolar ei liilitu sisse. Uhendage toitejuhe kolariga ja seejérel
tootava seinakontaktiga.

Veenduge, et Bromley aku on laetud ja
paigaldatud.

Ei saa Bluetooth- Aktiveerige oma taasesitusseadmes Bluetooth.
seadmega ithendada voi
siduda

Veenduge, et kolar oleks sisse liilitatud enne,
kui seadistate selle sidumisreZiimi. Vt jaotist
Uue seadme sidumine.

Ebakindel toimimine Laadige alla rakendus Marshall Bluetooth
ja ihendage kolar. Jargige rakenduses
kuvatavaid juhiseid tagamaks, et Bromley
450-1 on uusim piisivara versioon.

Lahtestage kolar tehase seadetele, vt jaotist
Kolari lahtestamine.

Bromley 450 tuleb uuesti seadistada.

Bluetoothi iihendus Liigutage seadmed iiksteisele Iahemale nii,
katkeb. et nende vahel poleks selliseid takistusi nagu
seinad voi uksed.

Liigutage kolar teise kohta véi liilitage see
vilja voi liigutage hairivat elektroonikaseadet.
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TORKEOTSING EESTI
PROBLEEM TOIMING
Heli ei esitata voi Kontrollige, et oleks valitud dige sisendallikas.

esitatakse liiga vaikselt.

Kontrollige kolari ja taasesitusseadme
helitugevust.

Heli on moonutatud. Véahendage taasesituse seadme helitugevust.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGSISIMULA

. I-ON
Pindutin ang power switch para i-on ang speaker.

lIl. SIMULAN ANG PAGPAPARES
Gamitin ang selector ng source para piliin ang Bluetooth at pagkatapos
ay pindutin nang matagal ang button hanggang sa magsimulang
kumislap ang LED.

lll. PILIIN ANG BROMLEY 450
Buksan ang listahan ng Bluetooth ng iyong audio device at piliin ang
BROMLEY 450.

I-download ang Marshall Bluetooth app para masulit ang iyong speaker.

Pag-iingat: Siguraduhing mahina ang volume sa parehong speaker at audio
source bago gamitin ang speaker.

MAINS POWER INPUT

Buksan ang hatch ng mains input para makuha ang power input. Ikonekta
ang mains lead sa speaker at pagkatapos ay sa saksakan sa dingding para
mapagana ang speaker at ma-charge ang baterya.

Pag-iingat: Palaging hugutin ang mains lead sa saksakan sa dingding bago ito
idiskonekta sa speaker.

BROMLEY POWER BANK

May kasamang naaalis na baterya ang Bromley 450 na maaari ding gamitin
bilang power bank. Ang baterya ay matatagpuan sa socket ng baterya sa
likod ng hatch.

Makikita ang higit pang impormasyon tungkol sa power bank sa online
manual ng Bromley Powerbank sa marshall.com.

SAKSAKAN NG BATERYA
Buksan ang hatch para makuha ang baterya. Kunin ang baterya habang
pinipindot ang button sa pag-lock, pagkatapos ay hilahin para alisin ito.

llagay ang baterya at itulak ito hanggang may marinig kang click para i-install
ito. Magcha-charge ang baterya kapag isinaksak ang Bromley 450 sa mains
socket.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — KUMPLETONG ONLINE NA MANUAL 008

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKONEKTA NG INSTRUMENTO O MIKROPONO

Ang Bromley 450 ay may kasamang dalawang input channel para sa mga
mikropono o iba pang mono na instrumento. Ang mga channel na ito ay
maaaring ihalo sa anumang iba pang napiling input at gamitin ang mga built-
in na effect. Ang mga input at gain switch ay nasa likuran ng speaker.

Ang INPUT 1 ay ginagamit sa tagubilin sa ibaba ngunit nalalapat din sa INPUT 2.

|.  Itakda ang input gain para sa iyong channel. MIC para sa mikropono o INST
para sa line level na instrumento.

Il. lkonekta ang iyong mikropono o lead ng instrumento sa INPUT 1.

lll. Maingat nalakasan ang volume parasaINPUT 1 sa panel sa harap. Kung ang
pulang CLIP LED ay nakasindi, hinaan ang volume sa iyong instrumento
hanggang sa hindi na ito nakasindi.

PAGGAMIT NG MGA BUILT-IN NA EFFECT

Ang INPUT 1 at INPUT 2 ay maaaring gumamit ng isa sa tatlong built-in na
effect: reverb, reverb at delay, at delay.

I. Pindutin ang effects knob upang piliin ang input channel. Ipinapakita ng
nakailaw na indicator kung aling channel ang napili.
Il.  Pihitin ang effect knob ayon sa gusto mo.

PAGPAPALIT NG LIGHT MODE

Pindutin ang button ng ilaw upang mag-toggle sa pagitan ng mga preset ng
ilaw (1, 2, 3, at naka-off).

PAGKONEKTA SA MGA RCA INPUT
Magsaksak ng RCA audio device tulad ng DJ mixer, CD player, o.

I.  Magkonekta ng lead na may mga RCA jack sa RCA IN sa likuran ng speaker.
Il. lkonekta ang kabilang dulo ng lead sa output sa source ng audio mo.
lll. Gamitin ang button ng source selector para piliin ang RCA.

Tandaan: Ang turntable ay dapat may RIAA amplifier o nakakonekta gamit ang
isang hiwalay na preamplifier. Hindi kasama ang audio lead at RIAA amplifier.

PAGKONEKTA SA AUX INPUT

I.  Magkonekta ng lead na may 3.5 mm na stereo jack sa AUX IN sa likuran ng
speaker.

Il.  lkonektaang kabilang dulo ng lead sa output na audio sa source ng audio mo.

lll. Gamitin ang button ng source selector para piliin ang AUX.

Tandaan: Hindi kasama ang mga audio lead.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKONEKTA NG AUDIO CABLE SA USB-C

I.  Magkonekta ng USB-C audio lead sa USB-C port sa likuran ng speaker.
Il.  lkonektaang kabilang dulo ng lead sa output na audio sa source ng audio mo.
lll. Gamitin ang button ng source selector para piliin ang USB-C.

Tandaan: Hindi kasama ang mga audio lead.

PAGCHA-CHARGE NG IYONG TELEPONO SA PAMAMAGITAN NG
USB-C

I Tiyaking naka-on ang speaker at may mahigit 20% na charge ang baterya
nito.

Il. Isaksak ang iyong telepono, tablet, o iba pang USB device sa USB OUT sa
likuran ng speaker.

Kailangan ng isang hiwalay na lead na may USB-C at isang nauugnay na jack
para sa iyong device.

PAGPAPARES SA ISANG BLUETOOTH DEVICE

Puwedeng ikonekta ang Bromley 450 sa 2 Bluetooth device nang sabay at
natatandaan nito ang hanggang 10 dating naipares na device. Kapag nasa
malapit, susubukan nitong kumonekta ulit sa huling nakakonektang device.

I. Gamitin ang button ng Source selector para piliin ang Bluetooth.

Il.  Pindutin ang button ng Source selector nang 2 segundo hanggang sa mag-
blink nang mabagal ang Bluetooth source LED.

lll. Pilinang BROMLEY 450 mula salistahan ng Bluetooth ngiyong audio device.

PAG-DAISY CHAIN NG MGA BROMLEY SPEAKER

Ang mga Bromley speaker ay maaaring i-daisy chain (nakakonekta sa serye)
sa pamamagitan ng mga AUX OUT at AUX IN na port. Habang ang mga
speaker ay naka-daisy chain, ang volume ay pinamamahalaan sa bawat
speaker nang paisa-isa.

I.  Magkonekta ng lead na may 3.5 mm na stereo jack sa AUX OUT sa unang
speaker.

Il. lkonekta ang kabilang dulo ng lead sa AUX IN na port sa pangalawang
speaker.

lll. Gamitin ang button ng source selector para piliin ang AUX sa pangalawang
speaker.

IV. Upang magdagdag ng mas maraming speaker, ulitin ang procedure sa
pamamagitan ng pagpasa ng signal mula sa send patungo sa pangatlong
speaker at iba pa.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

CHILD LOCK
Ang child lock ay isang feature na pangkaligtasan na pumipigil sa gumagamit
na aksidenteng mapalakas ang volume sa mga mapanganib na antas.

Pindutin ang mga button ng Source selector at Light mode nang 2 segundo
para i-on o i-off ang child lock.

NAKO-CUSTOMIZE NA M-BUTTON

Pindutin ang M-button upang mag-trigger ng isang bugso ng strobe light.
Mako-customize ang M-button sa Marshall Bluetooth app.

PAGLILINIS NG SPEAKER

Regular na linisin ang iyong speaker para mapanatili itong bago at mas
magtagal ito.

Hugutin ang anumang lead bago linisin ang speaker at tiyaking ganap na tuyo
ang lahat bago ito muling isaksak.

Dahan-dahang linisin ang speaker at mga lead gamit ang telang walang lint,
na bahagyang basa gamit ang:

e tubig,
e 70% isopropyl alcohol, 0
e 75% ethyl alcohol

Tandaan kapag nililinis ang speaker:

¢ Huwag gumamit ng anumang matalas o bakal na bagay.

Huwag gumamit ng compressed air.

Huwag gumamit ng mga produktong may bleach o hydrogen peroxide.
Huwag ilubog ang speaker sa anumang cleaning agent.

Huwag banlawan ang speaker sa dumadaloy na tubig.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-RESET NG BROMLEY 450

Ire-reset ng factory reset ang speaker sa orihinal nitong mga setting, nang
hindi kasama ang anumang update sa firmware.

Tandaan: Made-delete nito ang lahat ng setting ng user at kakailanganing
i-set up ulit ang speaker.

[ Alisin ang BROMLEY 450, at BROMLEY 450 [LE] kung mayroon nito, sa
listahan ng Bluetooth ng iyong sound device.

Il.  Tiyaking naka-on ang speaker.

lll. Pindutin nang matagal ang Source selector at ang M-button sa loob ng 10
segundo. Magsisimulang mag-blink ang lahat ng indicator at magre-
restart ang speaker.

Bumalik na ang speaker sa mga factory setting nito at handa na itong
maipares, tingnan ang seksyong Pagsisimula.

MARSHALL BLUETOOTH APP

I-download ang Marshall Bluetooth app para masulit ang speaker
mo at mapanatili itong up to date sa pinakabagong software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PAG-TROUBLESHOOT WIKANG FILIPINO

PROBLEMA AKSYON

Hindi nao-on ang speaker | Isaksak ang mains lead sa speaker at sa
gumaganang saksakan sa dingding.

Siguraduhin na ang baterya ng Bromley ay
naka-charge at naka-install.

Hindi maikonekta o I-activate ang Bluetooth sa iyong playback
maipares sa Bluetooth device.
device

Tiyaking naka-on ang speaker bago ito ilagay
sa pairing mode, tingnan ang Pagpapares ng
bagong device.

Mali-maling paggana I-download ang Marshall Bluetooth app at
ikonekta ito sa speaker. Sundin ang mga
tagubilin sa app upang matiyak na ang
Bromley 450 ay may pinakabagong bersyon
ng firmware.

Mag-factory reset, tingnan ang Pag-reset ng
speaker.

Kailangang i-set up muli ang Bromley 450.

Nawawala ang koneksyon | Paglapitin ang mga device nang sa gayon ay
sa Bluetooth walang harang sa pagitan ng mga ito tulad ng
mga pader o pinto.

llipat ang speaker sa ibang puwesto o patayin
o ilipat ang nakakagulong electronic device.
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PAG-TROUBLESHOOT WIKANG FILIPINO
PROBLEMA AKSYON
Walang audio o Siguraduhing napili ang tamang input source.
masyadong mahina ang
audio
Suriin ang volume sa speaker at sa playback
device.
Distorted ang audio Hinaan ang volume ng playback device.
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OHJEET SUOMI

ALOITUSOPAS

. KYTKE VIRTA PAALLE
Kytke kaiuttimeen virta painamalla virtakytkinta.

[Il.  ALOITA LAITEPARIN MUODOSTAMINEN
Valitse Bluetooth lahdevalitsimella ja paina painiketta ja pida se
painettuna, kunnes merkkivalo alkaa vilkkua.

lll. VALITSE BROMLEY 450
Avaa audiolaitteesi Bluetooth-luettelo ja valitse BROMLEY 450.

Lataa Marshall Bluetooth -sovellus, jotta voit hyodyntaa kaiutintasi parhaalla
mahdollisella tavalla.

Varoitus: Varmista ennen kaiuttimen kayttod, ettd ddnenvoimakkuus on
saadetty pienelle sekd kaiuttimessa etta audiolahteessa.

VERKKOVIRTA

Padset kasiksi virransyottoon avaamalla kannen. Kaynnista kaiutin ja lataa
akkua kytkemalla virtajohto ensin kaiuttimeen ja sen jalkeen pistorasiaan.

Varoitus: Irrota virtajohto aina seinapistorasiasta, ennen kuin irrotat
virtajohdon kaiuttimesta.

BROMLEY VARAVIRTALAHDE

Bromley 450:ssa on irrotettava akku, jota voidaan kayttaa myos
varavirtalahteend. Akku sijaitsee luukun takana olevassa akkuaukossa.

Lisatietoja virtapankista loytyy Bromley Powerbankin verkkokayttboppaasta
osoitteessa marshall.com.

AKUN LIITANTA

Avaa akun luukku. Tartu akkuun samalla, kun painat lukituspainiketta, ja
poista akku vetamalla sita.

Aseta akku paikalleen ja paina, kunnes kuulet napsahduksen. Akku latautuu,
kun Bromley 450 on kytketty pistorasiaan.
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OHJEET SUOMI

INSTRUMENTIN TAI MIKROFONIN KYTKEMINEN

Bromley 450:ssa on kaksi sisadntulokanavaa mikrofoneille tai muille mono-
instrumenteille. Naméa kanavat voidaan yhdistaa mihin tahansa muuhun
valittuun tulolahteeseen ja kdyttaa sisdanrakennettuja tehosteita. Sisaantulo-
ja vahvistuskytkimet sijaitsevat kaiuttimen takaosassa.

Alla olevassa ohjeessa kaytetaan INPUT 1:t4, mutta sitd sovelletaan myds
INPUT 2:een.

I.  Aseta kanavan tulovahvistus. MIC mikrofonille tai INST linjatason
instrumentille.

Il.  Kytke mikrofonisi tai instrumenttisi johto INPUT 1.

lll.  KaannavarovastiINPUT 1:naanenvoimakkuuttaetupaneelissa. Jospunainen
CLIP-led palaa, vahenna aanenvoimakkuutta, kunnes se ei enaa pala.

SISAANRAKENNETTUJEN TEHOSTEIDEN KAYTTAMINEN

INPUT 1 ja INPUT 2 voivat kumpikin kayttaa yhta kolmesta
sisaanrakennetusta efektista: kaiku, kaiku ja viive, seké viive.

I Valitse tulokanava tyontdmalla efektisaadinta. Merkkivalo osoittaa, mika
kanava on valittu.
IIl.  Kaanna efektisaadintd maun mukaan.

VALOTILAN VAIHTAMINEN

Paina valopainiketta vaihtaaksesi valon esiasetusten (1, 2, 3 ja pois paalta)
valilla.

RCA-TULOIHIN KYTKEMINEN
Kytke RCA-aénilaite, kuten DJ-mikseri, CD-soitin tai vastaava.

. Liita RCA-liittimilla varustettu johto kaiuttimen takana olevaan RCA-tuloon.
Il.  Kytke jondon toinen paa audiolahteen lahtoon.

lll. Kayta lahteenvalintapainiketta valitaksesi RCA.

Huomautus: Levysoittimessa taytyy olla RIAA-vahvistin tai se on kytkettava
erillisen esivahvistimen kautta. Ei sisalla audiojohtoa tai RIAA-vahvistinta.

AUX-TULOON KYTKEMINEN

I.  Kytke johto, jossa on 3,5 mm:n stereojakki, AUX-tuloon kaiuttimen takana.
Il.  Kytke johdon toinen paa audiolahteen audiolahtoon.
lll. Kayta lahdevalitsinpainiketta AUX:n valitsemiseen.

Huomautus: Mukana ei toimiteta audiojohtoja.
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OHJEET SUOMI

AANIKAAPELIN LITTAMINEN USB-C-LITANTAAN

I Liita USB-C-aanikaapeli kaiuttimen takana olevaan USB-C-porttiin.
Il.  Kytke jondon toinen paa audiolahteen audiolahtoon.
lIl. Kayta lahdepainiketta valitaksesi USB-C.

Huomautus: Mukana ei toimiteta audiojohtoja.

PUHELIMEN LATAAMINEN USB-C:N KAUTTA

I.  Varmista, etta kaiutin on paalla ja etta akussa on yli 20 % virtaa.

IIl.  Kytke puhelin, tabletti tai muu USB-laite kaiuttimen takana olevaan USB OUT
-liitantaan.

Tama edellyttaa erillista USB-C-kaapelia ja laitteelle sopivaa liitantaa.

LAITEPARIN MUODOSTAMINEN BLUETOOTH-LAITTEEN KANSSA

Bromley 450 voi yhdistaa kaksi Bluetooth-laitetta kerrallaan ja muistaa
jopa kymmenen aiemmin paritettua laitetta. Se yrittdd muodostaa yhteyden
viimeisimpaan liitettyyn laitteeseen, kun se on kantaman sisalla.

I.  Kayta Lahde-valintapainiketta valitaksesi Bluetooth.

Il. Paina lahteenvalintapainiketta kahden sekunnin ajan, kunnes Bluetooth-
lahteen merkkivalo alkaa sykkia hitaasti.

lll. Valitse BROMLEY 450 aanilaitteesi Bluetooth-luettelosta.

BROMLEY-KAIUTTIMIEN KETJUTTAMINEN

Bromley-kaiuttimet voidaan kytked ketjuun (sarjaan) AUX OUT- ja AUX IN
-litdntojen kautta. Kaiuttimien ollessa kytkettyina sarjaan aanenvoimakkuutta
saadetaan jokaisessa kaiuttimessa erikseen.

I Kytke 3,5 mm:nstereopistokkeella varustettu johto ensimmaisen kaiuttimen
AUX OUT -liitantaan.

Il.  Kytke jondon toinen paa toisen kaiuttimen AUX IN -porttiin.

lll. Kayta lahteen valintapainiketta valitaksesi AUX toisessa kaiuttimessa.

IV. Jos haluat lisata lisaa kaiuttimia, toista menettely siirtdmalla signaali
lahettimesta kolmanteen ja niin edelleen.

LAPSILUKKO

Lapsilukko on turvaominaisuus, joka estaa kayttajaa nostamasta
aanenvoimakkuutta vahingossa vaaralliselle tasolle.

Lahdevalitsin- ja valotilapainikkeiden painaminen kahden sekunnin ajan ottaa
lapsilukon kayttoon tai poistaa sen kaytosta.
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OHJEET SUOMI

MUKAUTETTAVA M-PAINIKE

Paina M-painiketta kaynnistaaksesi stroboskooppivalon. M-painike voidaan
mukauttaa Marshall Bluetooth -sovelluksessa.

KAIUTTIMEN PUHDISTAMINEN
Puhdista kaiutin saanndallisesti, jotta se pysyy siistind ja kestaa pidempaan.

Irrota kaikki johdot ennen kaiuttimen puhdistamista ja varmista, etta kaiutin
on taysin kuiva, ennen kuin Kytket siihen USB-laturin.

Puhdista kaiutin ja kaapelit varovasti nukkaamattomalla, hieman kostealla
liinalla seka jollakin seuraavista:

e vedelld
e 70 % isopropyylialkoholilla tai
e 75 % etyylialkoholilla

Huomaa kaiutinta puhdistettaessa:

o A3 kdyta terdvia tai metallisia esineitd.

Al4 kéyta paineilmaa.

Ala kayta tuotteita, jotka siséltévat valkaisuainetta tai vetyperoksidia.
Ala upota kaiutinta puhdistusaineeseen.

Al4 huuhtele kaiutinta juoksevan veden alla.

VALITSE BROMLEY 450

Tehdasasetusten palauttaminen palauttaa kaiuttimen alkuperdiset asetukset
laiteohjelmistopaivityksia lukuun ottamatta.

Huomautus: Tama poistaa kaikki kayttdjan maarittaméat asetukset, ja
kaiuttimen asetukset on maaritettava uudelleen.

I Jos aanilaitteesi Bluetooth-luettelossa on Kilburn Il ja Kilburn Il [LE], poista
ne luettelosta.

Il. Varmista, etta kaiuttimeen tulee virta.

lll. Paina M-painiketta samanaikaisesti 10 sekunnin ajan. Kaikki etupuolen
merkkivalot alkavat vilkkua ja kaiutin kdynnistyy uudelleen.

Kaiuttimen tehdasasetukset on nyt palautettu ja pariliitoksen voi muodostaa.
Lue tarkemmat ohjeet aloitusoppaasta.
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OHJEET SUOMI

MARSHALL BLUETOOTH -SOVELLUS

Lataa Marshall Bluetooth -sovellus, jotta saat kaiuttimesta
kaiken irti ja pidat sen ajan tasalla uusimmalla ohjelmistolla.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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VIANMAARITYS SUOMI

ONGELMA TOIMENPIDE

Kaiuttimeen ei tule virtaa | Kytke virtajohto kaiuttimeen ja toimivaan
seindpistorasiaan.

Varmista, ettd Bromleyn akku on ladattu ja
asennettu.

Bluetooth-laitetta ei voi Aktivoi Bluetooth toistavalla laitteellasi.
yhdistaa tai siihen ei voi
muodostaa pariliitosta

Varmista ennen pariliitoksen muodostustilan
kaynnistamista, etta kaiuttimeen on kytketty
virta. Katso ohjeet kohdasta Pariliitoksen
muodostaminen uuden laitteen kanssa

Virheellinen toiminta Lataa Marshall Bluetooth -sovellus ja
muodosta yhteys kaiuttimeen. Noudata
sovelluksen ohjeita varmistaaksesi,
ettd Bromley 450:ss4 on uusin
laiteohjelmistoversio.

Palauta tehdasasetukset. Katso ohjeet
kohdasta Tehdasasetusten palauttaminen.

Bromley 450:n asetukset taytyy maarittaa
uudelleen.

| BACK TO INDEX 4
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VIANMAARITYS SUOMI

ONGELMA TOIMENPIDE

Bluetooth-yhteys katkeaa | Siirrd laitteet lahemmads toisiaan niin, etteivét
esimerkiksi seinat tai ovet estd niiden
yhteytta.

Siirra kaiutin toiseen paikkaan, tai katkaise
virta hairitsevasta elektronisesta laitteesta tai
siirra laitetta.

Aanta ei kuulu tai 43ni on | Varmista, etti oikea tulolihde on valittu.
liian hiljainen

Tarkista kaiuttimen ja toistolaitteen
aanenvoimakkuus.

Aéni on vaaristynyt Véhenna aénenvoimakkuutta toistolaitteessa.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

POUR COMMENCER

I.  MISE EN MARCHE
Appuyez sur l'interrupteur d’alimentation pour allumer I'enceinte.

Il.  APPAIRAGE BLUETOOTH, SUR LENCEINTE
Utilisez le bouton de sélection de la source pour sélectionner le Bluetooth,
puis maintenez-le enfoncé jusqu’a ce que le voyant clignote.

lll. APPAIRAGE BLUETOOTH, SUR LA BROMLEY 450
Ouvre la liste Bluetooth sur votre appareil source et sélectionnez
BROMLEY 450.

Téléchargez I'application Marshall Bluetooth pour tirer le meilleur parti de
votre enceinte.

Attention : assurez-vous que le volume est réglé a un niveau bas sur
I'enceinte et sur la source audio avant d'utiliser I'enceinte.

ENTREE DE LALIMENTATION SECTEUR

Ouvrez le logement pour accéder a I'entrée d’alimentation. Branchez le cable
d’alimentation a I'enceinte, puis a la prise murale pour alimenter I’enceinte et
charger la batterie.

Attention : débranchez toujours le cable d’alimentation de la prise murale
avant de le déconnecter de I'enceinte.

BLOC D'ALIMENTATION BROMLEY

L'enceinte Bromley 450 est équipée d'une batterie amovible qui peut
également étre utilisée pour recharger des appareils. La batterie se trouve
sous le couvercle de batterie.

Pour en savoir plus sur I'utilisation de la batterie comme bloc d'alimentation
externe, consultez le manuel en ligne « Batterie Bromley » sur marshall.com.

LOGEMENT DE BATTERIE
Ouvrez le logement pour accéder a la batterie. Maintenez le bouton de
verrouillage enfoncé pendant que vous tirez la batterie pour I'extraire.

Insérez la batterie jusqu’a entendre un déclic qui confirme qu’elle est bien en
place. La batterie se recharge automatiquement lorsque I'enceinte Bromley
450 est branchée au secteur.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

CONNEXION D'UN INSTRUMENT OU D'UN MICRO

L'enceinte Bromley 450 est dotée de deux canaux d'entrée pour des
microphones ou des instruments (en mono). Ces canaux peuvent étre utilisés
en méme temps que n'importe quelle autre entrée, et conjointement avec les
effets lumineux intégrés. Les entrées et les commutateurs de gain sont situés
a l'arriere de I'enceinte.

Remarque : les instructions qui suivent valent pour I'entrée INPUT 1 comme
pour l'entrée INPUT 2.

I.  Réglezle gain d'entrée de votre canal, MIC pour un microphone ou INST pour
un instrument.

Il.  Branchez le cable de votre micro ou instrument a I'entrée INPUT 1.

.  Augmentez progressivement le volume de I'entrée INPUT 1 en facade. Si
le voyant rouge CLIP s'allume, baissez le volume de votre instrument
jusqu'a ce que le voyant s'éteigne.

UTILISATION DES EFFETS INTEGRES

Les entrées INPUT 1 et INPUT 2 peuvent chacune utiliser I'un des trois effets
intégrés : réverbération, réverbération et délai, ou délai.

I.  Appuyez sur le potentiometre des effets pour sélectionner le canal d'entrée.
Un voyant s'allume pour indiquer le canal sélectionné.
Il.  Tournez le potentiometre de réglage des effets sur I'effet pour les essayer.

CHANGEMENT DES EFFETS LUMINEUX

Appuyez sur le bouton LIGHTS pour basculer entre les différents préréglages
(1, 2, 3 et OFF).

UTILISATION DE L'ENTREE RCA

Branchez un appareil audio RCA, tel qu’une platine de DJ, un lecteur CD ou

un préampli RIAA.

I.  Branchez un cable avec fiche jack stéréo de 3,5 mm a I'entrée RCA IN située
a l'arriere de 'enceinte.

[l. Branchez 'autre extrémité du cable a la sortie de votre source audio.

lll. Sélectionnez « RCA » avec le bouton SOURCE de I'enceinte.

Remarque : La platine doit étre équipée d’un amplificateur RIAA ou connectée
via un pré-amplificateur séparé. Le cable audio et I'amplificateur RIAA ne sont
pas inclus.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

UTILISATION DE L'ENTREE AUX

I.  Branchez un cable avec fiche jack stéréo de 3,5 mm a I'entrée AUX IN située
a l'arriere de 'enceinte.

Il.  Branchez I'autre extrémité du cable a la sortie audio de votre source audio.

ll. Sélectionnez « AUX » avec le bouton SOURCE de I'enceinte.

Remarque : les cables audio ne sont pas fournis.

CONNEXION D'UN CABLE AUDIO AU PORT USB-C

I Branchez un cable USB-C audio au port USB-C situé a I'arriere de I'enceinte.
IIl.  Branchez l'autre extrémité du cable a la sortie audio de votre source audio.
lIl. Sélectionnez « USB-C » avec le bouton SOURCE de I'enceinte.

Remarque : les cables audio ne sont pas fournis.

RECHARGE D'UN TELEPHONE VIA USB-C

I.  Assurez-vous que le haut-parleur est allumé et que la batterie est chargée a
plus de 20 %.

Il.  Branchez votre téléphone, tablette ou autre appareil USB a la sortie USB OUT
a l'arriere de l'enceinte.

Vous aurez besoin d’un cable USB-C et d’une fiche adaptée a votre appareil.

APPAIRAGE AVEC UN APPAREIL BLUETOOTH

Vous pouvez connecter votre Bromley 450 a 2 appareils Bluetooth
simultanément et conserver en mémoire jusqu’a 10 appareils appairés.
Lorsque I'enceinte se trouve a portée, elle se reconnecte automatiquement au
dernier appareil appaire.

I.  Sélectionnez « Bluetooth » avec le bouton SOURCE de I'enceinte..

Il. Maintenez le bouton de choix de la source enfoncé pendant 2 secondes
jusqu’a ce que le voyant de la source Bluetooth clignote lentement.

lll. Sélectionnez I'enceinte BROMLEY 450 dans la liste Bluetooth de votre
appareil audio.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

BRANCHEMENT EN SERIE DE PLUSIEURS ENCEINTES BROMLEY

Vous pouvez brancher en série plusieurs enceintes Bromley grace aux ports
AUX OUT et AUX IN. Méme lorsque les enceintes sont ainsi connectées, le
volume doit étre géré individuellement sur chaque enceinte.

I.  Branchez un cable avec fiche jack stéréo de 3,5 mm a la sortie AUX OUT de
la premiére enceinte.

Il.  Branchez l'autre extrémité du cable a I'entrée AUX IN de la deuxieme enceinte.

lll. Sélectionnez « AUX » avec le bouton SOURCE sur la deuxieme enceinte.

IV. Procédezde méme pourajouter d'autres enceintes en faisant passer le signal
de la deuxieme a la troisieme enceinte, et ainsi de suite.

SECURITE ENFANT

La sécurité enfant est une fonction qui empéche I'utilisateur d'augmenter
accidentellement le volume a des niveaux dangereux.

Appuyez simultanément sur le bouton SOURCE et le bouton LIGHTS pendant
2 secondes pour activer ou désactiver la sécurité enfant.

BOUTON M PERSONNALISABLE

Appuyez sur le bouton M pour déclencher une salve de lumiére
stroboscopique. Le bouton M peut étre personnalisé dans I'application
Marshall Bluetooth.

NETTOYAGE DE LENCEINTE

Nettoyez régulierement votre haut-parleur pour qu'il reste propre et dure plus
longtemps.

Débranchez tous les cables avant de nettoyer I'enceinte et veillez a ce qu’elle
soit parfaitement séche avant de la rebrancher.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

Nettoyez délicatement I'enceinte ainsi que les cables a I'aide d’un chiffon non
pelucheux, Iégerement humidifié avec, au choix :

e (e l'eau,

e de I'alcool isopropylique a 70 %, ou

e de I'alcool éthylique a 75 %.

Remarque concernant le nettoyage de I'enceinte :

e Nutilisez pas d’objets pointus ou métalliques.

e N'utilisez pas d’air comprimé.

e Nutilisez pas de produits contenant de I'eau de Javel ou du peroxyde
d’hydrogéne.
N’'immergez pas le haut-parleur dans des produits de nettoyage.
Ne rincez pas le haut-parleur a I'eau courante.

REINITIALISATION DE L'ENCEINTE BROMLEY 450

La restauration de la configuration d’usine permet de rétablir les réglages
d’origine de I'enceinte, a I'exception des mises a jour du firmware.

Remarque : tous les réglages utilisateur seront supprimés et vous devrez donc
reconfigurer votre haut-parleur.

I.  Supprimez « BROMLEY 450 » (et « BROMLEY 450 [LE] » le cas échéant) de
la liste Bluetooth de votre appareil audio source.

Il. Vérifiez que I'enceinte est allumée.

lll. Maintenez simultanément le bouton SOURCE et le bouton M enfoncés
pendant 10 secondes. Tous les voyants en facade commencent a
clignoter et I'enceinte redémarre.

Les réglages d’usine de I'enceinte sont restaurés et vous pouvez a nouveau
I'appairer (voir la section « Pour commencer »).

APPLI MARSHALL BLUETOOTH

Téléchargez I'application Marshall Bluetooth pour tirer le
meilleur parti de votre enceinte et la maintenir a jour.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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DEPANNAGE

012

FRANGAIS

PROBLEME ACTION

L’enceinte ne s’allume
pas.

Branchez le cable d’alimentation a I'enceinte
et a une prise murale en état de marche.

Assurez-vous que la batterie de I'enceinte
Bromley est chargée et installée.

Impossible de connecter
ou d’appairer un appareil
Bluetooth.

Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil
audio source.

Assurez-vous que I'enceinte est allumée
avant de la mettre en mode d’appairage. Voir
« Appairage d’un nouvel appareil ».

Fonctionnement erratique

Téléchargez I'application Marshall Bluetooth
et connectez-vous a I'enceinte. Suivez les
instructions de I'application pour vous assurer
que I'enceinte Bromley 450 dispose de la
derniere version du firmware.

Réinitialisez I'enceinte a sa configuration
d’origine. Voir « Réinitialisation de I’enceinte ».

L'enceinte Bromley 450 doit a nouveau
étre configurée.

<
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DEPANNAGE

013

FRANGAIS

PROBLEME ACTION

La connexion Bluetooth
est interrompue.

Rapprochez les appareils les uns des autres
de maniére a ce qu'ils ne soient pas génés
par des obstacles tels que des murs ou des
portes.

Déplacez I'enceinte ou éteignez / déplacez
I'appareil électronique a I'origine des
interférences.

Il n’y a pas de son ou le
son est trop faible

Vérifiez que vous avez choisi la bonne source
d'entrée.

Vérifiez le volume sur I'enceinte et sur
['appareil source.

Le son est déformé

Baissez le volume sur |'appareil source.

<
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ANLEITUNGEN DEUTSCH
ERSTE SCHRITTE
|.  EINSCHALTEN
Driicke den Hauptschalter, um den Lautsprecher einzuschalten.
[l.  KOPPLUNG STARTEN

Benutze die Quellauswahl, um Bluetooth auszuwahlen. Halte sie dann
gedriickt, bis die LED beginnt, zu blinken.

. \_I_\Il'iHLE »BROMLEY 450 AUS.
Offne die Bluetooth-Liste deines Audiogerats und wahle ,BROMLEY
450 aus.

Lade die Marshall Bluetooth-App herunter, damit du deinen Lautsprecher
optimal nutzen kannst.

Vorsicht: Stelle vor der Verwendung des Lautsprechers sicher, dass die
Lautstarke sowohl am Lautsprecher als auch an der Audioquelle auf einen
niedrigen Pegel eingestellt ist.

NETZEINGANG

Offne die Netzeingangsklappe, um auf den Netzeingang zuzugreifen. Verbinde
das Netzkabel mit dem Lautsprecher und dann mit einer Wandsteckdose, um
den Lautsprecher mit Strom zu versorgen und den Akku zu laden.

Vorsicht: Ziehe das Netzkabel immer aus der Wandsteckdose, bevor du es
vom Lautsprecher trennst.

BROMLEY POWERBANK

Der Bromley 450 verfiigt tiber einen herausnehmbaren Akku, der auch als
Powerbank verwendet werden kann. Die Batterie befindet sich im Akkufach
hinter dem Deckel.

Weitere Informationen zur Powerbank findest du im Online-Handbuch der
Bromley Powerbank auf marshall.com.

AKKUFACH
Offne die Klappe, um auf den Akku zuzugreifen. Greife den Akku, wahrend du
den Verschlussknopf driickst. Ziehe dann den Akku heraus.

Setze den Akku ein und drticke ihn fest, bis du einen Klick horst. Der Akku
wird geladen, wenn der Bromley 450 an eine Wandsteckdose angeschlossen
ist.
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ANSCHLUSS EINES INSTRUMENTS ODER MIKROFONS

Der Bromley 450 verflgt tiber zwei Eingangskandle fiir Mikrofone oder andere

Mono-Instrumente. Diese Kanale konnen mit jedem anderen ausgewahiten

Eingang gemischt werden und die Built-in-Effekte verwenden. Die Eingange

und die Gain-Schalter befinden sich auf der Riickseite des Lautsprechers.

EINGANG 1 wird in der folgenden Anweisung verwendet, gilt jedoch auch fiir

EINGANG 2.

I Stelle die Eingangsverstarkung flr deinen Kanal ein. MIC fir Mikro oder INST
fr Line-Pegel-Instrument.

Il.  SchlieBe dein Mikrofon oder Instrumentenkabel an EINGANG 1 an.

lll. Drehe die Lautstarke fiir EINGANG 1 an der Vorderseite vorsichtig auf. Wenn
die rote CLIP-LED leuchtet, reduziere die Lautstarke an deinem Gerét, bis
die LED erlischt.

VERWENDUNG DER EINGEBAUTEN EFFEKTE

EINGANG 1 und EINGANG 2 konnen jeweils einen der drei eingebauten Effekte
verwenden: Reverb, Reverb und Delay, sowie Delay.

I.  Drehe den Effektknopf, um den Eingangskanal auszuwéhlen. Eine

Leuchtanzeige zeigt an, welcher Kanal ausgewahlt ist.
IIl.  Drehe den Effektknopf nach Belieben.

DEN LICHT-MODE ANDERN

Driicke die Lichttaste, um zwischen den Lichtvoreinstellungen (1, 2, 3 und
Aus) umzuschalten.

VERBINDUNG ZU DEN RCA-EINGANGEN

SchlieBe ein RCA-Audiogerat an, wie z. B. einen DJ-Mixer, CD-Player oder:

I.  SchlieBe ein Kabel mit RCA-Steckern an die RCA-Buchse auf der Riickseite
des Lautsprechers an.

Il.  SchlieBe das andere Ende des Kabels an den Ausgang der Audioquelle an.

lIl. Verwende die Quellauswahltaste, um RCA auszuwahlen.

Hinweis: Der Plattenspieler muss uber einen RIAA-Verstarker verfligen oder

uber einen separaten Vorverstarker angeschlossen sein. Das Audiokabel und
der RIAA-Verstarker sind nicht im Lieferumfang enthalten.
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VERBINDUNG MIT DEM AUX-EINGANG HERSTELLEN

I.  SchlieBe ein Kabel mit einer 3,5-mm-Stereobuchse an den AUX-Eingang auf
der Riickseite des Lautsprechers an.

Il.  SchlieBe das andere Ende des Kabels an den Audioausgang der Audioquelle
an.

lll. Verwende die Quellauswahltaste, um AUX auszuwahlen.

Hinweis: Audiokabel sind nicht im Lieferumfang enthalten.

ANSCHLUSS DES AUDIOKABELS AN USB-C

I.  SchlieBe ein USB-C-Audiokabel an den USB-C-Anschluss auf der Riickseite
des Lautsprechers an.

Il.  SchlieBe das andere Ende des Kabels an den Audioausgang der Audioquelle
an.

lll. Verwende die Quellauswahltaste, um USB-C auszuwahlen.

Hinweis: Audiokabel sind nicht im Lieferumfang enthalten.

LADE DEIN TELEFON UBER USB-C

I.  Vergewissere dich, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist und einen
Akkustand von uber 20 % hat.

IIl.  SchlieBe dein Telefon, Tablet oder ein anderes USB-Gerat an den USB-
Ausgang auf der Riickseite des Lautsprechers an.

Du bendtigst ein separates USB-C-Kabel mit passender Buchse fiir dein
Gerat.

BLUETOOTH-GERAT KOPPELN

Der Bromley 450 kann mit bis zu 2 Bluetooth-Geréten gleichzeitig verbunden
werden und merkt sich bis zu 10 zuvor gekoppelte Gerate. Er versucht,

sich erneut mit dem zuletzt verbundenen Gerat zu verbinden, sofern es in
Reichweite ist.

I.  Verwende die Quellauswahltaste, um Bluetooth auszuwahlen.

Il. Driicke die Quellauswahltaste 2 Sekunden lang, bis die Bluetooth-LED
langsam pulsiert.

lll. Wahle BROMLEY 450 in der Bluetooth-Liste deines Audiogeréats aus.
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VERKETTUNG VON BROMLEY-LAUTSPRECHERN

Bromley-Lautsprecher kdnnen Gber die AUX OUT- und AUX IN-Anschliisse in
Reihe geschaltet werden. Wahrend die Lautsprecher in Reihe geschaltet sind,
wird die Lautstarke flr jeden Lautsprecher einzeln geregelt.

I.  Verbinde einKabel miteinem 3,5-mm-Stereostecker mitder AUX-Buchseam
ersten Lautsprecher.

Il.  Verbindedasandere Ende desKabels mitdem AUX-IN-Anschlussdes zweiten
Lautsprechers.

lll. Verwende die Quellauswahltaste, um AUX auf dem zweiten Lautsprecher
auszuwdhlen.

IV.  Um weitere Lautsprecher hinzuzufiigen, wiederhole den Vorgang, indem
du das Signal vom Sender zum dritten Lautsprecher und so weiter
weiterleitest.

KINDERSICHERUNG

Die Kindersicherung ist eine Sicherheitsfunktion, die verhindert, dass der
Benutzer die Lautstarke versehentlich auf gefahrliche Werte erhoht.

Driicke die Quellauswahl- und die Leucht-Mode-Taste 2 Sekunden lang, um
die Kindersicherung ein- oder auszuschalten.

INDIVIDUELL BELEGBARE M-TASTE

Driicke die M-Taste, um einen Stroboskopblitz auszulosen. Die M-Taste kann
in der Marshall Bluetooth-App individuell belegt werden.

REINIGEN DES LAUTSPRECHERS
Reinige deinen Lautsprecher regelmaBig, um die Lebensdauer zu verlangern.

Entferne vor der Reinigung des Lautsprechers alle Kabel und stelle sicher,
dass alles vollstandig trocken ist, bevor du sie wieder anschlieft.
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Reinige den Lautsprecher und die Kabel vorsichtig mit einem fusselfreien
Tuch, das du zuvor mit einem der folgenden Mittel leicht angefeuchtet hast:

e \Wasser,
*  70-prozentiger Isopropylalkohol oder
e 75-prozentiges Athanol

Beachte Folgendes bei der Reinigung des Lautsprechers:

e Verwende keine spitzen Gegenstande und keine Objekte aus Metall.
e Verwende keine Druckluft.
e Verwende keine Produkte, die Bleichmittel oder Wasserstoffperoxid
enthalten.
Tauche den Lautsprecher nicht in Reinigungsmittel ein.
Spiile den Lautsprecher nicht unter flieBendem Wasser ab.

ZURUCKSETZEN VON BROMLEY 450

Beim Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen werden die urspriinglichen
Einstellungen des Lautsprechers (mit Ausnahme von Firmware-Updates)
wiederhergestellt.

Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen geloscht und der
Lautsprecher muss neu eingerichtet werden.

I.  Entferne ,BROMLEY 450“ und ,BROMLEY 450 [LE]", falls vorhanden, aus
der Bluetooth-Liste deines Audiogerats.

Il.  Vergewissere dich, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist.

lll. Halte sowohl die Quellauswahl- als auch die M-Taste 10 Sekunden lang
gedriickt. Alle Anzeigen auf der Vorderseite blinken und der Lautsprecher
startet neu.

Der Lautsprecher wurde nun auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt und
kann gekoppelt werden. Einzelheiten findest du im Abschnitt ,Erste Schritte®.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Lade die Marshall Bluetooth-App herunter, damit du deinen Lautsprecher
optimal nutzen kannst und stets (iber die neueste Software verfiigst.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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FEHLERBEHEBUNG

DEUTSCH

PROBLEM KORREKTURMASSNAHME

Lautsprecher schaltet
sich nicht ein

SchlieBe das Netzkabel an den Lautsprecher
und eine funktionierende Wandsteckdose an.

Stelle sicher, dass der Bromley-Akku geladen
und installiert ist.

Lautsprecher kann nicht
mit Bluetooth-Gerat
verbunden oder gekoppelt
werden

Aktiviere Bluetooth auf deinem
Wiedergabegerat.

Stelle sicher, dass der Lautsprecher
eingeschaltet ist, bevor du ihn in den
Kopplungs-Mode versetzt. Einzelheiten findest
du unter ,Koppeln eines neuen Gerats”.

Unerwartetes Verhalten

Lade die Marshall Bluetooth-App herunter und
stelle eine Verbindung mit dem Lautsprecher
her. Folge den Anweisungen in der App, um
sicherzustellen, dass Bromley 450 iiber die
neueste Firmware-Version verfiigt.

Setze das Geréat auf die Werkseinstellungen
zuriick. Einzelheiten findest du unter
»Zurticksetzen des Lautsprechers*.

Der Bromley 450 muss neu eingerichtet
werden.

<
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FEHLERBEHEBUNG DEUTSCH
PROBLEM KORREKTURMASSNAHME
Bluetooth-Verbindung Verringere den Abstand zwischen den Geréten
wird unterbrochen und achte darauf, dass sich keine Hindernisse

wie Wande oder Tiiren zwischen den Geraten
befinden.

Stelle den Lautsprecher oder das storende
elektrische Gerat an einen anderen Ort oder
schalte das elektrische Gerét aus.

Es ist kein Audio zu héren | Uberpriife, ob die richtige Eingangsquelle
oder die Lautstérke ist zu | ausgewahlt ist.

niedrig.
Uberpriife die Lautstirke des Lautsprechers
und des Wiedergabegerats.

Die Audiowiedergabe Senke die Lautstarke am Wiedergabegerat!

klingt verzerrt.
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OAHI'IEX EANHNIKA

APXIKA B'THMATA

|.  ENEProno’iHzH
Mi€ate TOV S1aKOTITN 10XVOC YIa va EVEPYOTIOIOETE TO NXEIO.

II. "ENAP=H ZE'Y=HZ
XpnotpottoijaTe tov emAoyéa Tnyne yia va emAééete Bluetooth ka,
0T OLVEXELQ, TIATHOTE TTAPATETAPEVA TO KOUPTIL PEXPL Va apxioel va
avapooprvet n Avxvia LED.

[Il. EMIAOI'H TOY BROMLEY 450
Avoitte tn Aiota Bluetooth tng ouokeunc fixov oag Kat eTAEETE
BROMLEY 450.

MNa va a&lotolnoeTe 0TO £TIAKPO TO NYEIO 0ag, KATEPAOTE TNV EHappoyn
Marshall Bluetooth.

Mpoaoxr: Befawwbeite 0Tt n €vtacn Tou Yo &ivat puBpiopevn o€ XapnAr otddun
1000 0TO NYEI0 OG0 KAl TNV TINYF X0V TIPIV XPNOIOTIOICETE TO NYEIO.

E'IZ0A0Z PE'YMATOX

Avoiéte tnv utodoyxn €10060v pevpatoC yia poopacn atnv €i0odo pevpatoc.
JuvbEaTe TO KAAWSIO PELUATOC OTO NYEio Kal PeTA atnv Tpica yia va
TPOPOSOTNOETE TO NXEIO KAl va POPTIOETE TNV PTTatapia.

Mpoaooxr: ArtoouvdEeTe TTAvTa T0 KAAWSI0 pEOPATOC Tt TNV TIpila TIpIv T0
ByaAete armo to nyeio.

BROMLEY POWER BANK

To Bromley 450 8100€T€1 amTOOTIWUEVN PTIATAPIA TIOL PTIOPEL Va
xpnotgottondei emion¢ w¢ power bank. H prtatapia Ppioketat otnv vrtodoxn
NG pmarapiag miow aro To KaTtakl.

Mropeite va Ppeite TTEPI00OTEPEC TIANPOPOPIEC OXETIKA e TO power bank
0TO0 NAEKTPOVIKO eyxelpidio Bromley Powerbank atn 6ievBuvon marshall.com.

YMNOAOX'H MNATAP'IAZ

Avoitte tnv vtodoxn yia poaPacn atnv prarapia. Maocte TNV prarapia
€V0) TIATATE TO KOupTTi aodAAlong Kat, aTn ouvexela, Tpapnéte v yia va tny
ByaAete.

TomoBetrioTe TNV pTtatapia Kat oTpwéTe TNV PEXPL va akoDoETe Evav

XAPAKTNPLIOTIKO X0 KAIK TIOL onpaivel 0T éxet pmet otn 6éon tne. H
prtatapia gpoptiletal otav to Bromley 450 eival ouvdedepévo ae Tipida.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OAHI'IEX EANHNIKA

2'YNAEZH OPI'ANOY 'H MIKPO®'QNOY

To Bromley 450 61a6éte1 500 KavaAia £166dov yia pikpopwva r aAia
HOVOQWVIKG Opyava. AuTa Ta KavaAla uTtopouv va auvouacsTony pe
ottoladnmote GAAN eTAeypévn €i0060 Kat va XprotyoTioLrjoouy ta
evowpatwpéva epé. 01 eicodot kat ot SIaKOTITEC Evioxuanc Ppiokovtal aTo
TTiow péPOC TOL NXEiov.

2Ti¢ odnyiec Trov akoAouvBouv xpnatpottoteitat n EIZ0AOZ 1, aAAd ox0el Kat
yia tnv EIZ0AO0 2.

I.  PuBpiote T0 gain e10060v yia 1o KavaAl aag. MIC yia pikpopwvo rj INST yia
0pyavo ae etinedo ypappnc.

IIl.  Zuvbéate 1O PIKPOPGWVO N TO KaAwSLI0 Tov opydvou oac otnv EIZ0AO 1.

lll. Av€note mpooekTika tnv Evtaon tou rixou yia tnv EIZ0AO0 1 gTov pmpoativo
Ttivaka. Eav n kokkivn évéelén CLIP eivat avappévn, PeIwaTe v éviaon
070 Opyavo oag péExpL va opraoel.

XP'HZH TON ENZQMATQOMENQN EO'E

H EIZ0A0Z 1 kat n EIZOAQZX 2 pttopo0v va XpnaotpoTtoljoouv To Kadeva éva

amo Ta Tpia evowpatwyéva epE: avtrxnon, avinynon pe kabuatépnan Kat

kaBuatépnon.

. TupioTe TO KOLTI €€ yia va eTIAEEETE TO KavaAL Elddov. Mia pwTevi
évbeln deiyvel Tolo kaval €xel ETIAEVEL.

Il. Tupiote T0 KoupTi €PE Kata PovAnan.

AAAAT'H THZ AEITOYPI'IAZ ®QTIZMO'Y

Méate T0 KOUUTTE GWTIOHOL yia evailayr petafd Twv TIPOETIAOYWV PWTIOHOU
(1, 2, 3 ka1 artevepyortoinan).

Z'YNAEZH XTI EIXY'0AQYZ RCA

Yuvdéate pia auakeun rixov RCA, omwc évav peiktn DJ, éva CD player 1.

I.  2uvbéate évakaAwdio peumodoxéc RCAatnveicodo RCATIOU BpiokeTalaTo
Ttiow péPOC TOU Nxeiov.

Il.  2uvbéate To AAAO AKpo Tou kKaAwdiov atnv £€060 TNC TINYAC NXOUL 0ag.

lll. Xpnotpottorate 10 KoupTti eTAOYNC TtNYNAC yia va etiiAé€eTe To RCA.

Znueiwon: To TikaT TIPETEL va gival e€ottAlopévo pe evioxutr RIAA fj va

ouvoeeTal péow EeXwplatol TpoevioXuTr. To KaAwoLo fXou Kat 0 EVIGXUTHAG

RIAA bev tepthappavovral.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OAHI'IEX EANHNIKA

2'YNAEZH ZTHN E'1Z0A0 AUX

I 2uvbéate EvakaAwdio pe atepeodwvikr vtodoxn 3,5 mmatnv eicodo AUX
0TO TTioWw PEPOC TOU NXEIov.

Il.  Zuvb€ate T0 AAAO AKPO TOL KaAwdiov aTnv €€060 fxov TNE TINYNAC X0V 0ag.

Il XpnolyottoioTe 10 KoupTti eTlIAOYAC TINYRG yia va eTiiAéEeTe To AUX.

Inueiwon: Ta kaAwdia fxov 6ev eptdapBdavovral.

2'YNAEZH KANQA'T0Y 'HXOY ZE USB-C

[.  Zuvbéate kaAwdio nyou USB-C atn Bupa USB-C ato ttiow pépog tou nyeiov.
Il.  2uvbéate To AAAO AKPO TOL KaAwdiov atnv €060 fxov TNC TTNYNC fiXou oac.
lll. XpnotpottoloTe To KoupTti €TTIAOYNC TINYRAC yia va eiAéEeTe to USB-C.

Znueiwon: Ta kaAwdia fixov dev TteptAapPavovral.

O'OPTIZH TOY KINHTOY ZAZ M'EZQ USB-C

I.  BePaiwBeite 0TI TO Nyeio eival evepyortonpévo kat 0Tt n GpopTion TN
prtatapiac eivat avw tov 20%.

Il.  Zuvbéate T0 TNAEQWVO, TO tablet i GAAn cuokeur) USB atnv €€060 USB oto
TTiow PEPOC TOL Nyeiov.

Anaiteital Eexwpotod kaAwdio pe Puopa USB-C kat 1o katdAAnAo Buopa yia

TN GUOKEULN 0ac.

2'YZEY=H ME 2YZKEY'H BLUETOOTH

To Bromley 450 ptopei va ouvdebei pe 2 auokevég Bluetooth tavtoxpova kat
artopvnuoveLel Ewe 10 GUOKEVEC PE TIC OTIOIEC EXEL auLELXBEL TTPONYOLUEVWC.
‘0tav Bpebouv evtog epPéreiac, Ba emixelprioet va ouvoedei Eava pe tnv
TEAELTAIO OLOKELN TTOV €iXe GLVOEDEI.

[.  Xpnoworoirate To KoupTti eTtiAoyng Tnynic yia va emAé€ete to Bluetooth.

IIl. Tathote 10 KoupTtieTttAoyng TtnynAg yia 2 6evteporettta péxptn évoeien LED
¢ Ttnyn¢ Bluetooth va apyioet va avaBoaoprver apya.

lll. EmAé€re to BROMLEY 450 amo tn Aiota Bluetooth tng cuokevnic fixou oac.

4 BACK TO INDEX [ 2
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OAHI'IEX EANHNIKA

ANYZIAQT'H Z'YNAEZH HXE'IQN BROMLEY

Ta nyeia Bromley prtopoiv va cuvdeBoiv aluadwta (cuvoean ae aelpd) pEow

Twv Bupwv AUX OUT kat AUX IN. Evw Ta nyeia ivat ouvdedepéva alvotdbwta,

n €vtaon pulpietal oe KaBe nxeio Eexwprata.

[.  ZuvbEate EvakaAwdio pe atepeodwviko Buopa 3,5 mmatnv €odo AUX Tou
TIPWTOU NXeiov.

Il.  Zuvd€ate 10 AAAO AKpO TOL KaAwdiov atn BUpa e10660v AUX TOUL HElTEPOU
nxeiov.

lll. Xpnoottoiate 10 KoupTti eTIAOYNAC TTNYAC yia va eTiiAeéeTe To AUX aTo
deuTtepO nyeio.

IV. TiavampooBéactemepiocotepanyeia, emavarapete tnoiadikaoiamepvwvtac
TO Ofpa amod TNV aToaToAr 0TO TPITO NXEI0 Kal 0UTW KaBEENC.

MAIAIK'O KAETAQMA

To tatdikO KAeidwpa givatl Eva xapaktnploTike acdaeiac Tov epmodilel Tov
Xpnotn va avénaoetl katd Aabog Tnv vtaacn Tov NXoU o€ eTikivbuva eTimeda.
MatroTe TO KOUPTIL ETTIAOYNAC TINYAC KAl TA KOUKTTIA TN ALToupyiag pwTiopou
yla 2 6ELTEPOAETITA YIa VA EVEPYOTIOLNOETE ) VA ATIEVEPYOTIOINOETE TO
Ttadiko KAgidwpa.

NPOZAPM'0ZIMO KOYMII'I M

MatrioTe T0 KOUpTi M yia va evepyottoioeTe pia EKAappn 6TPOPOCKOTIKOD
Pwtoc¢. To kKouptti M prtopei va tpocsappoatei atnv epappoyn Marshall
Bluetooth.

KAOAPIZM'0Z HXE'10Y

Kabapilete TAKTIKA TO NXEi0 0ag, yia va 1o dlatnpeite kavoupylo Kat va
avénoete tn Sapkela (wne Tov.

Amoouvééate 0Aa Ta kaAwdia Tipv kabapioete To nyeio Kat PePaiwbeite OTl
Ta TTAVTA €ival EVIEAWC oTeyva TPV Ta ouvdEaeTe Eava.
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BROMLEY 450 — MAHPEZ HAEKTPONIK'O EFXEIP1AIO0 XP'HZHZ 011

OAHI'IEX EANHNIKA

KaBapiote amaAa 1o nxeio kai ta kaAwdia pe éva eAadpw vwTto Ttavi xwpic
Xvo0dt, pe éva amo ta €nc:
* vePo,
e 70% 100TtpOTILAIKI GAKOOAN 1)
e 75% aiBuAIKi} aAKOOAN
Znueiwon kata tov kabaplopo tou nxeiov:
e Mn xpnotpottoleite ayunea 1 PETAAAIKA avTIKEipEva.
e Mn xpnOIHOTIOIEITE TIETIIEGPEVO AEPQL.
e Mn xpnolpoTolgite TIpoiovTa Tou TIEPIEXOLV XAwpivn 1 uttepoéeidio Tou
vbpoyovou.
Mnv BuBiete To nyeio oe TPoidvTa Kabapiopoo.
Mnv EeTAEveTE TO NXEi0 KATW ATIO TPEXOUUEVO VEPO.

EMNANA®OPA TOY BROMLEY 450

H emavadopa epyoataciakwv puBpioewv Ba ertavadEpel To Nyeio aTIC

apXIKEC TOU puBpIcELC, EEALPOUUEVWV TUXOV EVNHEPWAEWV UAIKOAOYIGUIKOD.

Inueiwon: Auto Ba diaypdpel 0Aec TIc pubpioelc xpnatn Kat To nyeio 6a

TIPETTEL VA PUBUIOTEI EK VEOU.

I.  Katapyriote ta BROMLEY 450 kat BROMLEY 450 [LE] am6 tn Aiota
Bluetooth Tn¢ auokeunc nyov oag, eav eppavioval o€ authv.

Il.  BePaiwdeite 0TI TO NYeio €ival EvepyoTtoNUEVO.

lll. TMathote TapateTapéva To KOUTT ETTAOYNC TINYNAC Kat TO KoupTti M
yia 10 devtepoAemta. ‘OAec ol evdeielc atnv tpogodn apxiouv va
avapoaoPrivouv Kat To NYEio ETTAVEKKIVEITAL.

To nxeio €xel ETUOTPEPEL OTIC EPYOOTATIAKES PUBICELC TOV Kal Eival ETOIUO
yia o0Ceuén. Avatpé€te atnv evotnTa «ApXIKa Prpatas.

E®APMOI'H MARSHALL BLUETOOTH

Katepdote tnv epappoyn Marshall Bluetooth, yia va
aélomoinoeTe TTANPWCE TO NXEI0 0ag Kat va To dlatnprioete
EVNUEPWHEVO PE TO TTILO TIPOGHATO AOYIGUIKO.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore

4 BACK TO INDEX [ 2




BROMLEY 450 — MAHPEZ HAEKTPONIK'O EFXEIP1AIO0 XP'HZHZ 012

ANTIMETQNIZH NPOBAHMATQN EANHNIKA

NP'OBAHMA EN'EPTEIA

To nyeio dev
gvepyomoteitat

YuvoeaTe T0 KaAwOI0 PEPATOC OTO NXEI0 Kat
0¢ pa Tpida Tov AELToupyeEi.

BeBawwBeite ot n prarapia Bromley eiva
($OopTIOpEVN Kl TOTIOOETNHEVN.

Aev gival duvati n
obvdeon N n ovlevén pe
ja cuokevn Bluetooth

Evepyortoifjote 1o Bluetooth atn cuokeun
avamnapaywync aag.

BeBaiwbeite 0TI TO NYEi0 €ival EvepyoTtonpEVo
Tipwv T0 B¢0€Te o€ Acttoupyia oilevénc.
Avatpé€te atnv evotnta «20Ceven pe véa
OUOKEUN».

Actafnc cupmepipopa

KateBaate v epappoyr) Marshall Bluetooth
Kat guvdebeite aTo Nyeio. AKOAOUONOTE TIC
odnyiec atnv epappoyn yia va pepaiwdeite ot
10 Bromley 450 61a6étel tnv 0 TTPOGHATN
€kd0an LAIKOAOYIOPIKOD.

ExteAéote emavagdopd oTIC EPYOOTAGIAKEC
puBpicelc. Avatpé€te atnv evotnta
«Emtavadopa epyosTactakwy pulpicewv Tou
nxeiou».

To Bromley 450 mpémet va puBpiatei Eava.

<

BACK TO INDEX >



BROMLEY 450 — MAHPEZ HAEKTPONIK'O EFXEIP1AIO0 XP'HZHZ 013

ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN EANHNIKA

NP'OBAHMA EN'EPTEIA

H alOvéeon Bluetooth METAKIVIOTE TIC CUOKEVEC TTLO KOVTQ TN
dlakomretal pia atnv GAAn, WOTE va pnv apeppaivovy
euTod1a, OTIWE TOiXOL 1) TIOPTEC.

Metakwvote 10 Nyeio o€ AAAo anpeio

] ATIEVEPYOTIONNOTE I HETAKIVIGTE TNV
NAEKTPOVIKI] GUOKEUI) TIOU TIPOKAAE( TNV
TtapepPoAn.

Aev umapyet nxoc N o NXo¢ | BefaiwBeite 0T £xel eTIAEYEL N owoTh TINYN
eivat moA0 xapnAog €10060U.

EAéyEte TV €vtaon Tov )XoV 0To NXEio Kat TN
OULOKELN avatapaywyrc.

0 nxoc¢ eivat XapunAwaoTe tnv £vIacn aTn GUOKELN
napapopPwpévoc avarapaywync.

| BACK TO INDEX 4
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR
AZ ELSO LEPESEK
. BEKAPCSOLAS
Nyomja meg a bekapcsoldgombot a hangszord bekapcsolasahoz.
Il. A PAROSITAS MEGKEZDESE

Haszndlja a forrasvalasztot a Bluetooth kivalasztasahoz, majd nyomja
meg és tartsa lenyomva a gombot, amig a LED villogni nem kezd.

. A BROMLEY 450 KIVALASZTASA
Nyissa meg a hangeszkoz Bluetooth-listajat, és valassza ki a BROMLEY
450 eszkozt.

Toltse le a Marshall Bluetooth alkalmazast, hogy a legtobbet hozza ki a
hangszorobal.

Vigyazat: A hangszord hasznalata el6tt gy6zodjon meg arrdl, hogy a hangerd
alacsonyra van allitva mind a hangszorén, mind a hangforrason.

HALOZATI TAPELLATAS-BEMENET

Nyissa ki a tapellatas-bemenet fedelét, hogy hozzaférjen a tapellatas-
bemenethez. Csatlakoztassa a halozati vezetéket a hangszdrohoz, majd a fali
aljzathoz a hangszoro tapellatasahoz és az akkumulator feltoltéséhez.

Vigyazat: Mindig hdzza ki a haldzati kabelt a fali aljzatbol, miel6tt kihuzza a
hangszordbal.

BROMLEY KULSO AKKUMULATOR

A Bromley 450 eltavolithatd akkumulatorral rendelkezik, amely kiils6
akkumulatorként is hasznalhato. Az akkumulator a fedél mogotti
akkumulatorcsatlakozoban talalhato.

Tovabbi informaciok a kiilsé akkumulatorrdl a Bromley kiils6 akkumulatorra
vonatkozo online Utmutatoban talalhatok a marshall.com webhelyen.

AKKUMULATORCSATLAKOZ0

Nyissa ki a fedelet, hogy hozzaférjen az akkumulatorhoz. Fogja meg
az akkumulatort, mikdzben lenyomja a régzitbgombot, majd hizza az
eltavolitasahoz.

Helyezze be az akkumulatort, és nyomja be, amig kattanast nem hall a
behelyezéshez. Az akkumulator t6lt6dik, amikor a Bromley 450 csatlakoztatva
van a halézati aljzathoz.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

HANGSZER VAGY MIKROFON CSATLAKOZTATASA

A Bromley 450 két bemeneti csatornaval rendelkezik mikrofonok vagy mas

mono hangszerek szamara. Ezek a csatornak barmilyen mas kivalasztott

bemenettel keverhetik, és hasznaljak a beépitett effekteket. A bemenetek és

a jelerdsité kapcsolok a hangszord hatoldalan talalhatok.

Az alabbi utasitasban az INPUT 1 szerepel, de az INPUT 2-re is vonatkozik.

. Allitsa be a csatorna bemeneti erdsitését. MIC a mikrofonhoz vagy INST a
vonalszintii hangszerhez.

Il. Csatlakoztassa a mikrofon vagy a hangszer vezetékét az INPUT 1-hez.

ll. Ovatosan novelje az INPUT 1 hangerejét az eliilsé panelen. Ha a piros CLIP
LED vilagit, csokkentse a hangszer hangerejét, amig az el nem alszik.

BEEPITETT EFFEKTEK HASZNALATA

Az INPUT 1 és az INPUT 2 mindegyike a harom beépitett effekt koziil
valaszthat: zengetés, zengetés és késleltetés, valamint késleltetés.

I. Az effektgomb elforgatasaval valaszthatja ki a bemeneti csatornat. Egy

.....

Il. Allitsa be az effektgombot, ahogy szeretné.

FENYMOD VALTASA

Nyomja meg a vilagitds gombot a vilagitasi elébeallitasok (1, 2, 3 és
kikapcsolt allapot) kozotti valtashoz.

CSATLAKOZAS AZ RCA-BEMENETEKHEZ

Csatlakoztasson egy RCA-hangeszkozt, példaul DJ-keverdpultot vagy CD-

lejatszot.

I.  Csatlakoztasson egy RCA-csatlakozos kabelt a hangszoro hatuljan talalhatd
RCA-bemenethez.

Il. Csatlakoztassa a kabel masik végét a hangforras kimenetéhez.

lll. Hasznalja a forrasvalasztdé gombot az RCA kivalasztasahoz.

Megjegyzés: A lemezjatszot fel kell szerelni egy RIAA-erdsitével, vagy Kilon
elderdsiton keresztiil kell csatlakoztatni. A hangkabelt és az RIAA-erdsito
nem tartalmazza.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

CSATLAKOZAS AZ AUX-BEMENETHEZ

I.  Csatlakoztasson egy 3,5 mm-es sztereo csatlakozot a hangszord hatuljan
talalhato AUX IN bemenethez.

Il. Csatlakoztassa a kabel masik végét a hangforras hangkimenetéhez.

lll. Hasznalja a forrasvalasztdé gombot az AUX kivalasztasahoz.

Megjegyzés: A hangkabeleket nem tartalmazza.

HANGKABEL CSATLAKOZTATASA USB-C-HEZ

I.  CsatlakoztassonegyUSB-C-hangvezetéketahangszorohatoldalantalalhato
USB-C-porthoz.

ll. Csatlakoztassa a kabel masik végét a hangforras hangkimenetéhez.

lll. Haszndlja a forrasvalaszté gombot az USB-C kivalasztasahoz.

Megjegyzés: A hangkabeleket nem tartalmazza.

A TELEFON TOLTESE USB-C-N KERESZTUL

I.  Gy6z6djon megarrol, hogy ahangszord be van kapcsolva, és az akkumulator
toltottségi szintje meghaladja a 20%-ot.

Il. Csatlakoztassa telefonjat, tablagépét vagy mas USB-eszkozét a hangszoro
hatoldalan talalhaté USB OUT-hoz.

Egy killon USB-C-kabel és egy megfeleld csatlakozo sziikséges az eszkozhoz.

BLUETOOTH-ESZKOZ PAROSITASA

A Bromley 450 egyszerre 2 Bluetooth-eszkdzhoz csatlakoztathato,
és legfeljebb 10 korabban parositott eszkozt képes megjegyezni.
Ha hat6tavolsagon beliil van, megprobal ujra csatlakozni az utoljara
csatlakoztatott eszkozhoz.

I.  AForrasvalaszté gombot hasznalja a Bluetooth kivalasztasahoz.

Il.  AForrasvalaszto gombot tartsa lenyomva 2 masodpercig, amig a Bluetooth
forras LED-je lassan villogni kezd.

lll. Valassza ki a BROMLEY 450-et a hangeszkoz Bluetooth-listajabal.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

BROMLEY-HANGSZOROK SOROS 0SSZEKAPCSOLASA

A Bromley-hangszorok az AUX OUT és AUX IN portokon keresztiil sorba
kapcsolhatok. Mikdzben a hangszorok sorba vannak 6sszekapcsolva, a
hanger6t minden hangszoron egyenként kell szabalyozni.

I.  Csatlakoztasson egy 3,5 mm-es sztereo csatlakozot a hangszord AUX-
kimenetéhez.

Il. Csatlakoztassa a kabel masik végét a masodik hangszord AUX IN portjahoz.

ll. A forrasvalaszto gombbal valassza ki az AUX-bemenetet a masodik
hangszoron.

IV. Tovabbi hangszdrok hozzaadasahoz ismételje meg az eljarast, a jelet
tovabbitva a harmadik hangszorora és igy tovabb.

GYERMEKZAR

A gyermekzar egy biztonsagi funkcio, amely megakadalyozza, hogy a
felhasznald véletleniil veszélyes szintre novelje a hanger6t.

A gyerekzar be- vagy kikapcsolasahoz tartsa lenyomva a Forrasvalaszto és a
Fénymadd gombokat 2 masodpercig.

TESTRESZABHATO M-GOMB

Az M-gomb megnyomasaval aktivalhato a stroboszkdpos fényvillanas. Az
M-gomb testreszabhat6 a Marshall Bluetooth alkalmazasban.

A HANGSZORO TISZTIiTASA

Rendszeresen tisztitsa meg a hangszorot, hogy friss és hosszabb ideig
hasznalhatd maradjon.

Huzza ki az dsszes vezetéket a hangszoro tisztitasa el6tt, és gy6z6djon meg
arrol, hogy minden teljesen szaraz, miel6tt visszacsatlakoztatja dket.

Finoman tisztitsa meg a hangszorot és a vezetékeket egy szdszmentes,
enyhén nedves ruhaval és a kovetkezok valamelyikével:

* viz

e 70%-os izopropil-alkohol, vagy

®  75%-o0s etil-alkohol

Ugyeljen a kvetkezkre a hangszord tisztitasakor:

¢ Ne haszndljon éles vagy fémbdl késziilt targyat.

Ne hasznaljon siritett leveg6t.

Ne hasznaljon fehéritot vagy hidrogén-peroxidot tartalmazo termékeket.
Ne meritse a hangszorot tisztitoszerbe.

Ne oblitse le a hangszorot folyo viz alatt.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A BROMLEY 450 VISSZAALLITASA

A gyari beallitasok visszaallitasakor a hangszoro a firmware-frissitéseket
kivéve az eredeti beallitdsokra all vissza.

Megjegyzés: Ekkor az Gsszes felhasznaloi beallitas torlodik, és a hangszorot
ujra be kell allitani.

I.  Haszerepel, tavolitsa el a BROMLEY 450 és a BROMLEY 450 [LE] elemeket
a hangeszkoz Bluetooth-listajarol.

Il.  Ellenérizze, hogy be van-e kapcsolva a hangszoro.

. Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a Forrasvalaszto gombot és az
M-gombot 10 masodpercig. Az 6sszes el6lapi jelz6fény villogni kezd, és a
hangszord ujraindul.

A hangszord visszaallt a gyari beallitasokra, és készen all a parositasra, lasd

Az els6 |épések” cimii részt.

MARSHALL BLUETOOTH ALKALMAZAS

Annak érdekében, hogy a hangszorot a lehetd legnagyobb
mértékben kihasznalja, és a legujabb szoftverrel naprakészen
tartsa, toltse le a Marshall Bluetooth alkalmazast.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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HIBAELHARITAS

012

MAGYAR

PROBLEMA MUVELET

A hangszoré nem kapcsol
be

Csatlakoztassa a halozati kabelt a
hangszorohoz és egy miikddd fali aljzathoz.

Gy6z6djon meg réla, hogy a Bromley
akkumulatora fel van toltve és csatlakoztatva
van.

Nem csatlakoztathaté
vagy parosithato
Bluetooth funkcidval
rendelkezd eszkozzel

Kapcsolja be az lejatszdeszkoz Bluetooth
funkcidjat.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hangszoré be
van kapcsolva, miel6tt parositasi modba
allitana, lasd: ,,Uj eszkoz parositasa”.

Kiszamithatatlan
miikodés

Toltse le a Marshall Bluetooth alkalmazast,
és csatlakozzon a hangszorohoz. Kovesse az
alkalmazasban taldlhaté utasitdsokat, hogy a
Bromley 450 a legujabb firmware-verzioval
rendelkezzen.

Hajtsa végre a gyari beallitasok visszaallitasat
,A fejhallgato visszaallitasa” cimdi rész szerint.

A Bromley 450-et tjra be kell allitani.

<
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HIBAELHARITAS MAGYAR
PROBLEMA MUOVELET
Megszakad a Bluetooth- Vigye kozelebb egymashoz az eszkozoket,
kapcsolat hogy ne zavarjak 6ket olyan akadalyok, mint

példaul a fal vagy az ajto.

Vigye at masik helyre a hangszorot, vagy a
zavart okoz0 elektronikai eszkdzt kapcsolja ki
vagy helyezze &t.

Nincs hang, vagy a hang Ellendrizze, hogy a megfeleld bemeneti forras
tal halk van-e kivalasztva.

Ellendrizze a hangerdt a hangszoron és a
lejatsz6 eszkozon.

A hang el van torzulva Csokkentse a lejatszd eszkoz hangerejét.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMULAI

. MENYALAKAN
Tekan sakelar daya listrik untuk menyalakan speaker.

lIl.  MULAI MEMASANGKAN
Gunakan pemilih sumber untuk memilih Bluetooth lalu tekan dan tahan
tombol hingga LED mulai berkedip.

lll. PILIH BROMLEY 450
Buka daftar Bluetooth dari perangkat audio Anda dan pilih BROMLEY
450.

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth untuk mendapatkan performa terbaik speaker.

Perhatian: Pastikan volume diatur ke rendah pada speaker dan sumber audio
sebelum menggunakan speaker.

INPUT DAYA LISTRIK

Buka pintu input utama untuk mengakses input daya listrik. Hubungkan kabel
listrik ke speaker dan kemudian ke stopkontak di dinding untuk menyalakan
speaker dan mengisi daya baterai.

Perhatian: Selalu lepaskan steker kabel listrik dari stopkontak dinding
sebelum melepaskannya dari speaker.

POWER BANK BROMLEY

Bromley 450 dilengkapi dengan baterai yang dapat dilepas, yang juga dapat
digunakan sebagai power bank. Baterai terletak di soket baterai yang berada
di belakang penutup.

Informasi lebih lanjut mengenai power bank dapat ditemukan di panduan
online Power bank Bromley di marshall.com.

SOKET BATERAI

Buka penutup untuk mengakses baterai. Pegang baterai sambil menekan
tombol kunci, lalu tarik untuk mengeluarkannya.

Masukkan baterai dan dorong hingga Anda mendengar bunyi klik untuk

memasangnya. Baterai dalam keadaan pengisian daya saat Bromley 450
dicolokkan ke soket listrik.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGHUBUNGKAN INSTRUMEN ALAT MUSIK ATAU MIKROFON

Bromley 450 dilengkapi dengan dua saluran input untuk mikrofon atau
instrumen mono lainnya. Saluran ini dapat dicampur dengan input lain yang
dipilih dan menggunakan efek bawaan. Sakelar input dan gain terletak di
bagian belakang speaker.

INPUT 1 digunakan dalam instruksi di bawabh ini, tetapi juga berlaku untuk
INPUT 2.

[ Atur gain input untuk saluran Anda. MIC untuk mikrofon atau INST untuk
instrumen level line.

IIl.  Hubungkan mikrofon atau kabel instrumen INPUT 1.

lll. Naikkan volume INPUT 1 pada panel depan secara perlahan. Jika LED CLIP
merah menyala, kecilkan volume instrumen Anda sampai lampu tidak
lagi menyala

MENGGUNAKAN EFEK BAWAAN

INPUT 1 dan INPUT 2 masing-masing dapat menggunakan salah satu dari

tiga efek bawaan, yaitu reverb, reverb dan delay, serta delay.

I.  Tekankenopefekuntukmemilinsaluraninput. Lampuindikatoryang menyala
menandakan saluran input yang sedang aktif.

Il. Putar kenop efek sesuai selera.

MENGUBAH MODE LAMPU
Tekan tombol lampu untuk beralih antara preset lampu (1, 2, 3, dan mati).

MENGHUBUNGKAN KE INPUT RCA
Colokkan perangkat audio RCA seperti mixer DJ, pemutar CD atau.

I.  Hubungkan kabel dengan jack RCA ke port RCA IN di bagian belakang
speaker.

IIl.  Hubungkan ujung kabel lainnya ke output pada sumber audio Anda.

lll. Gunakan tombol pemilih sumber untuk memilih RCA.

Catatan: Pemutar piringan harus dilengkapi dengan amplifier RIAA atau

tersambungkan melalui preamplifier yang terpisah. Kabel audio dan amplifier
RIAA tidak disediakan.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGHUBUNGKAN KE INPUT AUX

I.  Hubungkan kabel dengan jack stereo 3,5 mm ke port AUX IN di bagian
belakang speaker.

Il.  Hubungkan ujung kabel lainnya ke output audio pada sumber audio Anda.

lll. Gunakan tombol pemilih sumber untuk memilih AUX.

Catatan: Kabel audio tidak disertakan.

MENGHUBUNGKAN KABEL AUDIO KE USB-C

I.  Hubungkan kabel audio USB-C ke port USB-C di bagian belakang speaker.
Il.  Hubungkan ujung kabel lainnya ke output audio pada sumber audio Anda.
lll. Gunakan tombol pemilih sumber untuk memilih USB-C.

Catatan: Kabel audio tidak disertakan.

MENGISI DAYA PONSEL ANDA MELALUI USB-C

|.  Pastikan speaker menyala dan daya baterainya lebih dari 20%.
Il.  Colokkan ponsel, tablet, atau perangkat USB lainnya ke port USB OUT di
bagian belakang speaker.

Diperlukan kabel terpisah dengan konektor USB-C dan jack yang sesuai
untuk perangkat Anda.

MEMASANGKAN DENGAN PERANGKAT BLUETOOTH

Bromley 450 dapat terhubung ke 2 perangkat Bluetooth sekaligus dan
menyimpan hingga 10 perangkat yang pernah dipasangkan sebelumnya. Saat
berada di dalam jangkauan, perangkat akan mencoba terhubung kembali
dengan perangkat terakhir yang terhubung.

I.  Gunakan tombol pemilih Sumber untuk memilih Bluetooth.

Il.  Tekan tombol pemilih Sumber selama 2 detik hingga LED sumber Bluetooth
berkedip perlahan.

lll. Pilih BROMLEY 450 dari daftar Bluetooth perangkat audio Anda.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGHUBUNGKAN BEBERAPA SPEAKER BROMLEY SECARA
BERANTAI (DAISY CHAIN)

Speaker Bromley dapat dihubungkan secara berantai menggunakan port AUX
OUT dan AUX IN. Saat speaker disambungkan secara berantai, volume diatur
secara terpisah pada masing-masing speaker.

I.  Hubungkan kabel dengan jack stereo 3,5 mm ke AUX OUT pada speaker
pertama.

Il.  Hubungkan ujung kabel lainnya ke port AUX IN pada speaker kedua.

lll. Gunakan tombol pemilih sumber untuk memilih AUX pada speaker kedua.

IV.  Untuk menambahkan lebih banyak speaker, ulangi prosedur dengan
meneruskan sinyal dari port send ke speaker ketiga dan seterusnya.

KUNCI ANAK
Child lock adalah fitur keamanan yang mencegah pengguna menaikkan
volume secara tidak sengaja hingga ke tingkat yang berbahaya.

Tekan tombol pemilih Sumber dan tombol mode Lampu secara bersamaan
selama 2 detik untuk mengaktifkan atau menonaktifkan kunci anak.

TOMBOL M YANG DAPAT DISESUAIKAN

Tekan tombol M untuk menampilkan kilatan cahaya strobo seketika. Tombol
M dapat disesuaikan di aplikasi Marshall Bluetooth.

MEMBERSIHKAN SPEAKER
Bersihkan speaker secara teratur agar selalu bersih dan tahan lama.

Cabut semua kabel sebelum membersihkan speaker dan pastikan semuanya
sudah benar-benar kering sebelum mencolokkannya kembali.

Bersihkan speaker dan kabel dengan lembut menggunakan kain bebas serat
yang sedikit dibasahi dengan salah satu dari berikut:

* i,

e 70% isopropil alkohol, atau

e 75% etil alkohol

Catatan saat membersihkan speaker:

e Jangan gunakan benda tajam atau terbuat dari logam.

e Jangan menggunakan udara bertekanan.

e Jangan menggunakan produk yang mengandung pemutih atau hidrogen
peroksida.

e Jangan mencelupkan speaker ke dalam bahan pembersih.

e Jangan membasuh speaker di dalam air mengalir.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MERESET BROMLEY 450

Reset pabrik akan mengembalikan speaker ke pengaturan awalnya, namun
tidak menghapus pembaruan firmware yang telah diinstal.

Catatan: Hal ini akan menghapus semua pengaturan dari pengguna dan
speaker perlu diatur lagi.

I.  Hapus BROMLEY 450 dan BROMLEY 450 [LE] (jika ada) dari daftar
Bluetooth perangkat suara Anda.

Il. Pastikan speaker dalam kondisi menyala.

lll. Tekan dan tahan tombol pemilih Sumber dan tombol M secara bersamaan
selama 10 detik. Semua indikator di bagian depan akan mulai berkedip,
dan speaker akan menyala ulang.

Speaker telah kembali ke pengaturan pabrik dan siap untuk dipasangkan
kembali, lihat bagian Memulai.

APLIKASI MARSHALL BLUETOOTH

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth untuk mendapatkan kualitas terbaik
dari speaker dan selalu perbarui dengan perangkat lunak terbaru.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PENYELESAIAN MASALAH

012

BAHASA INDONESIA

MASALAH TINDAKAN

Speaker tidak mau
menyala

Hubungkan kabel daya ke speaker dan
stopkontak yang berfungsi.

Pastikan baterai Bromley terpasang dan telah
terisi daya.

atau memasangkan
dengan perangkat
Bluetooth

Tidak dapat terhubung

Aktifkan Bluetooth pada perangkat pemutar
Audio.

Pastikan speaker dalam kondisi menyala
sebelum masuk ke mode pemasangan, lihat
bagian Memasangkan perangkat baru.

Beroperasi tidak menentu

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth dan
hubungkan ke speaker. Ikuti petunjuk dalam
aplikasi untuk memastikan Bromley 450
menggunakan versi firmware terbaru.

Lakukan reset pabrik, lihat bagian Mereset
speaker.

Setelahnya, Bromley 450 perlu disiapkan
kembali.

<
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PENYELESAIAN MASALAH

013

BAHASA INDONESIA

MASALAH TINDAKAN

Koneksi Bluetooth
terputus

Dekatkan perangkat satu sama lain dan
pastikan tidak terhalang benda seperti dinding
atau pintu.

Pindahkan speaker ke tempat lain, atau
matikan/pindahkan perangkat elektronik yang
mengganggu sinyal.

audio terlalu lemah.

Tidak ada audio atau

Pastikan bahwa sumber input yang dipilih
sudah benar.

Periksa volume pada speaker dan perangkat
pemutar.

Audio mengalami distorsi.

Kecilkan volume pada perangkat pemutar.

<
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ISTRUZIONI ITALIANO

PER INIZIARE

I.  ACCENDI IL DIFFUSORE
Premi I'interruttore di alimentazione per accendere il diffusore.

Il. AVVIA LCASSOCIAZIONE
Usa il pulsante Selettore sorgente per selezionare Bluetooth, quindi tienilo
premuto finché il LED non inizia a lampeggiare.

lll. SELEZIONA BROMLEY 450
Apri I'elenco Bluetooth del tuo dispositivo audio e seleziona BROMLEY
450.

Scarica I'app Marshall Bluetooth per sfruttare tutte le potenzialita del
diffusore.

Attenzione: verifica che il volume sia impostato su un livello basso sia sul
diffusore che sulla sorgente audio prima di utilizzare il diffusore.

INGRESSO ALIMENTAZIONE DI RETE

Apri lo sportello per accedere all'ingresso di alimentazione. Collega il cavo
elettrico al diffusore e poi alla presa di corrente per alimentare il diffusore e
caricare la batteria.

Attenzione: scollega sempre il cavo di alimentazione dalla presa a muro prima
di scollegarlo dall’altoparlante.

POWER BANK BROMLEY

I Bromley 450 & dotato di una batteria rimovibile che puo essere utilizzata
anche come power bank. La batteria é situata nell'alloggiamento della
batteria dietro lo sportello.

Ulteriori informazioni sul power bank sono disponibili nel manuale online del
power bank Bromley su marshall.com.

ALLOGGIAMENTO BATTERIA

Apri lo sportello per accedere alla batteria. Premi il pulsante di blocco e
afferra la batteria, quindi tira per rimuoverla.

Per installare la batteria, inseriscila e spingila fino a sentire un clic. La batteria
si carica quando il Bromley 450 € collegato a una presa di corrente.
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ISTRUZIONI ITALIANO

COLLEGAMENTO DI UNO STRUMENTO O DI UN MICROFONO

I Bromley 450 & dotato di due canali di ingresso per microfoni o altri

strumenti mono. Questi canali possono essere mixati con qualsiasi altro

ingresso selezionato e utilizzare gli effetti integrati. Gli ingressi e gli

interruttori di guadagno si trovano sul retro del diffusore.

Le istruzioni riportate di seguito riportano INPUT 1, ma si applicano anche a

INPUT 2.

I. Imposta il guadagno di ingresso per il tuo canale. MIC per microfono o INST
per strumento con presa diretta.

Il.  Collega il cavo del microfono o dello strumento all’INPUT 1.

lll. Aumentagradualmenteil volume perINPUT 1 sul pannello anteriore. Seil LED
rosso CLIP & acceso, abbassa il volume dello strumento finché non si
spegne.

UTILIZZO DEGLI EFFETTI INTEGRATI

Sia INPUT 1 che INPUT 2 possono utilizzare uno dei tre effetti integrati:
riverbero, riverbero e ritardo, ritardo.

I.  Premi la manopola degli effetti per selezionare il canale di ingresso. Un
indicatore luminoso mostra il canale selezionato.
IIl.  Ruota la manopola fino a ottenere I'effetto desiderato.

MODIFICA DELLA MODALITA LUCI
Premi il pulsante delle luci per cambiare la preimpostazione (1, 2, 3 e spente).

COLLEGAMENTO AGLI INGRESSI RCA
Collega un dispositivo audio RCA, come un mixer per DJ o un lettore CD.

I. Collega un cavo con jack RCA all'ingresso RCA sul retro del diffusore.
Il. Collega l'altra estremita del cavo all’'uscita della sorgente audio.
lll. Usa il pulsante Selettore sorgente per selezionare RCA.

Nota: il giradischi deve essere dotato di un amplificatore RIAA o collegato
tramite un preamplificatore separato. Il cavo audio e I'amplificatore RIAA non
sono inclusi.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — MANUALE ONLINE COMPLETO 009

ISTRUZIONI ITALIANO

COLLEGAMENTO ALLINGRESSO AUX

I.  Collega un cavo con un jack stereo da 3,5 mm alla porta AUX IN sul retro del
diffusore.

Il. Collega l'altra estremita del cavo all’'uscita audio della sorgente audio.

lll. Usa il pulsante Selettore sorgente per selezionare AUX.

Nota: i cavi audio non sono inclusi.

COLLEGAMENTO DEL CAVO AUDIO A USB-C

I.  Collega un cavo audio USB-C alla porta USB-C sul retro del diffusore.
Il. Collega l'altra estremita del cavo all’'uscita audio della sorgente audio.
lll. Usa il pulsante Selettore sorgente per selezionare USB-C.

Nota: i cavi audio non sono inclusi.

RICARICA DEL TELEFONO TRAMITE USB-C

I.  Assicurati che il diffusore sia acceso e che la batteria abbia almeno il 20% di
carica.

Il. Collega il telefono, il tablet o un altro dispositivo USB alla porta USB OUT sul
retro del diffusore.

E necessario un cavo separato con un connettore USB-C e un connettore
adatto al tuo dispositivo.

ASSOCIAZIONE CON UN DISPOSITIVO BLUETOOTH

Il Bromley 450 puo essere connesso a due dispositivi Bluetooth
contemporaneamente e memorizza fino a dieci dispositivi associati in
precedenza. Quando rientra nel campo di azione, tentera di connettersi
nuovamente con 'ultimo dispositivo connesso.

I.  Usail pulsante Selettore sorgente per selezionare Bluetooth.

IIl.  Premiil pulsante Selettore sorgente per 2 secondi fino a quando il LED della
sorgente Bluetooth inizia a lampeggiare lentamente.

lll. Seleziona BROMLEY 450 nell’elenco Bluetooth del dispositivo audio.
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ISTRUZIONI ITALIANO

COLLEGAMENTO IN SERIE DEI DIFFUSORI BROMLEY

| diffusori Bromley possono essere collegati in serie attraverso le porte AUX
OUT e AUX IN. Quando i diffusori sono collegati in serie, il volume & gestito
singolarmente su ciascun diffusore.

I.  Collega un cavo con un jack stereo da 3,5 mm alla porta AUX OUT del primo
diffusore.

Il.  Collega I'altra estremita del cavo alla porta AUX IN del secondo diffusore.

lll. Usail pulsante Selettore sorgente per selezionare AUX sul secondo diffusore.

IV. Per aggiungere altri diffusori, ripeti la procedura passando il segnale dal
secondo al terzo e cosi via.

BLOCCO BAMBINI

II blocco bambini & una funzione di sicurezza che impedisce all’'utente di
aumentare accidentalmente il volume a livelli pericolosi.

Premi i pulsanti Selettore sorgente e Modalita luci per 2 secondi per attivare o
disattivare il blocco bambini.

PULSANTE M PERSONALIZZABILE

Premi il pulsante M per attivare un impulso di luce stroboscopica. Il pulsante
M pu0 essere personalizzato nell’app Marshall Bluetooth.

PULIZIA DEL DIFFUSORE
Pulisci periodicamente il diffusore per garantirne una maggiore durata.

Scollega tutti i cavi prima di pulire il diffusore e verifica che tutto sia
completamente asciutto prima di ricollegarli.

Pulisci delicatamente il diffusore e i cavi con un panno senza pelucchi,
leggermente inumidito con:

e acqua,

¢ alcool isopropilico al 70% o

e alcol etilico al 75%

Note sulla pulizia del diffusore:

e Non utilizzare oggetti appuntiti o metallici.

Non utilizzare aria compressa.

Non utilizzare prodotti contenenti candeggina 0 acqua ossigenata.
Non immergere il diffusore in alcun detergente.

Non sciacquare il diffusore sotto I'acqua corrente.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RIPRISTINO DEL BROMLEY 450

Un ripristino delle impostazioni di fabbrica ti consente di ripristinare le
impostazioni originali del diffusore, esclusi eventuali aggiornamenti del
firmware.

Nota: questa operazione comporta I'eliminazione di tutte le impostazioni
utente e sara necessario riconfigurare il diffusore.

[.  RimuoviBROMLEY 450, nonché BROMLEY 450 [LE] se presente, dall’elenco
Bluetooth del dispositivo audio.

Il.  Verifica che il diffusore sia acceso.

lll. Tieni premuti contemporaneamente il pulsante Selettore sorgente e
il pulsante M per 10 secondi. Tutti gli indicatori sul lato anteriore
inizieranno a lampeggiare ¢ il diffusore verra riavviato.

A questo punto, le impostazioni di fabbrica saranno state ripristinate e il diffusore
sara pronto per I'associazione, come da istruzioni nella sezione Per iniziare.

APP MARSHALL BLUETOOTH

Scarica I'app Marshall Bluetooth per sfruttare al massimo il diffusore
e aggiornarlo costantemente con il software piu recente.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI ITALIANO

PROBLEMA AZIONE

Il diffusore non si
accende

Collega il cavo di alimentazione al diffusore e
a una presa a muro funzionante.

Assicurati che la batteria Bromley sia carica e
installata.

Impossibile collegarsi a
un dispositivo Bluetooth o
associarlo

Attiva il Bluetooth sul dispositivo di
riproduzione.

Verifica che il diffusore sia acceso prima di
impostarlo in modalita di associazione. Per
ulteriori informazioni, consulta Associazione di
un nuovo dispositivo.

Comportamento irregolare

Scarica I'app Marshall Bluetooth e attiva

la connessione con il diffusore. Segui le
istruzioni nell'app per verificare che Bromley
450 disponga dell’ultima versione del
firmware.

Esequi un ripristino delle impostazioni di
fabbrica. Per ulteriori informazioni, consulta
Ripristino del diffusore.

Il Bromley 450 dovra essere riconfigurato.

<
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI ITALIANO

PROBLEMA AZIONE

Il collegamento Bluetooth
si interrompe

Avvicina i dispositivi in modo che non siano
ostruiti da ostacoli come porte o pareti.

Sposta il diffusore in un altro punto oppure
spegni o sposta il dispositivo elettronico che
interferisce.

Non c’e audio oppure
I’audio é troppo basso

Verifica che sia selezionata la sorgente di
ingresso corretta.

Controlla il volume del diffusore e del
dispositivo di riproduzione.

L’audio é distorto

Abbassa il volume del dispositivo di
riproduzione.

<
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NORADIJUMI LATVIESU

DARBA SAKSANA

. IESLEGSANA
Nospiediet ieslegSanas sledzi, lai ieslegtu skalruni.

Il. SACIET SAVIENOSANU PARI
Ar avota selektoru atlasiet Bluetooth, pec tam nospiediet un turiet
nospiestu, lidz LED gaismas sak mirgot.

lll. ATLASIET BROMLEY 450
Atveriet jusu audio ierices Bluetooth sarakstu un atlasiet BROMLEY 450.

Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni, lai izmantotu visas sava skalruna
iespejas.

Uzmanibu! Pirms skalruna lietoSanas parliecinieties, ka gan skalruni, gan
audio avota skalums ir noregulets zema limen.

STRAVAS PADEVE

Atveriet stravas ievades luku, lai piekl|utu stravas ievadei. Pievienojiet stravas
vadu skalrunim un péc tam sienas kontaktligzdai, lai barotu skalruni un ladétu
akumulatoru.

Uzmanibu! Vienmer vispirms atvienojiet stravas vadu no sienas kontaktligzdas
un tikai pec tam atvienojiet to no skalruna.

BROMLEY LADETAJS—AKUMULATORS

Bromley 450 ir aprikots ar nonemamu akumulatoru, ko var izmantot ari ka
ladetaju—akumulatoru. Akumulators atrodas akumulatora ligzda aiz vacina.

Plasaka informacija par ladétaju—akumulatoru ir atrodama Bromley
Powerbank tieSsaistes rokasgramata vietne marshall.com.

AKUMULATORA LIGZDA

Atveriet luku, lai piek|utu akumulatoram. Satveriet akumulatoru, vienlaikus
spiezot fiksatora pogu, pec tam velciet, lai iznemtu to.

levietojiet akumulatoru un spiediet, lidz atskan klikSkis. Akumulators tiek
ladets, kad Bromley 450 ir pievienots baroSanas tiklam.
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NORADIJUMI LATVIESU

INSTRUMENTU VAI MIKROFONU PIESLEGSANA

Bromley 450 nogroéina divus ieejas kanalus mikrofoniem vai citiem mono
instrumentiem. Sos kanalus var kombineét ar jebkuru citu izveleto ieeju un
izmantot iebuvetos efektus. leejas un pastiprinajuma sledzi atrodas skalruna
aizmugure.

INPUT 1 tiek izmantots instrukcija talak, un tas attiecas ar1 uz INPUT 2.

I lestatietkanalaieejaspastiprinajumu.MIC mikrofonamvailNST linijaslimena
instrumentam.

Il. Piesledziet mikrofona vai instrumenta vadu pie ieejas INPUT 1.

lll. UzmanigipalielinietskalumuINPUT 1 uzpriek$ejapanela. Jaiedegassarkana
CLIP gaismas diode, samaziniet instrumenta skalumu, lidz ta nodziest.

IEBUVETO EFEKTU IZMANTOSANA

INPUT 1 un INPUT 2 var izmantot vienu no trim iebuvetajiem efektiem:

reverberaciju, reverberaciju un aizkavi un aizkavi.

I.  Pagrieziet efektu sledzi, lai izveletos ievades kanalu. Gaismas indikators
norada, kurs kanals ir atlasits.

Il. Pagrieziet efekta pogu pec izveles.

GAISMAS REZIMA MAINA

Nospiediet gaismas pogu, lai parslegtos starp gaismas iestatijumiem (1, 2, 3
un lzslegts).

SAVIENOJUMS AR RCA IEEJAM
Savienojiet RCA audio ierici, piemeéram, DJ iekartu vai CD atskanotaju.

I Savienojiet vadu ar RCA ligzdam ar RCA IN skalruna aizmugure.

Il.  Savienojiet otru vada galu izvade audio avota ierice.

lll. Izmantojiet avota atlases pogu, lai atlasitu RCA.

Piezime: Atskanotajam jabut aprikotam ar RIAA pastiprinataju vai jabut
pievienotam, izmantojot atseviSku pirmpastiprinataju. Audio vads un RIAA
pastiprinatajs nav ietverti komplektacija.
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NORADIJUMI LATVIESU

SAVIENOJUMA IZVEIDE AR AUX IEEJU

I Savienojiet vadu ar 3,5 mm stereo spraudni ar AUX IN ligzdu skalruna
aizmugure.

Il.  Otru vada galu iespraudiet skanas izejas ligzda audio avota ierice.

lll. Izmantojiet avota atlasitaja pogu, lai atlasitu AUX.

Piezime: Audio vadi nav ietverti komplektacija.

AUDIO VADA SAVIENOSANA AR USB-C

I Savienojiet USB-C audio vadu ar USB-C pieslegvietu skalruna aizmugure.
Il.  Otru vada galu iespraudiet skanas izejas ligzda audio avota ierice.
lll. lzmantojiet avota atlases pogu, lai atlasitu USB-C.

Piezime: Audio vadi nav ietverti komplektacija.

TALRUNA UZLADE, IZMANTOJOT USB-C

I Parliecinieties, ka skalrunis ir ieslegts un ta akumulatora uzlades limenis ir
vismaz 20 %.

Il.  Savienojiet talruni, planSetdatoru vai citu USB ierici ar USB izeju skalruna
aizmugure.

NepiecieSams atseviSks vads ar USB-C un attieciga ligzda iericei.

SAVIENOSANA PARI AR BLUETOOTH IERICI

Bromley 450 var izveidot savienojumu ar 2 Bluetooth iericem vienlaikus un

atmina saglabat lidz 10 iepriek$ pari savienotam iericem. Nonakot darbibas

diapazona, ierice meginas atkal izveidot savienojumu ar pedejo savienoto

ierici.

I.  lzmantojiet avota atlases pogu, lai atlasitu Bluetooth.

Il.  Nospiedietavotaatlasespogu2sekundes, lidzBluetoothavotaLEDindikators
sak leni pulset.

lll. Audio ierices Bluetooth saraksta atlasiect BROMLEY 450.
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NORADIJUMI LATVIESU

BROMLEY SKALRUNU SAVIENOSANA VIRKNE

Bromley skalrunus var savienot virkne (savienoti secigi), izmantojot AUX OUT
un AUX IN pieslegvietas. Kamer skalruni ir savienoti virkne, skalumu var
regulét katram skalrunim atseviski.

I Savienojiet vadu ar 3,5 mm stereo spraudni pie AUX OUT pirmaja skalrun.

Il.  Savienojiet otru vada galu ar AUX IN pieslegvietu otraja skalrun.

lll. lzmantojiet avota atlasiSanas pogu, lai otraja skalruni atlasitu AUX.

IV. Laipievienotu vairak skalrunu, atkartojiet darbibas, nododot signalu no otras
uz treSo un ta talak.

BERNU DROSIBAS SLEDZIS

Bernu droSibas sledzis ir droSibas funkcija, kas nelauj lietotajam nejausi
palielinat skalumu lidz bistamam limenim.

Nospiediet avota atlasitaju un gaismas rezima pogu un turiet tas nospiestas 2
sekundes, lai ieslegtu vai izslegtu bernu droSibas funkciju.

PIELAGOJAMA M POGA

Nospiediet M pogu, lai izraisitu stroboskopa gaismas zibSnus. M pogu varat
pielagot Marshall Bluetooth lietotne.

SKALRUNA TIRISANA
Regulari tiriet skalruni, lai tas butu kartiba un ilgak kalpotu.

Pirms skalruna tiriSanas atvienojiet visus vadus un parliecinieties, ka viss ir
pilnigi nozuvis, pirms tos atkal piesledzat.

Uzmanigi notiriet skalruni un vadus, izmantojot bezpluksnu dranu, kas
nedaudz samitrinata kada no talak noraditajiem Skidrumiem:

e udent;

e 70 Y% izopropilspirta; vai

e 75 % etilspirta.

Piezime, tirot skalruni:

¢ Neizmantojiet asus vai metala objektus.

Neizmantojiet saspiestu gaisu.

Neizmantojiet produktus, kas satur balinataju vai udenraza peroksidu.
Neiegremdegjiet skalruni firiSanas lidzeklos.

Neskalojiet skalruni tekoSa tden.
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NORADIJUMI LATVIESU

BROMLEY 450 ATIESTATISANA

Veicot rupnicas iestatijumu atiestatiSanu, skalrunis tiks atiestatits uz ta
sakotnejiem iestatijumiem, iznemot aparatprogrammaturas atjauninajumus.
Piezime. Tiks dzesti visi lietotaja iestatijumi, un skalrunis bus velreiz jaiestata.

I.  NonemietBROMLEY 450un BROMLEY 450 [LE] noskanasiericesBluetooth
saraksta, ja tas tur ir.

Il.  Parliecinieties, ka skalrunis ir ieslegts.

lll. Nospiediet un turiet avota atlases pogu un M pogu 10 sekundes. Visi
indikatori priekSpuse sak mirgot, un skalrunis restartejas.

Skalrunim ir atjaunoti rupnicas iestatijumi, un tas ir gatavs savienoSanai parr;
skatiet sadalu “Darba sakSana”.

MARSHALL BLUETOOTH LIETOTNE

Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni, lai maksimali izmantotu sava
skalruna iespejas un sanemtu programmaturas atjauninajumus.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEMU NOVERSANA

012

LATVIESU

PROBLEMA RICIBA

Skalrunis neiesledzas

Pievienojiet stravas vadu skalrunim un
iespraudiet to sienas kontaktligzda.

Parliecinieties, vai Bromley akumulators ir
uzladets un uzstadits.

Nevar izveidot
savienojumu vai savienot
pari ar Bluetooth ierici

Aktivizejiet Bluetooth atskanoSanas ierice.

Pirms skalruna parslég$anas rezima
savienoSanai pari parliecinieties, ka tas ir
ieslegts; skatiet sadalu “Savieno$ana pari ar

jaunu ierici”.

Kludaina darbiba

Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni un
izveidojiet savienojumu ar skalruni. Izpildiet
noradijumus lietotne, lai parliecinatos, ka
Bromley 450 ir jaunaka programmaparaturas
versija.

Veiciet atiestatiSanu uz rupnicas
iestatijumiem; skatiet sadalu “Skalruna
atiestatiSana”.

Bromley 450 ir jaiestata velreiz.

<
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PROBLEMU NOVERSANA LATVIESU
PROBLEMA RICIBA
Bluetooth savienojums Parvietojiet ierices tuvak vienu otrai, lai tam
tiek partraukts netraucetu Skersli, piemeram, sienas vai
durvis.

Parvietojiet skalruni uz citu vietu vai izsledziet
vai parvietojiet elektronisko ierici, kas rada
traucejumus.

Nav skanas vai ta ir parak | Parbaudiet, vai ir izvelets pareizais ievades
klusa avots.

Parbaudiet skaluma limeni skalruni un
atskano$anas ierice.

Skanai ir traucejumi Samaziniet atskanoSanas ierices skalumu.

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER

VISAS INTERNETINIS VADOVAS




TURINYS

RODYKLE

Jrenginio iSdéstymas......................................... 003
Priekineé plokSté..........................cci 005
JvesCiy plokstele.......................cooii 006
Darbopradzia.......................................... 007
Maitinimo jvestis ... 007
»Bromley“ iSorinis maitinimo Saltinis..................... 007
Akumuliatoriaus lizdas.............................................. 007
Instrumento arba mikrofono prijungimas.............. 008
Integruoty efekty naudojimas........................... 008
Sviesos rezimo keitimas............................cc.coco...... 008
Prijungimas prie RCA jungCiy................................ 008
Prijungimas prie AUX jvesties................................ 009
Garso kabelio prijungimas prie USB-C................... 009
Telefono jkrovimas naudojant USB-C..................... 009
Susiejimas su ,,Bluetooth® jrenginiu....................... 009
»Bromley“ kolonéliy sujungimas grandine............... 010
Vaiky uzraktas...............................ocoooiiiii, 010
Pagal poreikius pritaikomas ,,M“ mygtukas ............ 010
Kolonélésvalymas ..., 010
»Bromley 450“ nustatymas iS naujo........................ 011

Nesklandumy $alinimas............................. 012









oo






BROMLEY 450 — VISAS INTERNETINIS VADOVAS 007

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

DARBO PRADZIA

[.  JJUNKITE
Paspauskite maitinimo svirtj, kad jjungtuméte garsiakalbj.

Il. [’RADEKITE SUSIEJIMA
Saltinio pasirinkimo mygtuku pasirinkite ,Bluetooth”, tada paspauskite §j
mygtuka ir palaikykite, kol LED pradés mirkséti.

lll. PASIRINKITE ,,BROMLEY 450“
Atidarykite savo garso jrenginio ,Bluetooth” sgrasg ir pasirinkite
BROMLEY 450.

Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth“ programéle, kad galétuméte efektyviai
naudoti kolonéle.

Démesio. PrieS naudodami kolonéle pasirtipinkite, kad tiek kolonélés, tiek
garso Saltinio garsumas buty nustatytas Zzemai.

MAITINIMO JVESTIS

Atidarykite maitinimo jvesties liuka, kad pasiektuméte maitinimo jvest;.
Prijunkite maitinimo laidg prie garsiakalbio, o tada prie sieninio elektros lizdo
— garsiakalbis bus maitinamas, o akumuliatorius bus jkraunamas.

Démesio. Prie$ atjungdami maitinimo laidg nuo kolonélés, visada iStraukite jj
i$ elektros lizdo.

»BROMLEY* ISORINIS MAITINIMO SALTINIS

,Bromley 450“ teikiamas su iSimamu akumuliatoriumi, kurj galima naudoti
ir kaip iSorinj maitinimo Saltinj. Aklumuliatorius yra akumuliatoriaus lizde uz
liuko.

Daugiau informacijos apie iSorinj maitinimo Saltinj rasite ,,Bromley
Powerbank® internetiniame vadove, svetainéje marshall.com.

AKUMULIATORIAUS LIZDAS

Atidarykite liukg, kad galétuméte pasiekti akumuliatoriy. Nuspaude uZrakto
mygtukg suimkite akumuliatoriy ir jj iStraukite.

Jdékite akumuliatoriy — stumkite jj, kol iSgirsite spragteléjimg. Akumuliatorius
jkraunamas, kai ,,Bromley 450 yra jjungtas j elektros lizdg.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

INSTRUMENTO ARBA MIKROFONO PRIJUNGIMAS

»Bromley 450“ teikiamas su dviem jvesties kanalais mikrofonams arba
kitiems mono instrumentams. Siuos kanalus galima derinti su bet kuria

kita pasirinkta jvestimi ir naudoti integruotus efektus. |vestys ir stiprinimo
jungikliai yra kolonélés galinéje dalyje.

Toliau pateiktoje instrukcijoje naudojama jvestis INPUT 1, taCiau tai galioja ir
naudojant jvestj INPUT 2.

I Nustatykite savo kanalo jvesties stiprumag. MIC mikrofonui arba INST linijinio
lygio instrumentui.

Il.  Prijunkite mikrofong arba instrumento laidg prie jvesties INPUT 1.

lll. Atsargiai padidinkite jvesties INPUT 1 garsumg priekiniame skydelyje. Jei
uzsidega raudona CLIP lemputé, mazinkite instrumento garsuma, kol ji
uzges.

INTEGRUOTY EFEKTY NAUDOJIMAS

Jvestys INPUT 1 ir INPUT 2 gali naudoti vieng i$ trijy integruoty efekty:

~reverb®, |reverb and delay” ir ,delay”.

. Paspauskiteefektyrankenéle, kadpasirinktumétejvestieskanalg. Svieciantis
indikatorius parodo, kuris kanalas yra pasirinktas.

Il.  Pasukite efekto rankenéle pagal savo skonj.

SVIESOS REZIMO KEITIMAS

Paspauskite Sviesos mygtuka, kad perjungtuméte Sviesos nustatymus (1, 2, 3
ir iSjungta).

PRIJUNGIMAS PRIE RCA JUNGCIU

Prijunkite RCA garso jrenginj, pavyzdziui, didzéjaus pultg ar CD grotuva.

. Prijunkite laidg su RCA kiStukais prie RCA IN, esancio kolonélés gale.

Il. Kitg laido galg prijunkite prie jusy muzikos leistuvo garso signalo iSvesties

lizdo.
lll. Naudokite Saltinio pasirinkimo mygtuka, kad pasirinktuméte RCA.

Pastaba. Patefonas turi buti su RIAA stiprintuvu arba prijungtas per atskirg
stiprintuva. Garso laidas ir RIAA stiprintuvas j komplekta nejeina.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

PRIJUNGIMAS PRIE AUX JVESTIES

I Prijunkite laidg su 3,5 mm stereojungtimi prie galinéje kolonélés dalyje
esancio lizdo AUX IN.

Il. Kitg laido galg prijunkite prie muzikos leistuvo garso signalo iSvesties lizdo.

lll. Naudokite Saltinio pasirinkimo mygtuka, kad pasirinktuméte AUX.

Pastaba. Laidai nejtraukti j komplekta.

GARSO KABELIO PRIJUNGIMAS PRIE USB-C

. Prijunkite USB-C garso kabelj prie USB-C prievado, esancio kolonélés gale.
Il.  Kitg laido galg prijunkite prie muzikos leistuvo garso signalo iSvesties lizdo.
lll. Naudokite Saltinio pasirinkimo mygtuka, kad pasirinktuméte USB-C.

Pastaba. Laidai nejtraukti j komplekta.

TELEFONO JKROVIMAS NAUDOJANT USB-C

I [sitikinkite, kad kolonélé jjungta, o jos akumuliatorius jkrautas daugiau nei 20
%.

Il.  Prijunkite telefong, planSetinj kompiuterj ar kitg USB jrenginj prie USB OUT
jungties, esancios kolonélés galinéje puséje.

Jrenginyje reikalingas atskiras laidas su USB-C jungtimi ir tinkamu lizdu.

SUSIEJIMAS SU ,,BLUETOOTH* JRENGINIU

,Bromley 450“ gali vienu metu prisijungti prie 2 ,,Bluetooth® jrenginiy ir

prisimena iki 10 anksCiau susiety jrenginiy. Aprépties zonoje kolonélé bandys

prisijungti prie paskutinio naudoto jrenginio.

I Naudokite Saltinio pasirinkimo mygtuka, kad pasirinktuméte ,,Bluetooth”.

Il. Paspauskite Saltinio pasirinkimo mygtukg ir palaikykite 2 sekundes, kol
,Bluetooth“ Saltinio LED ims Iétai pulsuoti.

lll. Garso jrenginiy ,Bluetooth” sgrase pasirinkite ,BROMLEY 450“.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

»BROMLEY“ KOLONELIY SUJUNGIMAS GRANDINE

»Bromley“ kolonéles galima sujungti grandininiu budu (nuosekliai), naudojant
AUX OUT ir AUX IN lizdus. Kai kolonélés yra sujungtos grandine, garsumas
reguliuojamas kiekvienoje kolonéléje atskirai.

. Prijunkite laidg su 3,5 mm stereo jungtimi prie pirmosios kolonélés AUX OUT
lizdo.

Il. Kitg laido galg prijunkite prie AUX IN lizdo antrojoje kolonéléje.

lll. NaudokiteSaltiniopasirinkimomygtukairpasirinkiteAUXantrojojekolonéléje.

IV. Norédami pridéti daugiau kolonéliy, pakartokite procedura, perduodami
signalg i$ siystuvo j trecigja ir taip toliau.

VAIKU UZRAKTAS

Vaiky uZzraktas yra saugos funkcija, kuri apsaugo naudotojg nuo netycinio
garso padidinimo iki pavojingy lygiy.

Paspauskite ir 2 sek. palaikykite Saltinio pasirinkimo ir Sviesos rezimo
mygtukus, kad jjungtuméte arba iSjungtuméte vaiky uzrakta.

PAGAL POREIKIUS PRITAIKOMAS ,M“ MYGTUKAS

Paspauskite ,M“ mygtuka, kad suaktyvintuméte stroboskopinés Sviesos
pliupsnj. ,M“ mygtukg pagal poreikius galite pritaikyti ,Marshall Bluetooth*
programéléje.

KOLONELES VALYMAS

Reguliariai valykite kolonéle, kad ji buty Svari ir veikty ilgiau.

Prie$ valydami kolonéle atjunkite visus laidus ir jsitikinkite, kad viskas yra
visiSkai sausa prie$ prijungdami juos atgal.

Kolonéle ir laidus valykite nesipukuojancia Sluoste, Siek tiek sudrékinta Siomis
medziagomis:

e vandeniu;

e 70 % izopropilo alkoholio valikliu; arba

e 75 Y% etilo alkoholio valikliu.

| ka reikia atkreipti démesj valant garsiakalbj:

e Nenaudokite jokiy aStriy ar metaliniy daikty.

Nenaudokite suslégtojo oro.

Nenaudokite produkty, kuriy sudétyje yra baliklio ar vandenilio peroksido.
Nemerkite kolonélés j jokias valymo priemones.

Neskalaukite kolonélés po tekanciu vandeniu.
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»BROMLEY 450“ NUSTATYMAS IS NAUJO

Atlikus gamykling atstatg bus nustatyti pradiniai kolonélés nustatymai,

iSskyrus programinés aparatinés jrangos atnaujinimus.

Pastaba. Bus pasalinti visi naudotojo nustatymai ir kolonéle reikés nustatyti is

nauijo.

. PasSalinkite ,BROMLEY 450" ir ,BROMLEY 450 [LE]“ (jei yra) i$ garso
jrenginio ,,Bluetooth” sgraso.

Il. [sitikinkite, kad kolonélé jjungta. 5

lll. Vienu metu paspauskite ir palaikykite 10 sek. Saltinio pasirinkimo mygtuka
ir ,M“ mygtuka. Visi priekiniai indikatoriai pradeda mirkséti ir kolonélé
paleidZiama i$ naujo.

Kolonéléje atkurti gamykliniai nustatymai ir jrenginys paruostas susieti, Zr.

skyriy ,,Prijungimas®.

»MARSHALL BLUETOOTH“ PROGRAMELE

Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth programéle, kad galétumete efektyviai
naudoti kolonéle ir atnaujinti jg atsisiysdami naujausig programing jrangg.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEMA VEIKSMAS

Nepavyksta jjungti Prijunkite maitinimo laida prie kolonélés ir
kolonélés veikianCio sieninio lizdo.

|sitikinkite, kad Bromley akumuliatorius yra
jkrautas ir jdétas.

Nepavyksta prisijungti Suaktyvinkite ,,Bluetooth“ savo Saltinio
ar susieti su ,,Bluetooth“ jrenginyje.
jrenginiu

Prie$ nustatydami susiejimo rezimg
jsitikinkite, kad kolonélé jjungta, zr. skyriy
»Naujo jrenginio susiejimas“.

Netinkamas veikimas Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth“ programéle
ir prijunkite kolonéle. Vadovaukités
programeélés instrukcijomis, kad ,,Bromley
450“ turéty naujausig programinés jrangos
Versija.

Atkurkite gamyklinius nustatymus, Zr. skyriy
,Kolonélés nustatymas i$ naujo“.

,Bromley 450 reikia nustatyti i$ naujo.

Nutruksta ,,Bluetooth* Perkelkite jrenginius arciau vienas kito, kad
rysys tarp jy nebuty kliciy, pvz., sieny ar dury.

Perkelkite kolonéle j kitg vietg arba iSjunkite
ar perkelkite trikdZius skleidZiantj elektroninj
jrengin;.
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NESKLANDUMU SALINIMAS LIETUVIU

PROBLEMA VEIKSMAS

Néra garso arba jis yra |sitikinkite, kad pasirinktas tinkamas jvesties
per zemas Saltinis.

Patikrinkite kolonélés ir atkirimo jrenginio
garsuma.

Garsas yra iSkraipytas Sumazinkite atkurimo jrenginio garsuma.
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INSTRUKSJONER NORSK

KOM | GANG

. SLAPA
Trykk pa strembryteren for a sla pa heyttaleren.

IIl. START SAMMENKOBLING
Bruk kildevelgeren til & velge Bluetooth, og hold deretter knappen inne til
LED-lampen begynner & blinke.

ll. VELG BROMLEY 450
Apne Bluetooth-listen pa lydenheten din, og velg BROMLEY 450.

Last ned Marshall Bluetooth-appen for & fa mest mulig ut av hgyttaleren.

Forsiktig: Serg for at volumet er stilt inn pa lavt lydniva pa bade heyttaleren
og lydenheten for du bruker hgyttaleren.

NETTSTROMINNGANG

Apne luken til nettstreaminngangen for & f4 tilgang til straminngangen. Koble
stremledningen til hpyttaleren og deretter til stikkontakten for & fa strgm til
heyttaleren og lade batteriet.

Forsiktig: Trekk alltid stremledningen ut av stikkontakten fer du kobler den fra
hoyttaleren.

BROMLEY POWERBANK

Bromley 450 leveres med et avtakbart batteri som ogsa kan brukes som
powerbank. Batteriet er plassert i batterikontakten bak luken.

Du finner mer informasjon om powerbanken i nettversjonen av handboken for
Bromley-powerbanken pa marshall.com.

BATTERIKONTAKT

Apne luken for 4 f4 tilgang til batteriet. Ta tak i batteriet mens du trykker pa
ldseknappen, og dra i det for & ta det ut.

Sett inn batteriet, og trykk til du harer et klikk. Batteriet lades nar Bromley
450 er koblet til en stikkontakt.
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KOBLE TIL ET INSTRUMENT ELLER EN MIKROFON

Bromley 450 leveres med to inngangskanaler til mikrofoner eller
andre monoinstrumenter. Disse kanalene kan mikses med alle andre
valgte innganger og bruke de innebygde effektene. Inngangene og
forsterkningsbryterne er plassert pa baksiden av hgyttaleren.

INPUT 1 brukes i instruksjonene nedenfor, men gjelder ogsa for INPUT 2.

. Still inn inngangsforsterkning for kanalen. MIC for mikrofon eller INST for
linjenivainstrument.

IIl.  Koble mikrofonen eller instrumentledningen til INPUT 1.

Il Juster forsiktig volumet for INPUT 1 pa frontpanelet. Hvis den rgde CLIP-
dioden lyser, senker du volumet pa instrumentet til den slutter & lyse.

BRUKE DE INNEBYGDE EFFEKTENE

INPUT 1 og INPUT 2 kan bruke én hver av de tre innebygde effektene:
romklang, romklang med forsinkelse, og forsinkelse.

. Trykk pa effektknotten for & velge inngangskanal. En tent indikator viser
hvilken kanal som er valgt.
Il.  Juster effektknappen til gnsket niva.

ENDRE LYSMODUS

Trykk pa lysknappen for & veksle mellom lysforhandsinnstillingene (1, 2, 3 og
av).

KOBLE TIL RCA-INNGANGER
Koble til en RCA-lydenhet, for eksempel en DJ-mikser eller CD-spiller.

. Koble en ledning med RCA-kontakter til RCA IN pa baksiden av hgyttaleren.
Il.  Koble den andre enden av ledningen til utgangen pa lydkilden.
Il Bruk kildevelgerknappen til & velge RCA.

Merk: Platespilleren méa ha en RIAA-forsterker eller kobles til via separat
forforsterker. Lydledning og RIAA-forsterker er ikke inkludert.

KOBLE TIL AUX-INNGANGEN

. Koble en ledning med 3,5 mm stereojack-kontakt til AUX IN pa baksiden av
hoyttaleren.

Il. Koble den andre enden av ledningen til lydutgangen pa lydkilden.

lIl. Bruk kildevelgerknappen for a velge AUX.

Merk: Lydledninger er ikke inkludert.
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INSTRUKSJONER NORSK

KOBLE EN LYDKABEL TIL USB-C

. Koble en USB-C-Ilydledning til USB-C-porten pa baksiden av hgyttaleren.
Il. Koble den andre enden av ledningen til lydutgangen pa lydkilden.
Il Bruk kildevelgerknappen til & velge USB-C.

Merk: Lydledninger er ikke inkludert.

LADE TELEFONEN VIA USB-C

. Kontroller at hgyttaleren er pa og har hgyere batteriniva enn 20 %.
II. Koble telefonen, nettbrettet eller en annen USB-enhet til USB OUT pé
baksiden av hayttaleren.

Du trenger en separat ledning med USB-C og en relevant kontakt for enheten din.

SAMMENKOBLE MED EN BLUETOOTH-ENHET

Bromley 450 kan veere tilkoblet 2 Bluetooth-enheter om gangen, og den
husker opptil 10 tidligere sammenkoblede enheter. Den vil prove & koble il
den sist tilkoblede enheten hvis denne er innenfor rekkevidde.

. Bruk kildevelgerknappen for & velge Bluetooth.

IIl.  Trykk og hold inne kildevelgerknappen i 2 sekunder til LED-lampen for
Bluetooth-kilden begynner & pulsere sakte.

ll. Velg BROMLEY 450 fra Bluetooth-listen pa lydenheten din.

SERIEKOBLE BROMLEY-HOYTTALERE

Bromley-hgyttalere kan seriekobles gjennom AUX OUT- og AUX IN-portene.
Nar hayttalerne er seriekoblet, styres volumet pa hver enkelt hoyttaler
individuelt.

. Koble en ledning med en 3,5 mm stereokontakt til AUX OUT pa den forste
hoyttaleren.

II. Koble den andre enden av ledningen til AUX IN-porten pa den andre
hoyttaleren.

Il Bruk kildevelgerknappen til & velge AUX pa den andre hgyttaleren.

IV. For alegge til flere hayttalere gjentar du prosedyren ved & sende signalet fra
den andre til den tredje hgyttaleren og sa videre.
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BARNESIKRING

Barnesikring er en sikkerhetsfunksjon som forhindrer at brukeren ved et uhell
gker volumet til farlige nivaer.

Trykk og hold inne kildevelgeren og lysmodusknappene i 2 sekunder for & sla
barnesikringen av eller pa.

EGENDEFINERBAR M-KNAPP

Trykk pa M-knappen for & utlgse en serie med strobelys. M-knappen kan
tilpasses i Marshall Bluetooth-appen.

RENGJORE HOYTTALEREN
Rengjar hoyttaleren regelmessig for at den skal fungere bra og holde lenger.

Trekk ut alle ledninger for du rengjer hpyttaleren, og serg for at alt er helt tort
far du kobler dem til igjen.

Rengjor hgyttaleren og ledningene forsiktig med en lofri klut, lett fuktet med
en av felgende:

e vann
e 70 % isopropylalkohol

e 75 % etylalkohol

Vaer oppmerksom nar du rengjer heyttaleren:

e |kke bruk skarpe gjenstander eller metallgjenstander.

lkke bruk trykkluft.

Ikke bruk produkter som inneholder blekemiddel eller hydrogenperoksid.
lkke dynk heyttaleren i rengjeringsmidler.

Ikke skyll hgyttaleren under rennende vann.
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INSTRUKSJONER NORSK

NULLSTILLE BROMLEY 450

Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger gjenoppretter de opprinnelige
innstillingene pa heyttaleren, unntatt eventuelle fastvareoppdateringer.

Merk: Dette vil slette alle brukerinnstillinger, og heyttaleren mé konfigureres

pa nytt.

I.  Fjern BROMLEY 450, og eventuelt BROMLEY 450 [LE], fra Bluetooth-listen
pa lydenheten din.

II.  Kontroller at hpyttaleren er pa.

Il Trykk pa og hold inne kildevelgeren og M-knappen i 10 sekunder. Alle
indikatorene pa fremsiden begynner a blinke, og hgyttaleren starter opp
pa nytt.

Hayttaleren er tilbakestilt til fabrikkinnstillinger og klar til & sammenkobles. Se

avsnittet Kom i gang.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Last ned Marshall Bluetooth-appen for a fa mest mulig ut av
heyttaleren og holde den oppdatert med den nyeste programvaren.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM TILTAK

Hoyttaleren slar seg ikke | Koble strgmledningen til hgyttaleren og en
pa. fungerende veggkontakt.

Kontroller at Bromley-batteriet er ladet og satt

inn.

Kan ikke koble til eller Aktiver Bluetooth pa avspillingsenheten.

pare med en Bluetooth-

enhet
Kontroller at hgyttaleren er slétt pa for du
setter den i sammenkoblingsmodus, se
Sammenkoble en ny enhet.

Uberegnelig oppfarsel Last ned Marshall Bluetooth-appen og koble
til hgyttaleren. Fglg instruksjonene i appen
for & sikre at Bromley 450 har den nyeste
fastvareversjonen.

Tilbakestill til fabrikkinnstillingene. Se
Nullstille hgyttaleren.
Bromley 450 ma konfigureres pa nytt.

Bluetooth-tilkoblingen Flytt enhetene narmere hverandre slik at de

faller ut ikke blir pavirket av hindringer som vegger

eller darer.

Flytt hoyttaleren til et annet sted eller sla
av eller flytt den elektroniske enheten som
forarsaker forstyrrelsene.
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FEILSOKING NORSK
PROBLEM TILTAK
Det er ingen lyd, eller Kontroller at den riktige inngangskilden er
lyden er for lav valgt.

Kontroller volumet pé hgyttaleren og
avspillingsenheten.

Lyden er forvrengt Senk volumet pé avspillingsenheten.
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INSTRUKCJE POLSKI

PIERWSZE UZYCIE

I.  WEACZENIE ZASILANIA
Nacisnij przetacznik zasilania, aby wtgczyc gtosnik.

II. ROZPOCZNIJ PAROWANIE
Uzyj selektora Zrodta, aby wybrac Bluetooth, a nastepnie nacisnij i
przytrzymaj przycisk, az dioda LED zacznie migac.

lll. WYBIERZ URZADZENIE BROMLEY 450
Otworz liste Bluetooth urzgdzenia audio i wybierz pozycje BROMLEY
450.

Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth, aby w petni wykorzysta¢ wszystkie
mozliwosci gtosnika.

Uwaga: Przed uzyciem gtosnika upewnij sig, ze poziom gtosnosci jest
ustawiony na niski zardwno w gtosniku, jak i w zradle dzwieku.

WEJSCIE ZASILANIA SIECIOWEGO

Otworz pokrywe wejscia zasilania, aby uzyskac dostep do wejscia zasilania.
Podtacz przewdd zasilajacy do gtosnika, a nastepnie do gniazdka Sciennego,
aby zapewni¢ zasilanie gtosnikowi i natadowac baterie.

Uwaga: Zawsze najpierw odtgczaj przewod zasilania od gniazdka sieci
elektrycznej, a dopiero potem od gto$nika.

POWERBANK BROMLEY

Model Bromley 450 jest wyposazony w wymienng baterie, ktorg mozna
rowniez uzywac w roli powerbanku. Bateria jest umieszczona w gniezdzie
baterii za klapg.

Wiecej informacji na temat powerbanku mozna znalez¢ w internetowej
instrukcji obstugi powerbanku Bromley dostepnej na stronie marshall.com.

GNIAZDO BATERII

Otworz pokrywe, aby uzyskac dostep do baterii. Chwy¢ baterie, naciskajac
przycisk blokady, a nastepnie pociggnij, aby jg wyjgc.

Aby zainstalowaé baterig, wi0z jg do Srodka i wcisnij, az ustyszysz klikniecie.
Bateria taduje sie, gdy urzadzenie Bromley 450 jest podtgczone do gniazdka
sieciowego.
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PODLACZANIE INSTRUMENTU LUB MIKROFONU

Gtosnik Bromley 450 jest wyposazony w dwa kanaty wejsciowe dla
mikrofondw lub innych instrumentdw mono. Kanaty te mozna miksowac z
dowolnym innym wybranym wejsciem i korzysta¢ z wbudowanych efektow.
Wejscia i przetgczniki wzmocnienia sg umieszczone z tytu gtosnika.

W ponizszej instrukciji stosowane jest wejscie INPUT 1, ale polecenia
odpowiadajg rowniez INPUT 2.

I.  Ustaw wzmocnienie wejsciowe dla swojego kanatu. MIC dla mikrofonu lub
INST dla instrumentu liniowego.

Il.  Podtgcz mikrofon lub instrument do wejscia INPUT 1.

lll. Ostroznie zwigksz gto$nos$¢ wejscia INPUT 1 na panelu przednim. Jesli
czerwona dioda CLIP jest zapalona, zmniejsz gto$nos¢ instrumentu, az
przestanie sig Swiecic.

KORZYSTANIE Z WBUDOWANYCH EFEKTOW

Wejscia INPUT 1 i INPUT 2 moga korzystac z jednego z trzech wbhudowanych

efektow: pogtosu, pogtosu z opdznieniem oraz opoznienia.

. Naciénij pokretto efektow, aby wybra¢ kanatwejsciowy. Swiecaca kontrolka
pokazuje, ktory kanat wybrano.

Il.  Przekrec¢ pokretto efektu wedtug uznania.

ZMIANA TRYBU OSWIETLENIA

Naci$nij przycisk oswietlenia, aby przetgczac sie miedzy ustawieniami
oSwietlenia (1, 2, 3 i wytaczone).

PODLACZANIE DO WEJSC RCA
Podtacz urzadzenie audio RCA, takie jak mikser DJ lub odtwarzacz CD badz

I.  Podtgcz przewod z wtyczkami RCA do gniazda RCA IN z tytu gtosnika.
II.  Podtgcz drugi koniec przewodu do wyjscia Zrodta dzwigku.
lll. Uzyj przycisku wyboru zrodta, aby wybrac¢ RCA.

Uwaga: Gramofon musi mie¢ wbudowany wzmacniacz RIAA albo by¢
podtgczony za posrednictwem osobnego przedwzmacniacza. Przewdd audio
ani wzmacniacz RIAA nie znajdujg sie w zestawie.
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PODLACZANIE DO WEJSCIA AUX

I.  Podtgcz przewdd z wtyczka stereo 3,5 mm do gniazda AUX IN znajdujgcego
sie z tytu gtoSnika.

Il.  Podtgcz drugi koniec przewodu do wyjscia audio urzadzenia audio.

lll. Uzyj przycisku wyboru zrodta, aby wybra¢ AUX.

Uwaga: Przewody audio nie znajduja sie w zestawie.

PODLACZANIE KABLA AUDIO DO PORTU USB-C

I Podtgcz kabel audio USB-C do portu USB-C z tytu gtosnika.
Il.  Podtgcz drugi koniec przewodu do wyjscia audio urzadzenia audio.
lll. Uzyj przycisku wyboru Zrodta, aby wybra¢ USB-C.

Uwaga: Przewody audio nie znajdujg si¢ w zestawie.

t ADOWANIE TELEFONU ZA POMOCA GNIAZDA USB-C

I.  Upewnij sig, ze gto$nik jest wigczony, a poziom natadowania jego baterii
przekracza 20%.

Il. Podtacz telefon, tablet lub inne urzadzenie USB do gniazda USB OUT
znajdujgcego sie z tytu gtosnika.

Wymagany jest oddzielny kabel USB-C z odpowiednim gniazdem dla urzadzenia.

PAROWANIE Z URZADZENIEM BLUETOOTH

Gto$nik Bromley 450 mozna potaczyc¢ z 2 urzadzeniami Bluetooth

jednocze$nie, pamieta tez do 10 uprzednio sparowanych urzadzen. Gdy

gtosnik znajdzie sie w zasiegu, bedzie probowac ponownie potgczyc sie z

ostatnio potgczonym urzadzeniem.

I Uzyj przycisku wyboru zrodta, aby wybrac Bluetooth.

Il.  Nacisnij przycisk wyboru zrdta przez 2 sekundy, az dioda LED zrodta
Bluetooth zacznie powoli pulsowac.

lll. Zlisty urzagdzen Bluetooth na urzgdzeniu audio wybierz ,BROMLEY 450,
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LACZENIE SZEREGOWE GLOSNIKOW BROMLEY

Gfo$niki Bromley mozna potaczy¢ szeregowo za pomocg portow AUX OUT
i AUX IN. Gdy gtosniki sg potaczone szeregowo, gtosnosc jest regulowana
indywidualnie na kazdym z nich.

I.  Podtgcz przewod stereo 3,5 mm do wyjscia AUX w pierwszym gtosniku.

Il.  Podtgcz drugi koniec przewodu do portu AUX IN na drugim gtosniku.

Il Uzyj przycisku wyboru zrodta, aby wybrac opcje AUX na drugim gto$niku.

IV. Aby dodac wiecej gtoSnikdw, powtdrz procedure, przekazujac sygnat z
nadajnika do trzeciego urzadzenia i tak dalej.

BLOKADA RODZICIELSKA

Blokada rodzicielska to funkcja bezpieczenstwa, ktdra zapobiega
przypadkowemu zwigkszeniu gtosnosci do niebezpiecznego poziomu.

Naci$niecie selektora zrddta i przycisku trybu o$wietlenia przez 2 sekundy
spowoduje wtgczenie lub wytgczenie blokady rodzicielskiej.

KONFIGUROWALNY PRZYCISK M

Naci$nij przycisk M, aby wyzwoli¢ btysk Swiatta stroboskopowego. Dziatanie
przycisku M mozna dostosowac w aplikacji Marshall Bluetooth.

CZYSZCZENIE GLOSNIKA

Regularnie czy$¢ gtosnik, aby zachowaé jego Swiezos¢ i wydtuzy¢ trwatosc.
Przed przystgpieniem do czyszczenia gtosnika odtgcz wszelkie przewody i
upewnij sie, ze wszystkie elementy sg catkowicie suche.

Do czyszczenia gtosnika i przewodow uzywaj niepozostawiajgcej wtokien
Sciereczki lekko zwilzonej jednym z nastepujgcych Srodkow:

* wod3,

e alkoholem izopropylowym 70% lub

¢ alkoholem etylowym 75%.

Uwaga podczas czyszczenia gtosnika:

e Nie uzywaj zadnych ostrych ani metalowych przedmiotow.

Nie uzywaj sprezonego powietrza.

Nie uzywaj produktow zawierajgcych wybielacz lub nadtlenek wodoru.
Nie zanurzaj gtosnika w zadnych Srodkach czyszczgcych.

Nie przeptukuj gtosnika pod biezgcg woda.
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RESETOWANIE URZADZENIA BROMLEY 450

Przywrocenie ustawien fabrycznych spowoduje zresetowanie gtosnika
do jego oryginalnych ustawien, za wyjatkiem ewentualnych aktualizacji
oprogramowania sprzetowego.

Uwaga: Spowoduje to skasowanie wszystkich ustawien uzytkownika i
konieczne bedzie ponowne skonfigurowanie gtosnika.

. Usun urzadzenie BROMLEY 450 oraz urzadzenie BROMLEY 450 [LE], jesli
takie wystepuje, z listy urzadzen Bluetooth na urzadzeniu wysytajagcym
dzwiek.

Il.  Upewnij sig, ze gtosnik jest wigczony.

lll. Nacisnijiprzytrzymaj jednoczesnie selektor zrodta oraz przycisk M przez 10
sekund. Wszystkie wskazniki z przodu zaczng migac, a gto$nik uruchomi
sie ponownie.

Gtosnik ma teraz przywrocone ustawienia fabryczne i jest gotowy do
sparowania — patrz czesc ,,Pierwsze uzycie”.

APLIKACJA MARSHALL BLUETOOTH

Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth, aby wykorzystac
wszystkie mozliwosci gtosnika oraz mie¢ pewnosc, ze jego

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM SUGEROWANE DZIAtANIE

Gtosnik nie wiacza sie

Podtacz przewdd zasilania do gtosnika oraz do
dziatajgcego gniazdka sieciowego.

Upewnij sig, Ze bateria urzgdzenia Bromley
jest natadowana i prawidtowo zainstalowana.

Nie mozna potaczy¢ sie
lub wykonaé parowania z
urzadzeniem Bluetooth

Wiacz funkcje Bluetooth w swoim urzadzeniu
odtwarzajgcym dzwiek.

Przed ustawieniem w gtosniku trybu
parowania (patrz cze$¢ ,Parowanie nowego
urzadzenia”) upewnij sie, ze gto$nik jest
wigczony.

Nieprawidtowe dziatanie

Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth i
potacz sie z gtosnikiem. Postepuj zgodnie z
instrukcjami w aplikacji, aby upewnic sig, ze
gtosnik Bromley 450 dysponuje najnowszg
Wersjg oprogramowania sprzetowego.

Wykonaj przywrocenie ustawien fabrycznych
zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w
czesci ,Resetowanie gtosnika”.

Konieczne jest ponowne skonfigurowanie
gto$nika Bromley 450.

<
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PROBLEM SUGEROWANE DZIAtANIE

Potaczenie Bluetooth jest | Ustaw urzadzenia blizej siebie lub w taki
przerywane Sposob, aby nie dzielity ich zadne przeszkody,
na przyktad sciany lub drzwi.

Ustaw gtosnik w innym miejscu lub wytgcz
albo przestaw urzadzenie elektroniczne
powodujgce zakidcenia.

Nie stychaé dzwigku lub Sprawdz, czy wybrano wtasciwe zrodto
dzwigk jest zbyt cichy sygnatu wejsciowego.

Sprawdz gtosno$¢ gtosnika i urzadzenia

odtwarzajgcego.
Dzwigk jest Zmniejsz gtosno$¢ na urzadzeniu
znieksztatcony odtwarzajgcym.
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INSTRUGOES PORTUGUES

INTRODUGAO

. LIGAR
Prima o interruptor de alimentac&o para ligar a coluna.

[Il. INICIAR 0 EMPARELHAMENTO
Utilize o seletor da fonte para selecionar Bluetooth e, em seguida,
mantenha premido o botdo até o LED comecar a piscar.

lll. SELECIONAR BROMLEY 450
Abra a lista de Bluetooth do seu dispositivo de audio e selecione
BROMLEY 450.

Transfira a aplicacdo Marshall Bluetooth para tirar o méaximo partido da sua
coluna.

Cuidado: certifique-se de que o volume esteja baixo tanto na coluna quanto
na fonte de audio antes de utilizar a coluna.

ENTRADA DE ENERGIA ELETRICA

Abra a tampa de entrada de corrente para aceder a entrada de energia. Ligue
0 cabo de alimentacdo a coluna e, em seguida, a tomada para alimentar a
coluna e carregar a bateria.

Cuidado: Desligue sempre o cabo de alimentagio da tomada antes de o
desligar da coluna.

POWERBANK BROMLEY

A Bromley 450 vem com uma bateria removivel que também pode ser
utilizada como powerbank. A bateria esta localizada no compartimento da
bateria, atras da tampa.

Pode encontrar mais informacoes sobre a powerbank no manual online da
powerbank Bromley em marshall.com.

COMPARTIMENTO DA BATERIA

Abra a tampa para aceder a bateria. Pressionando o botao de bloqueio,
agarre a bateria e puxe-a para a remover.

Para instalar a bateria, insira-a e empurre-a até ouvir um clique. A bateria é
carregada quando a Bromley 450 estd ligada a uma tomada elétrica.
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INSTRUGOES PORTUGUES

LIGAR UM INSTRUMENTO OU MICROFONE

A Bromley 450 vem com dois canais de entrada para microfones ou outros
instrumentos monofdnicos. Estes canais podem ser misturados com qualquer
outra entrada selecionada e usar os efeitos integrados. As entradas e 0s
interruptores de ganho estao localizados na parte traseira da coluna.

INPUT 1 ¢é utilizado na instrucéo abaixo, mas aplica-se também ao INPUT 2.

I.  Ajuste o ganho de entrada para o seu canal. MIC para microfone ou INST
para instrumento de nivel de linha.

Il. Ligue o microfone ou o cabo do instrumento a INPUT 1.

lll. Aumente cuidadosamente o volume de INPUT 1 no painel frontal. Se o LED
vermelho CLIP estiver aceso, reduza o volume do seu instrumento até
que ele se apague.

UTILIZAGAO DOS EFEITOS INCORPORADOS

INPUT 1 e INPUT 2 podem utilizar um dos trés efeitos incorporados:
reverberacao, reverberagéo e atraso, e atraso.

I.  Pressione obotao de efeitos paraselecionar o canal de entrada. Umindicador
luminoso mostra qual o canal que esta selecionado.
Il.  Rode o botdo de efeitos conforme desejado.

ALTERAR 0 MODO DE LUZ

Pressione o0 botdo de luz para alternar entre as predefinicoes de luz (1,2, 3 e
desligado).

LIGAR AS ENTRADAS RCA

Conecte um dispositivo de dudio RCA, como uma mesa de mistura de DJ ou
um leitor de CD.

. Ligue um cabo com conectores RCA a entrada RCA na parte de tras da
coluna.

Il. Ligue a outra extremidade do cabo a saida da sua fonte de dudio.

lll. Utilize o botdo seletor de fonte para selecionar RCA.

Nota: O gira-discos deve estar equipado com um amplificador RIAA ou ligado
através de um pré-amplificador separado. O cabo de audio e o amplificador
RIAA néo estao incluidos.
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INSTRUGOES PORTUGUES

LIGAR A ENTRADA AUX

. Ligue um cabo com um conector estéreo de 3,5 mm a entrada AUX IN na
parte traseira da coluna.

Il. Ligue a outra extremidade do cabo a saida de dudio da sua fonte de audio.

lll. Utilize o botao seletor de fonte para escolher AUX.

Nota: Os cabos de audio ndo estdo incluidos.

LIGAR 0 CABO DE AUDIO A ENTRADA USB-C

I.  Ligue um cabo de audio USB-C a porta USB-C na parte traseira da coluna.
Il. Ligue a outra extremidade do cabo a saida de dudio da sua fonte de audio.
lll. Utilize o botdo seletor de fonte para escolher USB-C.

Nota: Os cabos de audio ndo estio incluidos.

CARREGAR 0 TELEMOVEL VIA USB-C

I.  Certifique-se de que a coluna esta ligada e que tem mais de 20% de bateria.
Il. Ligue o seu telemdvel, tablet ou outro dispositivo USB a saida USB OUT na
parte traseira da coluna.

E necessario um cabo independente com USB-C e um conector relevante
para o seu dispositivo.

EMPARELHAR COM UM DISPOSITIVO BLUETOOTH

A Bromley 450 pode ligar-se a 2 dispositivos Bluetooth de cada vez e
memoriza até 10 dispositivos emparelhados anteriormente. Se estiver no
alcance, a coluna tenta ligar-se novamente ao ultimo dispositivo ligado.

| Utilize o botdo seletor de fonte para escolher Bluetooth.

Il. Pressione o botdo seletor de fonte durante 2 segundos até que o LED da
fonte Bluetooth comece a pulsar lentamente.

lll. Selecione BROMLEY 450 na lista Bluetooth do seu dispositivo de audio.
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INSTRUGOES PORTUGUES

LIGAGAO EM SERIE DE COLUNAS BROMLEY

As colunas Bromley podem ser ligadas via “Daisy-chain” (em série) através
das portas AUX OUT e AUX IN. Enquanto as colunas estdo ligadas em série, 0
volume € gerido individualmente em cada uma.

I.  Ligue um cabo com um conector estéreo de 3,5 mm a porta AUX OUT na
primeira coluna.

Il. Ligue a outra extremidade do cabo a porta AUX IN na segunda coluna.

lll. Utilize o botao seletor de fonte para escolher AUX na segunda coluna.

IV. Para adicionar mais colunas, repita o procedimento, passando o sinal da
saida para a terceira e assim sucessivamente.

BLOQUEIO PARA CRIANGAS
0 bloqueio para criancas é¢ uma funcionalidade de seguranca que impede o
utilizador de aumentar acidentalmente o volume para niveis perigosos.

Pressione o seletor de fonte e o0s botdes do modo de luz durante 2 segundos
para ativar ou desativar o bloqueio para criancas.

BOTAO M PERSONALIZAVEL

Pressione o botdo M para ativar um impulso de luz estroboscépica. E possivel
personalizar o botdo M na aplicagéo Marshall Bluetooth.

LIMPAR A COLUNA

Limpe regularmente a sua coluna para a manter sem residuos e durar mais
tempo.

Desligue quaisquer cabos antes de limpar a coluna e certifique-se de que
tudo esteja completamente seco antes de os voltar a ligar.

Limpe cuidadosamente a coluna e os cabos com um pano sem pelos,
ligeiramente humedecido com:

* agua,

e alcool isopropilico a 70% ou

e alcool etilico a 75%

Nota ao limpar a coluna:

e N3o utilize quaisquer objetos afiados ou metalicos.

Nao utilize ar comprimido.

Nao utilize produtos que contenham lixivia ou peroxido de hidrogénio.
Nao submerja a coluna em qualquer agente de limpeza.

Nao limpe a coluna em agua a correr.
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INSTRUGOES PORTUGUES

REINICIAR A BROMLEY 450

A reposicao de fabrica repde as definicdes originais na coluna, excluindo
eventuais atualizages do firmware.

Nota: Este procedimento elimina todas as definicdes do utilizador e a coluna
de som tera de ser novamente configurada.

I.  Remova BROMLEY 450 e BROMLEY 450 [LE], se presente, da lista de
dispositivos Bluetooth do seu equipamento de som.

Il. Certifique-se de que a coluna esta ligada.

lll. Mantenha premidos o seletor de fonte e o0 botdo Bluetooth durante 10
segundos. Todos os indicadores na parte frontal comegam a piscar e a
coluna reinicia.

A coluna foi reposta para as definicoes de fabrica e esta pronta a ser
emparelhada. Consulte a sec¢ao Introducao.

APLICAGAO MARSHALL BLUETOOTH

Transfira a aplicagdo Marshall Bluetooth para tirar 0 maximo partido da
sua coluna e mantenha-a atualizada com o software mais recente.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS PORTUGUES

PROBLEMA ACAO

A coluna de som nao se
liga

Ligue o cabo de alimentagéo a coluna e a
uma tomada.

Certifique-se de que a bateria Bromley esta
carregada e instalada.

Nao é possivel ligar a
ou emparelhar com um
dispositivo Bluetooth

Ative o Bluetooth no seu dispositivo de
reproducao.

Certifique-se de que a coluna esta

ligada antes de a colocar no modo de
emparelhamento; consulte Emparelhar um
novo dispositivo.

Comportamento erratico

Transfira a aplicagdo Marshall Bluetooth

e ligue a coluna. Siga as instrugdes na
aplicagdo para garantir que a Bromley 450
tem a versdo mais recente do firmware.

Execute uma reposicao de fabrica. Consulte a
seccao Repor a coluna.

A Bromley 450 precisa de ser configurada
novamente.

<
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS PORTUGUES

PROBLEMA AGAO

A ligacao Bluetooth é Aproxime os dispositivos uns dos outros de
interrompida modo a ndo ficarem obstruidos por obstaculos
como paredes ou portas.

Desloque a coluna de som para outro local ou
desligue ou desloque o aparelho eletrénico
interferente.

Nao ha audio ou o audio Certifique-se de que a fonte de entrada
esta demasiado baixo correta esta selecionada.

Verifique o volume da coluna e do dispositivo
de reprodugao.

0 audio esta distorcido Reduza o volume do dispositivo de
reproducéo.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

PRIMII PASI

[.  PORNITI
Apasati butonul de alimentare pentru a porni difuzorul.

Il. INCEPETI ASOCIEREA
Folositi selectorul sursei pentru a selecta Bluetooth, apoi mentineti
apasat butonul pana cand lampa led incepe sa lumineze intermitent.

[Il. SELECTATI BROMLEY 450
Deschideti lista Bluetooth a dispozitivului dvs. audio si selectati
BROMLEY 450.

Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth pentru a profita la maximum de
difuzorul dvs.

Atentie: Asigurati-va ca volumul este setat la un nivel redus atat pe boxa, cat
si pe sursa audio inainte de a utiliza boxa.

INTRAREA ALIMENTARII DE LA PRIZA

Deschideti capacul alimentarii pentru a accesa zona de alimentare. Conectati
cablul de alimentare la difuzor si apoi la priza de perete pentru a alimenta
difuzorul si a incarca bateria.

Atentie: Decuplati intotdeauna cablul de alimentare de la priza de perete
inainte de a il deconecta de la boxa.

BATERIE EXTERNA BROMLEY

Bromley 450 este prevazut cu o baterie detasabila care poate fi folosita Si
ca baterie externa. Bateria este situata in compartimentul pentru baterie din
spatele capacului.

Mai multe informatii despre bateria externa pot fi gasite in manualul online
Bromley Powerbank disponibil la adresa: marshall.com.

COMPARTIMENTUL BATERIEI

Deschideti capacul pentru acces la baterie. Tineti bateria in timp ce apasati
butonul de fixare, apoi trageti pentru a o indeparta.

Pentru a o instala, introduceti bateria si impingeti-o pana ce auziti un clic.
Bateria se incarca atunci cand Bromley 450 este conectata la o priza de
alimentare.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

CONECTAREA UNUI INSTRUMENT SAU A UNUI MICROFON

Bromley 450 este prevazut cu doua canale de intrare pentru microfoane sau
alte instrumente mono. Aceste canale pot fi combinate cu orice alta intrare
selectata si pot folosi efectele incorporate. Intrarile si comutatoarele de
amplificare sunt situate pe partea din spate a difuzorului.

INPUT 1 (INTRARE 1) este utilizata in instructiunile de mai jos, dar se aplica si
pentru INPUT 2 (INTRARE 2).

I.  Reglati amplificarea de intrare pentru canalul dvs. MIC pentru microfon sau
INST pentru instrument la nivel de linie.

Il.  Conectati microfonul sau cablul pentru instrument la INPUT 1.

Il Cresteti cu atentie volumul pentru INPUT 1 pe panoul frontal. Daca ledul rosu
CLIP este aprins, reduceti volumul instrumentului dvs. pana cand nu mai
este aprins.

UTILIZAREA EFECTELOR INTEGRATE

INPUT 1 si INPUT 2 pot utiliza fiecare unul dintre cele trei efecte incorporate:

reverberatie, reverberatie si intarziere si intarziere.

. Apasati butonul rotativ de efecte pentru a selecta canalul de intrare. Un
indicator luminos arata ce canal este selectat.

Il.  Rotiti butonul de efecte dupa preferinta.

SCHIMBAREA MODULUI DE ILUMINARE

Apasati butonul pentru lumina pentru a comuta intre setérile predefinite de
lumina (1, 2, 3 si oprit).

CONECTAREA LA INTRARILE RCA

Conectati un dispozitiv audio RCA, precum un mixer DJ, un CD player etc.

I. Conectati un cablu cu mufe RCA la RCA IN de pe spatele boxei.

II.  Conectati celalalt capat al cablului la iesirea de la sursa audio.

lll. Folositi butonul de selectare a sursei pentru a alege RCA.

Nota: Pick-upul trebuie sa dispuna de un amplificator RIAA sau sa fie
conectat printr-un preamplificator separat. Cablul audio si amplificatorul RIAA
nu sunt incluse.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — MANUAL ONLINE COMPLET 009

INSTRUCTIUNI ROMANA

CONECTARE LA INTRAREA AUX

[ Conectati un cablu cu o mufa stereo de 3,5 mm la intrarea AUX IN de pe
spatele difuzorului.

Il. Conectati celalalt capat al cablului la iesirea audio de la sursa audio.

ll.  Folositi butonul selector de sursa pentru a selecta AUX.

Nota: Cablurile audio nu sunt incluse.

CONECTAREA CABLULUI AUDIO LA USB-C

I.  Conectati un cablu audio USB-C la portul USB-C din spatele difuzorului.
Il. Conectati celalalt capat al cablului la iesirea audio de la sursa audio.
Il Utilizati butonul selectorului de sursa pentru a selecta USB-C.

Nota: Cablurile audio nu sunt incluse.

iNCARCAREA TELEFONULUI PRIN USB-C

. Asigurati-va ca difuzorul este pornit si bateria este incarcata in proportie de
peste 20%.

Il.  Conectati telefonul, tableta sau alt dispozitiv USB la portul USB OUT de pe
partea din spate a difuzorului.

Este necesar un cablu separat cu USB-C si 0 mufa adecvata pentru dispozitiv.

ASOCIEREA CU UN DISPOZITIV BLUETOOTH

Bromley 450 se poate conecta la 2 dispozitive Bluetooth simultan si poate
retine pana la 10 dispozitive asociate anterior. Cand este in aria de acoperire,
va incerca sa se reconecteze la ultimul dispozitiv asociat.

I Folositi butonul de selectie a sursei pentru a selecta Bluetooth.

Il.  Apasati butonul de selectie a sursei 2 secunde, pana cand ledul sursei
Bluetooth incepe sa pulseze lent.

ll. Selectati BROMLEY 450 din lista Bluetooth a dispozitivului audio.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

CONECTAREA iN LANT A DIFUZOARELOR BROMLEY

Boxele Bromley pot fi conectate in lant (in serie) prin porturile AUX OUT si
AUX IN. In timp ce difuzoarele sunt conectate in lant, volumul este administrat
pe fiecare difuzor in parte.

I.  Conectati un cablu cu mufa stereo de 3,5 mm la iesirea AUX de pe primul
difuzor.

Il. Conectati celalalt capat al cablului la portul AUX IN de pe al doilea difuzor.

lll. Utilizati butonul de selectare a sursei pentru a selecta AUX pe al doilea
difuzor.

IV. Pentruaadaugamai multe difuzoare, repetatiproceduratrecand semnalul de
la iesire de la al doilea la al treilea si asa mai departe.

SISTEM DE BLOCARE PENTRU COPII
Sistemul de blocare pentru copii este o caracteristica de siguranta care
impiedica utilizatorul sa creasca accidental volumul la niveluri periculoase.

Apasati butoanele Selectorul sursei si Modul de lumina 2 secunde pentru a
activa sau dezactiva blocarea accesului copiilor.

BUTON M PERSONALIZABIL

Apasati butonul M pentru a declansa o serie de lumini stroboscopice. Butonul
M poate fi personalizat in aplicatia Marshall Bluetooth.

CURATAREA DIFUZORULUI

Curatati difuzorul in mod regulat pentru a-1 mentine in stare buna si a-i
prelungi durata de viata.

Decuplati toate cablurile inainte de a curata difuzorul si asigurati-va ca totul
este complet uscat inainte de a le reconecta.

Curatati delicat difuzorul si cablurile cu o laveta fara scame, usor imbibata cu
una dintre urmatoarele:

* apa,

¢ alcool izopropilic de concentratie 70% sau

¢ alcool etilic de concentratie 75%.

Retineti pentru momentele cénd curatati difuzorul:

¢ Nu utilizati obiecte ascutite sau metalice.

Nu utilizati aer comprimat.

Nu utilizati produse care contin inalbitor sau apa oxigenata.
Nu scufundati difuzorul in niciun fel de agent de curatare.
Nu clatiti difuzorul in apa curenta.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

RESETAREA BROMLEY 450

Prin readucerea la setarile din fabrica, difuzorul va reveni la setarile initiale,
exceptand eventualele actualizari de firmware.

Nota: Prin aceasta toate setarile utilizatorului vor fi sterse si difuzorul va
trebui configurat din nou.

[.  EliminatiBROMLEY 450 siBROMLEY 450 [LE], daca sunt prezente, dinlista
de dispozitive Bluetooth a dispozitivului dvs. audio.

Il. Asigurati-va ca difuzorul este pornit.

lll. Tineti apasate simultan selectorul de sursa si butonul M timp de 10 secunde.
Toti indicatorii de pe partea frontala incep sa clipeasca si difuzorul
reporneste.

Difuzorul a revenit la setéarile sale din fabrica si este gata sa fie asociat —
consultati sectiunea Primii pasi.

APLICATIA MARSHALL BLUETOOTH

Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth pentru a profita la maximum
de difuzorul dvs. si a-1 mentine la zi cu cel mai recent software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — MANUAL ONLINE COMPLET 012

DEPANARE ROMANA
PROBLEMA ACTIUNE
Difuzorul nu porneste Conectati cablul de alimentare la boxa si la o

priza de perete functionala.

Asigurati-va ca bateria Bromley este incarcata
si instalata.

Nu este posibila Activati Bluetooth pe dispozitivul de redare.
conectarea sau asocierea
cu un dispozitiv Bluetooth

Asigurati-va ca difuzorul este pornit, inainte
de a-1 seta in modul de asociere — consultati
Asocierea unui dispozitiv nou.

Comportament instabil Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth si
conectati difuzorul. Urmati instructiunile din
aplicatie pentru a va asigura ca Bromley 450
are cea mai recenta versiune de firmware.

Realizati o readucere la setarile din fabrica —
consultati sectiunea Resetarea difuzorului.

Bromley 450 trebuie configurat din nou.

Conexiunea Bluetooth se Mutati dispozitivele mai aproape unul de
intrerupe altul, astfel incat sa nu fie obstructionate de
obstacole, cum ar fi pereti sau usi.

Mutati difuzorul in alt loc sau opriti ori mutati
dispozitivul electric care produce interferente.
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DEPANARE ROMANA
PROBLEMA ACTIUNE
Nu se aude sunet sau Verificati daca sursa de intrare corecta este
nivelul sunetului este selectata.
prea redus

Verificati volumul difuzorului si al dispozitivului
de redare.

Sunetul este distorsionat | Reduceti volumul pe dispozitivul de redare.
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAYAJ0 PABOTDI

. BKJIOYEHWE NMUTAHUA
HaXxmuTe KHOMKY BKOYEHWS, YTOObI BKNIOYUTD KOJIOHKY.

II. GONPXEHUE
C nomoLLbto KHOMKK Bbi6Opa UCTOYHMKA BblGepuTe Bluetooth, a 3aTem
HAXXMUTE 1 AePXKUTE ee, NOKa CBETOAMOHbIN NHANKATOP He Ha4YHeT
muratb.

lll. BblBOP BROMLEY 450
OTKponTe Cn1COK ycTponcTB Bluetooth Ha cBoeM ayamoycTponcTee u
Bbl6epuTe BROMLEY 450.

Ckavaitte npunoxenue Marshall Bluetooth, 4T06b1 MakcumanbHoO
3(p(PeKTUBHO 1CNOMb30BATL BO3MOXHOCTU KOJIOHKM.

BHumanwme! Mepep ncnonb3oBaHMeM KOJIOHKW YCTAHOBUTE HU3KMIA YPOBEHb
rPOMKOCTY Ha KONIOHKE W Ha ayanoyCTPONCTBE.

BXO/J NMUTAHUA OT CETH

OTKpoliTe ABepLy BXxoaa nuTaHus. Moaknoyute Kabenb NUTaHNa K
KOJIOHKE M BCTaBbTe BUJIKY B PO3ETKY, 4T0ObI NOAATb MUTaHNE Ha KONOHKY
11 HayaTb 3apaaKy baTapew.

BHumanue! 0693aTenbHO BbIHbTE LWITENCESb U3 PO3ETKU, NPEXAE Yem
OTCOEANHUTb ero 0T KONOHKM.

BHELUHWIA AKKYMYNIATOP BROMLEY

KonoHka Bromley 450 ocHalleHa CbeMHbIM aKKYMYNSTOPOM, KOTOPbI
TakXXe MOXHO UCMOJNIb30BaTb B KAYECTBE BHELLHEr0 aKKyMynsTopa.
AKKYMynATOp pacrnonoXeH B 6aTapemHoM 0TCEKe 3a ABepLien.

bonee noapo6HY0 MHOPMALMIO O BHELLIHEM aKKYMYNSTOPE MOXHO HanTu
B OHJTANH-PYKOBOACTBE 15 BHELIHEro akkymynsatopa Bromley Ha cante
marshall.com.

BATAPEMHbIA OTCEK

OTKpounTe ABepLy 0TCeKa, 4ToObl U3BMEYb 6aTapeto. Haxxas Ha 3alLenKy,
BbiTalLMTE 6aTapelo.

Y7066 YyCTAHOBUTL 6AaTapeto, BCTaBbTE €€ U HaJaBUTe [0 LLeyKa.
baTapes 3apskaeTcs, Koraa konoHka Bromley 450 nogknioyeHa K ceTu.
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NOAKNHOYEHUE UHCTPYMEHTA WX MUKPO®OHA

Kononka Bromley 450 ocHalleHa nByMS BXOLHbIMU KaHanamu gns
MUKPOCOHOB MK APYrMX MOHO(POHNYECKNX MHCTPYMEHTOB. MOXHO
COYeTaTb 3TV KaHasbl C JI06bIMU APYrMMK BbIGPAHHBIMW BXOAAMM 1
CNOJIb30BaTb BCTPOEHHbIE 3(h(heKTbl. BXxoAbl U NepeknyaTenin yecuneums
PacnosioXeHbl Ha 3aiHEN NaHEeNN KOJIOHKMW.

B nHCTpyKuum HUXKe yKkasaH Bxof INPUT 1, HO OHa Tak)Xe npuMeHnma Ko
Bxoay INPUT 2.

I.  YcTaHoBuTE BXOJHOE ycunieHne ans BblibpaHHoro kaHana. MIC ans
MUKpodoHa unun INST ANt MHCTPYMEHTOB IMHEHOI0 YPOBHS.

IIl. MNogkniounTte Kabenb MUKPOChoHa Unu MHCTpyMeHTa Ko Bxoay INPUT 1.

lll. OcTopoXHO yBENnYbTE rPOMKOCTb Ans Bxoaa INPUT 1 Ha nepeaHen
naHenun. Ecnu 3aropencst KpacHbln uHaukaTop CLIP, ymeHbLuanTe
FPOMKOCTb MHCTPYMEHTA A0 TeX Nop, NOKa OH He NOracHeT.

NCNOJIb3OBAHUE BCTPOEHHBIX 3®®EKTOB

Bxogp! INPUT 1 1 INPUT 2 moryT ucnonb3osatb OANH U3 TPEX BCTPOEHHbIX

3 heKTOoB: peBepbepaLms, peBepbepaLms ¢ 3afepXKKON 1 3aJepxKa.

[.  HaxmuTe Ha pyuKy addeKToB, 4T0ObI BbIOPATH BXOAHOI KaHa.
CBeTALWMIACA MHANKATOP NOKa3bIBAeT, KAKOW KaHa BblOPaH.

IIl. ToBepHUTE PYyKy ahdhekTa no CBOEMY YCMOTPEHHUIO.

N3MEHEHWUE CBETOBOI0 PEXXUMA

HaXxumas KHOMKY OCBELLEHNS, MOXHO NepeKJIioyaTbCs Mexay
npepyctaHoBkamu cBeta (1, 2, 3 U «BbIK/KYEHO»).

NOAKJIHOYEHUE K BXOAAM RCA

MopkntounTe ayanoycTponcTBo ¢ pasbemom RCA, Hanpumep ANAXKenCcKuia
mukLep unn CD-nneep.

I.  TMoakntounTe Kabenb ¢ pasbemamu RCA K pasbemy RCA IN Ha 3aaHein
MaHesIn KONOHKW.

[I.  Llpyroil KoHew, kabens NOAKNOYNTE K BbIXO[Y UCTOYHMKA ayAnocurHana.

lll. C nomoLbio KHONKK BbiGOpa NCTOYHMKA BbibepuTe RCA.

MpumeyaHue. MNpourpsiBaTens A0KEH ObITb 0CHALLEH yeunutenem RIAA
UK NOLKNIYATLCA Yepes3 OTAeNbHbI NpesycunmTenb. Ayanokabesnbs 1
ycunutenb RIAA He BXOAST B KOMIJEKT.
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NOAKJTHOYEHUE KO BXOAY AUX

I.  ToakniounTe Kabenb co ctepeopasbemom 3,5 Mm K pasbemy AUX IN Ha
3aHen NaHenn KONoHKM.

[Il. ToakntounTe APYron KOHeL, kabens K BbIXOAY MCTOYHMKA ayAnocUrHana.

lll.  C nomoLblo KHOMNKK BbIGOPA UCTOYHUKA BblbepuTe AUX.

Mpumeyanue. Ayanokabenn He BXOAAT B KOMIJIEKT.

NOAKJHOYEHUE AYAUOKABEJA K USB-C

I.  TMoakntounTe ayamokabenb USB-C k nopty USB-C Ha 3agHen naHenu
KOJIOHKM.

[Il. ToakntounTe APYron KOHew, Kabens K BbIXOAY MCTOYHMKA ayAnocUrHana.

lll. USB-C.

lMpumeyanune. Ayauokabenu He BXOAAT B KOMIJIEKT.

3APAKA TEJIE®OHA YEPE3 USB-C

|.  Y6eautech, YTO KOMIOHKA BKJIIOYEHA U 3apshkeHa MUHUMYM Ha 20 %.
II. NMopkniounTeTenedoH, nnaHweTunnapyroe USB-ycTponcTBoK pasbemy
USB OUT Ha 3agHen naHesn KOJIOHKM.

Jlns aToro notpebyeTcs oTaeNbHbIN Kabenb ¢ pasbemom USB-C Ha ogHOM
KOHLIe 1 pa3bemMOM, COOTBETCTBYHOLLIMM BaLLEMy YCTPONCTBY, HA ApYrom
KOHLLE.

CONPSKEHUE C YCTPONCTBOM BLUETOOTH

Bromley 450 MOXXHO NOAKNIOYMTL K ABYM ycTponcTBam Bluetooth
0JJHOBPEMEHHO; 3anoMuHaoTca He 6osiee 10 paHee COnpsKeHHbIX
yCTPOWCTB. Haxoasch B paanyce AelCTBUS, KONOHKA NOMbITaeTcs
NOAKMYNTLCS K NOCNeAHEMY NOAKIYEHHOMY YCTPOUCTBY.

I.  C nomoLbto KHOMKK BbIGOpa UCTOYHMKA BblbepuTe Bluetooth.

[l.  HaXmuTe Ha KHOMKY Bbi6OPa UCTOYHMKA U YAEPXKMBAWNTE €€ HaXKaTon B
TeYeHmne 2 CeKyHJ, Noka MHAMKAaTop UcTovHuKa Bluetooth He HauHeT
MeJNIEHHO MUraTb.

lll. B cnucke Bluetooth Ha cBoem ayauoycTponcTtae Bbibepute BROMLEY 450.
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

NOCNEAOBATEJIbHOE NOAKJHOYEHUE KOJIOHOK BROMLEY

KonioHKu Bromley MOXKHO COEAMHATL B NOCNIEA0BaTENbHYIO LieMb Yepes
noptbl AUX OUT n AUX IN. Mpu nocneaoBaTeNbHOM COEANHEHUN KOJIOHOK
rPOMKOCTb PErynupyeTcs Ans KaXKAon KONOHKN OTAENbHO.

[.  TMopkntounTe Kabenb co cTepeopasbeMom 3,5 MM K pazbemy AUX OUT Ha
NepBON KONOHKE.

IIl. ToakntounTe apyron KoHew kabens k pasbemy AUXIN Ha BTOPON KOSTIOHKE.

lll. C nomoLblo KHOMKK BbliBOpa NCTOYHUKA BbibepuTe AUX Ha BTOpOM
KOJIOHKeE.

IV.  YT106b1,1062BUTh ELLE KOJIOHKK, MOBTOPMTE NPOLEAYPY, HANPaBuB CUrHAJ
CO BTOPOIA HA TPETbIO KONIOHKY M TaK aanee.

BNIOKUPOBKA OT AETEM

BnokmpoBka 0T feTen — 310 (hyHKLMS 6€30MacHOCTH, NPeAoTBpaLlLatoLLas
CNyyanHoe yBeIMYeHne rpPOMKOCTH 10 ONACHOr0 YPOBHSI.

HaxxmuTe 1 yaepxuBante KHONKKU BbIGOPA UCTOYHMKA U CBETOBOrO
peXuma B TeYeHNe 2 CeKYHJ, YTOObI BKAYUTb UK OTKIIOYUTb
0M0KUPOBKY OT AETEN.

NHAUBUAYAJIbHO HACTPAUBAEMAS M-KHOMKA

Ha)xmute M-KHOMKY, 4TOGbI BbI3BATb BCMbILLKY CTPO6GOCKONNYECKOr0
cBeTa. M-KHOMKY MOXXHO HacTpouTb B npunoxxenun Marshall Bluetooth.

OYNCTKA KOJIOHKH

PerynsipHo YNCTUTE KONOHKY, YTOObI MOAEPXKIUBATD €€ B ONPATHOM
COCTOSIHUM 11 IPOAIUTL CPOK €€ CNYXKObI.

Mepen YNCTKOI KOMOHKM 0TCOeAUHUTE BCE NPOBOAA U Yy6eANTECH, YTO BCE
MOJIHOCTbIO BbICOXJI0, MPEX/E YEM CHOBA MOAKIIOYATD UX.

OCTOPOXXHO NPOTPUTE KONOHKY M NpOBO/Aa 6€3BOPCOBOIA TKAHBIO, CNErka
CMOYEHHOM NI06bIM U3 CREAYIOLWLMX CPEeACTB:

e BOJOM;

e 70%-M 1M30MpOnuI0BbIM CIMPTOM; WK

®  75%-M 3TWJIOBbIM CMIMPTOM.

lprMeyaHms No 04YMCTKE KOJIOHKM

e He ncnonb3ynTe OCTPblE WA METANNNYECKUE NPEAMETDI.

e He npuMeHsANTe CXaTbln BO3AYX.

e He ucnonb3ynTte BELLECTBA, COAEpPXaLLye 0TOeNMBaTENb UK
nepeknch BoAopoaa.

e He norpy»amTte KONOHKY B YMCTSALLME BELLECTBA.

e He npomblBanTe KONOHKY CTPYEN BOJbI.
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CbPOC HACTPOEK BROMLEY 450

B pesynbraTe cbpoca K 3aBOACKUM HACTPOWKam 6yayT BOCCTAHOBJIEHDI
nepBOHayabHble HACTPOMKMN KOJIOHKM (06HOBNIEHUS NPOLLUMBKIM OCTaHYTCS).

Mpumeyanme. Mpu 3TOM BYAYT yAaneHbl BCE N0Mb30BaTENbCKIUE HACTPOKM
— KOJIOHKY HY>XHO OGY/IeT HACTPOUTb 3aHOBO.

I.  YpanuteBROMLEY4501BROMLEY 450 [LE], ecnimOHMNPUCYTCTBYIOT, U3
cnucka Bluetooth Bawero ayamoycTponcTaa.

Il.  BKMOUNUTE KOJIOHKY.

lll. Haxmute n yaepxuBante 0JHOBPEMEHHO KHOMKY BbI6OPA MCTOYHUKA
1 M-KHOMNKy B TedeHne 10 cekyHfl. Bce MHAMKATOPbI HA nNepeaHeit
MaHenn Ha4YHyT MUraThb, U KOJIOHKA nepe3anycTutcs.

KonoHka B03BpallieHa K 3aBOCKUM HACTPOIKam W roToBa K COMPSHXKEHUIO.
Cm. pasgen «Hayano pa6oTbl».

NPUNOXEHUE MARSHALL BLUETOOTH

Ckavaite npunoxenue Marshall Bluetooth: oHo nomoxeT
CMONb30BaThb BCE BO3MOXHOCTN KOMOHKMN 1 ByaeT
perynspHo 06HOBNATL €€ NPorpamMmmMHoe 06ecrneyeHue.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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YCTPAHEHUE HENOJIAAOK PYCCKMWH

HENOJIALKKA CMNocob YCTPAHEHUA

KonoHka He BKNoYaeTcs

MoaKNoUMTE LWHYP NUTAHWUA K KONIOHKE U
BCTaBbTE LUTENCENb B PO3ETKY.

Y6enutecsb, yto akkymynstop Bromley
3aPSXKEH M YCTAHOBJIEH.

He ypnaetcs
NOAKNIYUTLCA K
yctpoiicTey Bluetooth unu
BbINONHUTb CONpPsSHKEHne
C HUM

Bkntoumte Bluetooth Ha ycTponcTBe
BOCNPOU3BEAEHMS.

Mpexae Yem aKTMBUPOBATb PEXUM
COMNPSDKEHNS, YOeaNTECh, YTO KOMOHKA
BKNtoYeHa. Cm. pasnen «ConpshkeHue ¢
HOBbIM YCTPOVCTBOM>.

Ownoku B pabote

Ckavante npunoxeHune Marshall Bluetooth
1 NOAKNIOYUTE K HEMY KOMOHKY. Cneaymte
WHCTPYKLIMSAM B NPUOXEHUU, YTOODI
yéeanTbed, 4to B Bromley 450 ycTtaHoBJieHa
camasi nocnefHAs Bepcus NPOLLMBKM.

BbinonHuTe cOpoC K 3aBOACKUM HACTPOWKaM,
cm. pasaen «Copoc HACTPOEK KOMOHKI».

MoTpebyeTcs 3aHOBO HACTpoMTb Bromley
450.

<

BACK TO INDEX >



BROMLEY 450 — MIOJIHOE OHNANH-PYKOBOACTBO 013

YCTPAHEHUE HENOJIAAOK PYCCKMWH

HENOJIALLKA CMocob YCTPAHEHUA

CoenuHenue no Bluetooth | Pacnonoxute ycTpoiicTBa 6avxe apyr
pa3pbiBaercs K Apyry, 4To0bl OHU He 6blK pa3aeneHol
TaKUMW NPenATCTBUAMU, KaK CTEHbI UK
JBepu.

YCTaHOBUTE KOJIOHKY B pyroM MecTe n16o
BbIK/IOYNTE UNW NEPEMECTUTE AMEKTPOHHOE
YCTPOWNCTBO, CO3/at0LLEE MOMEXH.

3BYK He Y6emuTech, 4To BbIOPaH NpaBuibHbIN
BOCNPOM3BOAUTCA WU WCTOYHWK BXOLHOO CUrHasa.
rPOMKOCTb CJIULLKOM

HU3Kas

lpoBepbTe YPOBEHb FPOMKOCTY Ha KOJNIOHKE U
YCTPOIACTBE BOCMPOM3BEAEHNS.

UckaxeHus 3ByKa YMEHbLIUTE rPOMKOCTb Ha YCTPONCTBE
BOCNPOU3BELEHMS.
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POKYNY SLOVENCINA

ZACGINAME

I.  ZAPNUTIE
Stla¢enim vypinaca zapnite reproduktor.

Il. SPUSTENIE PAROVANIA
Pomocou tlacidla na volbu zdroja zvolte moznost Bluetooth a potom ho
stlaCte a podrzte, kym nezacne blikat LED kontrolka.

ll. ZVOLTE MOZNOST BROMLEY 450
Prejdite do zoznamu Bluetooth na vaSom zvukovom zariadeni a zvolte
moznost BROMLEY 450.

Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth a vyuzivajte reproduktor napino.

Upozornenie: Pred pouzitim reproduktora skontrolujte, ¢i je hlasitost na
reproduktore aj na zdroji zvuku nastavena na nizku uroven.

VSTUP PRE NAPAJACI KABEL

Otvorte kryt pre napajaci kabel, aby ste ziskali pristup k napajaciemu vstupu.
Napajaci kabel pripojte k reproduktoru a potom do elektrickej zasuvky, aby
ste zaistili napajanie reproduktora a nabijanie batérie.

Upozornenie: Pred odpojenim kabla od reproduktora vzdy odpojte elektricky
kabel zo zasuvky.

POWER BANKA BROMLEY

Bromley 450 sa dodava s vymenitelnou batériou, ktort mozno pouzit aj ako
powerbanku. Batéria sa nachadza v priestore pre batériu za krytom.

DalSie informacie o powerbanke néjdete v online prirucke pre Bromley
Powerbank na stranke marshall.com.

PRIESTOR PRE BATERIU

Otvorte kryt, aby ste ziskali pristup k batérii. Uchopte batériu, stlaCte poistku
a potom ju potiahnutim vyberte.

VloZte batériu a potlacte ju, aby ste poculi cvaknutie, Co znamenad, Ze je
nainstalovand. Batéria sa zacne nabijat po pripojeni reproduktora Bromley
450 do elektrickej zasuvky.
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PRIPOJENIE NASTROJA ALEBO MIKROFONU

Bromley 450 je vybaveny dvoma vstupnymi kanalmi pre mikrofony alebo iné

mono nastroje. Tieto kanaly moZno mixovat s akymkolvek inym vybranym

vstupom a pouzivat vstavané efekty. Prepinace vstupov a zosilnenia sa

nachadzaju na zadnej strane reproduktora.

V nizSie uvedenych pokynoch sa pouziva vstup INPUT 1, ale pokyny platia aj

pre vstup INPUT 2.

I.  Nastavenievstupnéhozosilneniapre danykanal. MIC pre mikrofonaleboINST
pre nastroj linkovej urovne.

Il. Pripojte kabel mikrofonu alebo nastroja do vstupu INPUT 1.

lll. Opatrne zvyste hlasitost pre vstup INPUT 1 na prednom paneli. Ak svieti
¢ervena kontrolka CLIP, znizte hlasitost na nastroji, kym kontrolka
nezhasne.

POUZIVANIE VSTAVANYCH EFEKTOV

INPUT 1 a INPUT 2 mozu kazdy pouZivat jeden z troch zabudovanych efektov:

reverb, reverb a delay, a delay.

I StlaGenim ovladaca efektov vyberte vstupny kanal. Rozsvieteny indikator
ukazuije, ktory kanal je vybrany.

Il. OtoCte ovladac efektov podia svojich preferencii.

ZMENA SVETELNEHO REZIMU

StlaCenim tlacidla osvetlenia prepinate medzi predvolbami osvetlenia (1, 2, 3
a vypnuté).

PRIPOJENIE K VSTUPOM RCA

Pripojte zvukové zariadenie RCA, napriklad mixazny pult pre DJ alebo CD
prehravac.

. Kvstupu RCA na zadnej strane reproduktora pripojte kabel s konektormi RCA.
II.  Druhy koniec kabla pripojte k vystupu na zdroji zvuku.

lll.  Pomocou tlacidla na vyber zdroja vyberte RCA.

Poznamka: Gramofon musi byt vybaveny zosilfiovaGom RIAA alebo pripojeny
cez samostatny predzosiliiovac. Audio kabel a zosiliiovac RIAA nie s
sucastou balenia.
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PRIPOJENIE K VSTUPU AUX

. Pripojte kdbel s 3,5 mm stereo konektorom k vstupu AUX na zadnej strane
reproduktora.

II.  Druhy koniec kabla pripojte k zvukovému vystupu na zvukovom zdroji.

. Pomocou tlacidla na volbu zdroja vyberte AUX.

Poznamka: Audio kable nie su sucastou balenia.

PRIPOJENIE AUDIO KABLA K USB-C

I. Audio kabel USB-C pripojte k portu USB-C na zadnej strane reproduktora.
II.  Druhy koniec kabla pripojte k zvukovému vystupu na zvukovom zdroji.
lll.  Pomocou tlacidla na vyber zdroja vyberte USB-C.

Poznamka: Audio kable nie su suc¢astou balenia.

NABiJANIE TELEFONU CEZ USB-C

. Skontrolujte, i je reproduktor zapnuty a jeho batéria je nabita aspor na 20 %.
Il.  Pripojte telefon, tablet alebo iné USB zariadenie k vystupu USB OUT na zadnej
strane reproduktora.

Je potrebny samostatny kabel s USB-C konektorom a prislusSnym konektorom
pre dané zariadenie.

SPAROVANIE S BLUETOOTH ZARIADENIM

Bromley 450 mozno pripojit k dvom Bluetooth zariadeniam naraz a paméta si

az desat predtym sparovanych zariadeni. Ked su v dosahu, pokusi sa znovu

pripojit k poslednému pripojenému zariadeniu.

I.  Pomocou tlacidla na vyber zdroja vyberte Bluetooth.

Il. Stlacte na dve sekundy tlacidlo na vyber zdroja, kym LED kontrolka zdroja
Bluetooth nezacne pomaly pulzovat.

lll. Zo zoznamu Bluetooth na audio zariadeni vyberte BROMLEY 450.
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RETAZOVE PREPOJENIE REPRODUKTOROV BROMLEY

Reproduktory Bromley mozno retazit (zapojit do série) prostrednictvom portov
AUX OUT a AUX IN. Ked su reproduktory retazovo zapojené, hlasitost sa
nastavuje na kazdom reproduktore samostatne.

I.  Kvystupu AUX OUT na prvom reproduktore pripojte kabel s 3,5 mm
stereo konektorom.

Il.  Druhy koniec kabla pripojte k vystupu na vaSom zvukovom zdroji.

lll. Na druhom reproduktore vyberte pomocou tlacidla na vyber zdroja
moznost AUX.

IV. Akchcete pridat dalSie reproduktory, zopakujte postup, pri ktorom sa signal z
vysielaca prenesie do tretieho reproduktora atd.

DETSKA POISTKA
Detska poistka je bezpecnostna funkcia, ktora zabranuje pouzivatelom
nahodne zvysit hlasitost na nebezpecnu uroven.

Stlacenim tlacidla na vyber zdroja a tladidla rezimu osvetlenia na 2 sekundy
sa aktivuje alebo deaktivuje detska poistka.

PRISPOSOBITELNE TLACIDLO M

Stlacenim tlacidla M sa aktivuje vyboj stroboskopického svetla. Tlacidlo M si
mozete prisposobit v aplikacii Marshall Bluetooth.

CISTENIE REPRODUKTORA

Reproduktor Cistite pravidelne, aby ste ho zachovali v dobrom stave a sluzil
vam dihSie.

Pred Cistenim reproduktora odpojte vSetky kable a pred ich opatovnym
zapojenim sa uistite, Ze je vSetko uplne suché.

Reproduktor a kable jemne ocistite handriCkou, ktora nepusta viakna a je
mierne navlhéena:

e vodou,
e 70 % izopropylalkoholom alebo
e 75 % etylalkoholom.

Pri Cisteni reproduktora dodrzujte nasledujtice pokyny:

e Nepouzivajte ostré ani kovové predmety.

Nepouzivajte stlaceny vzduch.

Nepouzivajte produkty s obsahom bielidla alebo peroxidu vodika.
Reproduktor neponarajte do ziadnych Gistiacich prostriedkov.
Reproduktor neoplachujte pod tecucou vodou.
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POKYNY SLOVENCINA

RESETOVANIE BROMLEY 450

Pri obnoveni tovarenskych nastaveni sa obnovia povodné nastavenia
reproduktora, s vynimkou aktualizacii firmvéru.

Poznamka: Pri tomto procese sa odstrania vSetky pouzivatelské nastavenia a
reproduktor bude potrebné znova nastavit.

I.  Odstrarite polozky Kilburn Il a Kilburn Ill [LE], ak sa nachadzaju v zozname
zariadeni Bluetooth na vaSom audio zariadeni.

Il.  Reproduktor musi byt zapnuty.

ll. Stlacte a 10 sekund podrzte tlacidlo vyberu zdroja a tlacidlo M. VSetky
indikatory na prednej strane zacnu blikat a reproduktor sa restartuje.

Reproduktor sa vratil na tovarenské nastavenia a je pripraveny na sparovanie,
pozrite si ¢ast ZaCiname.

APLIKACIA MARSHALL BLUETOOTH

Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth, aby ste z reproduktora
vytazili maximum a vzdy vyuzivali aktualny a najnovsi softvér.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RIESENIE PROBLEMOV SLOVENCINA

PROBLEM CINNOST

Reproduktor sa nezapne Napajaci kabel pripojte k reproduktoru a
funkcnej elektrickej zasuvke.

Uistite sa, Ze batéria Bromley je nabita a
nainStalovana.

Nie je mozné pripojit Aktivujte Bluetooth na zariadeni, z ktorého
alebo sparovat's prehravate.
Bluetooth zariadenim

Pred nastavenim do rezimu pérovania
skontrolujte, i je reproduktor zapnuty, pozrite
si Cast Parovanie nového zariadenia.

Nepredvidatelné Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth a
spravanie pripojte sa k reproduktoru. Postupujte podla
pokynov v aplikacii, aby ste sa uistili, ze
Bromley 450 ma najnovsiu verziu firmvéru.

Precitajte si ¢ast ReStart reproduktora a
vykonajte obnovenie vyrobnych nastaveni.

Bromley 450 sa musi znovu nastavit.

Bluetooth pripojenie Presurite zariadenia blizSie k sebe tak, aby im
vypadava neprekazali prekazky, napriklad steny alebo
dvere.

Reproduktor presunte na iné miesto, pripadne
ruSiace elektronické zariadenie vypnite alebo
premiestnite.
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RIESENIE PROBLEMOV SLOVENCINA
PROBLEM CINNOST
Neprehrava sa ziadny Skontrolujte, Gi je vybrany spravny vstupny
zvuk alebo zvuk je prilis zdroj.
slaby

Skontrolujte hlasitost na reproduktore a
prehravacom zariadeni.

Zvuk je skresleny Znizte hlasitost na prehravacom zariadeni.
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRED UPORABO

I.  VKLOP NAPAJANJA
Za vklop zvocCnika pritisnite stikalo za napajanije.

Il. ZAZENITE SEZNANJANJE
Z gumbom za izbiranje vira izberite Bluetooth, nato pa ga pritisnite in
drZite, dokler lu¢ka LED ne zaCne utripati.

lll. IZBERITE BROMLEY 450
Odprite seznam Bluetooth na svoji napravi za predvajanje zvoka in
izberite BROMLEY 450.

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth, da boste lahko kar najbolje izkoristili
svoj zvocnik.

Pozor: Pred uporabo zvocnika se prepriCajte, da je glasnost na zvocniku in na
zvocnem viru nastavljena na nizko.

VHOD ZA NAPAJANJE

Za dostop do napajalnega prikljucka odprite pokrov elektricnega prikljucka.
Napajalni kabel prikljucite v zvocnik in nato v stensko vticnico, da vzpostavite
napajanje zvocnika in polnjenje baterije.

Opozorilo: Napajalni kabel vedno najprej odklopite iz elektricne vtiCnice, Sele
nato ga odklopite iz zvocnika.

PRENOSNA BATERIJA BROMLEY

Bromley 450 je opremljen z odstranljivo baterijo, ki se lahko uporablja tudi kot
prenosna baterija. Baterija je namescena v vtiCnici za baterijo za pokrovom.
Vec informacij o prenosni bateriji lahko najdete v spletnem prirocniku za
prenosno baterijo Bromley na spletnem mestu marshall.com.

VTICNICA ZA BATERIJO

Za dostop do baterije odprite pokrov. Primite baterijo in pritisnite gumb
zaklepa, nato pa jo izvlecite in odstranite.

Baterijo namestite tako, da jo vstavite in jo potisnete do konca, dokler ne

zagsliSite klika. Baterija se polni, ko je zvocnik Bromley 450 prikljucen v
elektricno vticnico.
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRIKLJUGITEV INSTRUMENTA ALl MIKROFONA

Bromley 450 ima dva vhodna kanala za mikrofone ali druge monofonske

instrumente. Te kanale je mogoCe meSati s katerim koli drugim izbranim

vhodom in uporabljati vgrajene ucinke. Vhodi in stikala za ojacitev so na zadniji

strani zvocnika.

V spodnijih navodilih je uporabljen VHOD 1, vendar veljajo tudi za VHOD 2.

I.  Nastavite vhodno ojacenje za svoj kanal. MIC za mikrofon ali INST za linijski
nivo instrumenta.

Il.  PrikljuCite mikrofon ali instrumentni kabel na VHOD 1.

Ill. Previdno pove&ajte glasnost za VHOD 1 na spredniji ploi¢i. Ce rde¢a LED
lucka CLIP sveti, zmanjSajte glasnost na instrumentu, dokler ne ugasne.

UPORABA VGRAJENIH UCINKOV

VHOD 1 in VHOD 2 lahko vsak uporablja enega od treh vgrajenih ucinkov:

odmev, odmeyv in zakasnitev ter zakasnitev.

I Zavrtite gumb za ucinke, da izberete vhodni kanal. Svetleca indikatorska
lucka prikazuje, kateri kanal je izbran.

II.  Obrnite gumb za ucinek, da dosezete Zeleni ucinek.

SPREMINJANJE NACINA OSVETLITVE

S pritiskom na gumb za osvetlitev preklapljate med prednastavitvami
osvetlitve (1, 2, 3 in izklop).

POVEZOVANJE Z VHODI RCA
Prikljucite zvocno napravo RCA, na primer DJ-meSalnik, CD-predvajalnik ali.

I.  Prikljucite kabel z vti¢i RCA na vhod RCA na zadniji strani zvocnika.
II.  Drugi konec kabla prikljuite na izhod na zvo¢nem viru.
lll. Uporabite gumb za izbiro vira, da izberete RCA.

Opomba: Gramofon mora biti opremljen z ojacevalnikom RIAA ali povezan
prek lo¢enega predojaCevalnika. Zvocni kabel in ojacevalnik RIAA nista
priloZena.

POVEZAVA Z VHODOM AUX

I.  Prikljucite kabel s 3,5-mm stereo prikljuckom na vhod AUX na zadniji strani
zvocnika.

II.  Drugi konec kabla prikljuite na zvo¢ni izhod na zvo¢nem viru.

lll. Z gumbom za izbiro vira izberite AUX.

Opomba: Zvocni kabli niso priloZeni.
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRIKLJUCGITEV ZVOCNEGA KABLA NA USB-C

. Prikljucite avdio kabel USB-C v vhod USB-C na zadnji strani zvocnika.
Il.  Drugi konec kabla prikljuCite na zvocni izhod na zvo¢nem viru.
lll. Uporabite gumb za izbiro vira, da izberete USB-C.

Opomba: Zvocni kabli niso prilozeni.

POLNJENJE TELEFONA PREK USB-C

I.  PrepriCajte se, da je zvocnik vklopljen in da je baterija napolnjena vec¢ kot 20
%.

Il.  Prikljucite telefon, tabli¢niracunalnik alidrugo USB-napravonaUSB-izhod na
zadniji strani zvocnika.

Potrebujete kabel z vticem USB-C in ustreznim vtiCem za napravo.

SEZNANITEV Z NAPRAVO BLUETOOTH

Zvocnik Bromley 450 lahko povezete z 2 napravama Bluetooth hkrati in si
zapomni do 10 predhodno seznanjenih naprav. Ko je v dosegu, poskusa
ponovno vzpostaviti povezavo z zadnjo povezano napravo.

I.  Uporabite gumb za izbiro vira, da izberete Bluetooth.

Il.  Pritisnite gumb za izbiro vira in ga drzite 2 sekundi, dokler LED-lucka
Bluetooth vira ne zacne pocasi utripati.

lll. Na seznamu zvocnih naprav Bluetooth izberite BROMLEY 450.

VERIZNA POVEZAVA ZVOGNIKOV BROMLEY

Zvocnike Bromley lahko poveZete v verigo (zaporedno) prek izhoda AUX OUT
in vhoda AUX IN. Ko so zvocniki povezani v verigo, se glasnost upravlja na
vsakem zvocniku posebej.

. Prikljucite kabel s 3,5-mm stereo prikljuckom na izhod AUX na prvem
zvocniku.

II.  Drugi konec kabla priklju¢ite na vhod AUX IN na drugem zvocniku.

lll. Uporabite gumb za izbiro vira, da na drugem zvocniku izberete AUX.

IV. Ce Zelite dodati vec zvocnikov, ponovite postopek, tako da signal iz oddajnika
prenesete do tretjega in nato naprej.
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NAVODILA SLOVENSCINA

BLOKADA ZA OTROKE
Funkcija otroSke kljuCavnice je varnostni ukrep, ki preprecuje, da bi uporabnik
po nesrecCi povecal glasnost na nevarno raven.

Pritisnite gumb za izbiranje vira in gumb za nacin osvetlitve ter ju drZite 2
sekundi, da vklopite ali izklopite blokado za otroke.

NASTAVLJIV GUMB M

Pritisnite gumb M, da sproZite bliskanje stroboskopske svetlobe. Gumb M
lahko prilagodite v aplikaciji Marshall Bluetooth.

CISCENJE ZVOCNIKA

Redno Gistite zvocnik, da bo Cist in bo dolgo deloval.

Pred CiS¢enjem zvocnika odklopite vse prikljucke in se prepricajte, da je
zvocnik povsem suh, preden ga ponovno prikljucite.

Nezno ocistite zvocnik in kable s krpo, ki se ne kosmici, in je rahlo navlazena z:

e vodo,
e  70-odstotnim izopropanolom ali
e 75-odstotnim etanolom.

vvvvv

¢ Ne uporabljajte ostrih ali kovinskih predmetov.

Ne uporabljajte stisnjenega zraka.

Ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo belilo ali vodikov peroksid.
Zvocnika ne potapljajte v Cistila.

Zvocnika ne spirajte pod tekoco vodo.
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NAVODILA SLOVENSCINA

PONASTAVITEV ZVOCNIKA BROMLEY 450

TovarniSka ponastavitev bo zvocnik ponastavila na prvotne nastavitve, razen
posodobitev vdelane programske opreme.

Opomba: S tem boste izbrisali vse uporabniSke nastavitve in zvocnik bo treba
znova nastaviti.

. OdstranitezvocnikaBROMLEY 450in BROMLEY 450 [LE] sseznamanaprav
Bluetooth v zvocni napravi, Ce sta prisotna.

Il.  PrepriCajte se, da je zvocnik vklopljen.

lll. Pritisnite in pridrzite gumb za izbiro vira in gumb M za 10 sekund. Vsi
indikatorji na sprednji strani zaCnejo utripati in zvo¢nik se ponovno
zazene.

Zvocnik je povrnjen na tovarniSke nastavitve in pripravljen za seznanitev;
glejte poglavje Pred uporabo.

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth, da boste zvocnik lahko ¢im bolje
izkoristili in ga redno posodabljali z najnovejSo programsko opremo.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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ODPRAVLJANJE TEZAV

012

SLOVENSCINA

TEZAVA UKREP

Zvocnik se ne vklopi

Prikljucite napajalni kabel na zvocnik in v
delujoco elektriéno vticnico.

Prepriajte se, da je baterija Bromley
napolnjena in namescena.

Ni se mogoce povezati
oziroma seznaniti z
napravo Bluetooth

Vklopite funkcijo Bluetooth na napravi za
predvajanje.

Preden nastavite zvocnik v nacin seznanjanja,
se prepricajte, da je zvocnik vklopljen; glejte
Seznanjanje nove naprave.

Nepravilno delovanje

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth

in povezite zvocnik. Sledite navodilom v
aplikaciji, da zagotovite, da ima Bromley 450
najnovejSo razliico vdelane programske
opreme.

Izvedite tovarniSko ponastavitev, glejte
Ponastavitev zvocnika.

Zvocnik Bromley 450 je treba znova
nastaviti.

<
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ODPRAVLJANJE TEZAV SLOVENSCINA

TEZAVA UKREP

Povezava Bluetooth se Napravi priblizajte, tako da ju ne ovirajo stene
prekinja ali vrata.

Zvocnik pomaknite na drugo mesto ali ga
izklopite ali pa premaknite elektronsko
napravo, ki povzroca motnje.

Zvoka ni ali pa je pretih Preverite, ali je izbran pravilen vhodni vir.

Preverite glasnost na zvocniku in predvajalni
napravi.

Zvok je popacen Zmanj$ajte glasnost na napravi za
predvajanje.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

CcOMO COMENZAR

. ENCIENDELO
Pulsa el interruptor para encender el altavoz.

[I. INICIA EL EMPAREJAMIENTO
Usa el selector de fuente para seleccionar Bluetooth y, a continuacion,
mantenlo pulsado hasta que el led empiece a parpadear.

lll. SELECCIONA BROMLEY 450
Abre la lista de Bluetooth de tu dispositivo de audio y selecciona
BROMLEY 450.

Descarga la app Marshall Bluetooth para sacar el maximo partido a tu altavoz.

Precaucion: Antes de encender el altavoz, comprueba que el volumen esté
bajo tanto en el altavoz como en la fuente de audio.

ENTRADA DE ALIMENTACION ELECTRICA

Abre la tapa para acceder a la entrada de alimentacion eléctrica. Para
alimentar el altavoz y cargar la bateria, primero conecta el cable de
alimentacion al altavoz y luego enchufalo a una toma de corriente de pared.

Precaucion: Desenchufa el cable de alimentacion de la toma de corriente de
pared antes de desconectarlo del altavoz.

BATERiA EXTERNA DE BROMLEY

El Bromley 450 viene con una bateria extraible que se puede usar como
bateria externa. La bateria esta ubicada en el compartimento de la bateria,
detras de la tapa.

Puedes encontrar mas informacion en el manual online de la bateria externa
de Bromley en marshall.com.

COMPARTIMENTO DE LA BATERIA

Abre la tapa para acceder a la bateria. Para extraer la bateria, sujétala y tira
de ella mientras presionas el boton de desbloqueo.

Para instalar la bateria, insértala y empujala hasta que oigas un clic. La
bateria se carga cuando el Bromley 450 esta enchufado a la red eléctrica.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO CONECTAR UN INSTRUMENTO O MICROFONO

El Bromley 450 cuenta con dos canales de entrada para microfonos u otros
instrumentos en mono. Estos canales se pueden mezclar con cualquier otra
entrada seleccionada y utilizar los efectos incorporados. Las entradas y los
interruptores de ganancia se encuentran en la parte posterior del altavoz.

En las siguientes instrucciones se utiliza la ENTRADA 1 como ejemplo, pero
también aplican a la ENTRADA 2.

I.  Ajustalagananciade entrada paratu canal. Selecciona MIC paramicréfono o
INST para instrumento de nivel de linea.

Il.  Conecta el micréfono o el instrumento a la ENTRADA 1.

lll.  Sube con cuidado el volumen de la ENTRADA 1 en el panel frontal. Si el led
rojo CLIP esta encendido, baja el volumen del instrumento hasta que la
luz se apague.

COMO USAR LOS EFECTOS INTEGRADOS

La ENTRADA 1y la ENTRADA 2 pueden utilizar cualquiera de los tres efectos
integrados: reverb; reverb y delay, y delay.

I.  Presiona el boton de efectos para seleccionar el canal de entrada. Un
indicador luminoso muestra qué canal esta seleccionado.
Il.  Gira el boton de efectos hasta dar con el sonido que buscas.

COMO CAMBIAR EL MODO DE ILUMINACION

Pulsa el boton de iluminacion para alternar entre los preajustes ambientales
(1, 2, 3 y apagado).

COMO CONECTARSE A LA ENTRADA RCA

Conecta un dispositivo de audio RCA, como un mezclador de DJ o un
reproductor de CD.

I.  Conectaun cable con conector RCA a la entrada RCAIN de la parte posterior
del altavoz.

Il.  Conecta el otro extremo del cable a la salida de la fuente de audio.

lll. Usa el boton de fuente para seleccionar RCA.

Nota: El tocadiscos debe estar equipado con un amplificador RIAA o
conectado a través de un preamplificador independiente. El cable de audio y
el amplificador RIAA no estan incluidos.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO CONECTARSE A LA ENTRADA AUX

I.  Conecta un cable con jack estéreo de 3,5 mm ala entrada AUXIN de la parte
posterior del altavoz.

Il.  Conecta el otro extremo del cable a la salida de la fuente de audio.

ll. Usa el boton de fuente para seleccionar AUX.

Nota: Los cables de audio no estan incluidos.

COMO CONECTARSE A LA ENTRADA USB-C

I.  Conecta un cable de audio USB-C al puerto USB-C de la parte posterior del
altavoz.

IIl.  Conecta el otro extremo del cable a la salida de la fuente de audio.

lll. Usa el botdn de fuente para seleccionar USB-C.

Nota: Los cables de audio no estan incluidos.

COMO CARGAR EL TELEFONO A TRAVES DE USB-C

I.  Asegurate de que el altavoz esté encendido y de que tenga mas de un 20 %
de bateria.

Il. Conecta el teléfono, tablet u otro dispositivo USB a la salida USB OUT de la
parte posterior del altavoz.

Necesitaras un cable USB-C independiente y un conector jack compatible con
tu dispositivo.

COMO EMPAREJAR UN DISPOSITIVO BLUETOOTH

El Bromley 450 puede conectarse con dos dispositivos Bluetooth a la vez y
recuerda hasta 10 dispositivos previamente emparejados. Intentara volver a
conectarse con el ultimo dispositivo conectado cuando esté a su alcance.

I.  Usa el botdn de fuente para seleccionar Bluetooth.

IIl.  Mantén pulsado el boton de fuente durante dos segundos, hasta que el
indicador led de Bluetooth parpadee lentamente.

lll. Selecciona BROMLEY 450 en la lista de Bluetooth de tu dispositivo de audio.

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 — MANUAL EN LiNEA COMPLETO 010

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO CONECTAR EN CADENA VARIOS ALTAVOCES BROMLEY

Los altavoces Bromley se pueden conectar en cadena (en serie) a través de
los puertos AUX OUT y AUX IN. Aunque los altavoces se conecten en cadena,
el volumen se regula de forma individual en cada altavoz.

I.  Conecta un cable con jack estéreo de 3,5 mm a la entrada AUX OUT de la
parte posterior del altavoz.

IIl.  Conecta el otro extremo del cable al puerto AUX IN del segundo altavoz.

lll. Usa el botdn de fuente para seleccionar AUX en el segundo altavoz.

IV. Paraafnadir masaltavoces, repite el procedimiento pasando la sefial del envio
al tercero y asi sucesivamente.

SEGURO INFANTIL

El seguro infantil es una funcion de seguridad que impide subir
accidentalmente el volumen a niveles peligrosos.

Pulsa el boton de fuente y el boton de modo de iluminacion durante dos
segundos para activar o desactivar el seguro infantil.

BOTON M PERSONALIZABLE

Pulsa el boton M para lanzar una rafaga de luz estroboscopica. El boton M se
puede personalizar en la app Marshall Bluetooth.

COMO LIMPIAR EL ALTAVOZ

Limpia el altavoz con regularidad para mantenerlo en buen estado y prolongar
su vida util.

Desenchufa los cables antes de limpiar el altavoz y asegurate de que todo
esté completamente seco antes de volver a conectarlos.

Limpia el altavoz y los cables suavemente, con un pafo que no suelte pelusa
ligeramente humedecido en uno de los siguientes productos:

* agua,

e alcohol isopropilico al 70 % o

e alcohol etilico al 75 %.

Nota sobre la limpieza del altavoz:

¢ No utilices objetos afilados o metalicos.

No utilices aire comprimido.

No utilices productos que contengan lejia o perdxido de hidrdgeno.
No sumerjas el altavoz en ningun producto de limpieza.

No enjuagues el altavoz bajo un chorro de agua.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO RESTABLECER EL BROMLEY 450

Si restableces los valores de fabrica, el altavoz volverd a la configuracion
original, excluyendo las actualizaciones de firmware.

Nota: Esto eliminara todos los ajustes de usuario y el altavoz tendra que
configurarse de nuevo.

[.  Elimina BROMLEY 450 y BROMLEY 450 [LE] (en caso de que aparezca) de
la lista de Bluetooth de tu dispositivo de sonido.

Il. Asegurate de que el altavoz esté encendido.

ll. Mantén pulsados el boton de fuente y el boton M durante 10 segundos. Todos
los indicadores de la parte frontal comenzaran a parpadear y el altavoz
se reiniciara.

El altavoz recuperara su configuracion de fabrica y estara listo para ser

emparejado. Consulta el apartado Como comenzar.

APLICACION MARSHALL BLUETOOTH

Descarga la aplicacion Marshall Bluetooth para aprovechar al maximo
el altavoz y mantenerlo actualizado con el software mas reciente.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RESOLUCION DE PROBLEMAS ESPANOL

PROBLEMA SOLUCION

El altavoz no se enciende

Conecta el cable de alimentacion al altavoz y
a una toma de corriente que funcione.

Asegurate de que la bateria del Bromley esté
cargada e instalada.

El dispositivo Bluetooth
no se conecta o empareja

Activa el Bluetooth en el dispositivo de audio.

Asegurate de que el altavoz esté encendido
antes de ponerlo en modo de emparejamiento.
Consulta el apartado Como emparejar un
nuevo dispositivo.

Comportamiento erratico

Descarga la app Marshall Bluetooth y
conéctate al altavoz. Sigue las instrucciones
de la aplicacion para asegurarte de que el
Bromley 450 dispone de la dltima version del
firmware.

Restablece los valores de fabrica. Consulta el
apartado Como restablecer el Bromley 450.
Tendras que volver a configurar el altavoz.

<
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RESOLUCION DE PROBLEMAS

013

ESPANOL

PROBLEMA SOLUCION

El Bluetooth se
desconecta

Acerca los dispositivos para que no haya
obstaculos entre ellos, como paredes o
puertas.

Mueve el altavoz a otro lugar o apaga o
traslada cualquier dispositivo electronico que
provoque interferencias.

No se escucha o se
escucha demasiado bajo

Asegurate de que has seleccionado la fuente
de entrada correcta.

Comprueba el volumen del altavoz y del
dispositivo de reproduccion.

El sonido esta
distorsionado

Baja el volumen del dispositivo de
reproduccion.

<

BACK TO INDEX 2



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER

FULLSTANDIG ONLINE-MANUAL




INNEHALL

INDEX
Enhetens layout ... 003
Frontpanel. ... 005
Ingangspanel ... 006
Kommaigang.....................ccocooiiioee . 007
Ingang for stromkabel ... 007
Bromley powerbank............................................. 007
Batterianslutning.............................................. 007
Ansluta ett instrument eller en mikrofon................ 008
Anvanda de inbyggda effekterna........................... 008
Andra effektljuslage ..., 008
Ansluta till RCA-ingangar...................................... 008
Ansluta till AUX-ingangen ................................ 009
Ansluta ljudkabeln tilUSB-C ................................... 009
Ladda telefonviaUSB-C......................................... 009
Parkoppla en Bluetooth-enhet............................... 009
Seriekoppla Bromley-hogtalare ............................. 010
Barnlas.................... 010
Anpassningsbar M-knapp........................................ 010
Rengora hogtalaren ... 010
Aterstilla Bromley 450.....................c...ccoccoocoviiiii. 011

FelsOKning......................c.coooii e, 012









oo






BROMLEY 450 — FULLSTANDIG ONLINE-MANUAL 007

INSTRUKTIONER SVENSKA

KOMMA IGANG

. SLA PA STROMBRYTAREN
Anvind strombrytaren for att sla pa hogtalaren.

[Il. STARTA PARKOPPLING
Anvind ingangsvéljaren for att vélja Bluetooth, tryck sedan in knappen
och hall inne till indikatorlampan blinkar.

M. \!I\LJ BROMLEY 450
Oppna din ljudenhets Bluetooth-lista och vélj BROMLEY 450.

Ladda ner appen Marshall Bluetooth for att fa ut det mesta av din hogtalare.

Varning: Se till att volymen ar instélld pa lag niva bade pa hogtalaren och
ljudkallan innan du anvander hogtalaren.

INGANG FOR STROMKABEL

Oppna luckan for att komma &t ingéngen for stromkabeln. Anslut nétkabeln
till hogtalaren och sedan till ett vagguttag for att ladda batteriet.

Varning: Dra alltid ur strdmkabeln ur vagguttaget innan du kopplar bort den
fran hogtalaren.

BROMLEY POWERBANK

Bromley 450 levereras med ett lostagbart batteri som daven kan anvandas
som powerbank. Batteriet ar placerat i batterifacket bakom luckan.

Mer information om powerbanken finns i onlinehandboken till Bromley
Powerbank pa marshall.com.

BATTERIANSLUTNING

Oppna luckan for att komma &t batteriet. Fatta batteriet och tryck samtidigt
pa lasknappen, lyft sedan bort det.

For att installera batteriet satter du det pa plats och trycker tills det hors ett
Klick. Batteriet laddas nar Bromley 450 &r ansluten till ett vagguttag.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

ANSLUTA ETT INSTRUMENT ELLER EN MIKROFON

Bromley 450 har tva ingangar for mikrofoner eller andra mono-instrument.

Kanalerna kan mixas med alla andra valda ingangar och anvinda de inbyggda

effekterna. Ingangarna och gain-omkopplarna sitter pa hogtalarens baksida.

Anvandningen av INPUT 1 visas i instruktionen nedan, men galler aven for

INPUT 2.

. Justeraingangsforstarkningen for din kanal. MIC for mikrofon eller INST for
instrument pa linjeniva.

IIl.  Anslut din mikrofon eller instrumentkabel till INPUT 1.

IIl.  Vrid forsiktigt upp volymen fér INPUT 1 pa frontpanelen. Om den réda CLIP-
indikering tinds, sank volymen pa ditt instrument tills den slocknar.

ANVANDA DE INBYGGDA EFFEKTERNA

INPUT 1 och INPUT 2 kan var och en anvénda en av de tre inbyggda effekter:
reverb, reverb och delay, och delay.

. Tryckpéeffektrattenforattvaljaingangskanal. Enindikatorlampavisarvilken
kanal som ar vald.
Il.  Vrid effektratten tills du far den effekt du vill ha.

ANDRA EFFEKTLJUSLAGE

Tryck pa effektljusknappen for att vixla mellan effektljusinstaliningarna (1, 2,
3 och av).

ANSLUTA TILL RCA-INGANGAR
Anslut en RCA-ljudenhet, t.ex. en DJ-mixer, CD-spelare eller liknande.

. Anslut en kabel med RCA-kontakter till RCA IN pa hogtalarens baksida.
II. Anslut den andra dnden av kabeln till uttaget pa din ljudkélla.

Il Tryck pa kéllknappen for att vélja RCA.

Obs! Skivspelaren ska vara utrustad med en RIAA-forstarkare eller ansluten
via en separat forforstarkare. Ljudkabel och RIAA-forstérkare ingdr inte.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

ANSLUTA TILL AUX-INGANGEN

[.  Anslut en kabel med 3,5 mm stereokontakt till AUX IN pa hogtalarens
baksida.

II. Anslut den andra dnden av kabeln till ljuduttaget pa din ljudkélla.

lll. Anvand kallknappen for att vélja AUX.

Obs! Ljudkablar ingdr inte.

ANSLUTA LJUDKABELN TILL USB-C

. Anslut en USB-C-ljudkabel till USB-C-porten pa baksidan av hogtalaren.
II. Anslut den andra 4nden av kabeln till ljuduttaget pa din ljudkélla.
lll. Anvand kallknappen for att valja USB-C.

Obs! Ljudkablar ingdr inte.

LADDA TELEFON VIA USB-C

. Se till att hogtalaren &r p& och mer an 20 % laddad.
Il.  Anslut din telefon, surfplatta eller annan USB-enhet till USB OUT pa
hogtalarens baksida.

En separat kabel med USB-C-kontakt och en kontakt som passar din enhet kravs.

PARKOPPLA EN BLUETOOTH-ENHET

Bromley 450 kan ansluta till tva Bluetooth-enheter samtidigt och minnas
upp till 10 tidigare parkopplade enheter. Nar de befinner sig inom rackvidd
kommer den att forsoka ateransluta till den senast anslutna enheten.

I.  Anvand kallknappen for att valja Bluetooth.

Il.  Tryck pa och hall inne kéllknappen i 2 sekunder tills Bluetooth-lampan
blinkar langsamt.

[l Vvalj BROMLEY 450 fran din ljudenhets Bluetooth-lista.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

SERIEKOPPLA BROMLEY-HOGTALARE

Flera Bromley-hogtalare kan seriekopplas via AUX OUT- och AUX IN-portarna.
Nar hogtalarna ar seriekopplade regleras volymen individuellt pa varje hogtalare.

[.  Anslut en kabel med en 3,5 mm stereokontakt till AUX OUT pa den forsta
hogtalaren.

II. Anslutdenandraandenav kabelntill AUXIN-porten pa denandra hogtalaren.

Il Anvénd kallknappen for att vélja AUX pa den andra hogtalaren.

IV. Forattlagga till fler hogtalare, upprepa proceduren genom att koppla vidare
signalen fran utgangen pa den andra hdgtalaren till den tredje och sa
vidare.

BARNLAS

Barnlaset ar en sakerhetsfunktion som forhindrar anvandaren fran att
oavsiktligt 6ka volymen till skadliga nivaer.

Tryck samtidigt pa kéllknappen och effektljusknappen i tva sekunder for att
aktivera eller avaktivera barnlaset.

ANPASSNINGSBAR M-KNAPP

Tryck pa M-knappen for att aktivera en stroboskopeffekt. M-knappen kan
anpassas i appen Marshall Bluetooth.

RENGORA HOGTALAREN

Rengor din hogtalare regelbundet for att halla den frasch och géra sé att den
haller langre.

Koppla ur alla sladdar innan du rengor hogtalaren och se till att allt ar helt
torrt innan du ansluter dem igen.

Rengor hogtalaren och sladdarna med en luddfri trasa, latt fuktad med antingen:

e vatten,
e 70 % isopropylalkohol, eller
e 75 % etylalkohol

Observera vid rengoring av hogtalaren:

e Anvénd inga vassa foremal eller metallforemal.

Anvand inte tryckluft.

Anvind inte produkter som innehaller blekmedel eller vateperoxid.
Sénk inte ner hgtalaren i ndgot rengdringsmedel.

Skolj inte hogtalaren under rinnande vatten.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

ATERSTALLA BROMLEY 450

En fabrikséterstéllning aterstéller hogtalaren till dess originalinstallningar,
exklusive uppdateringar av fast programvara.

Obs! Detta kommer att radera alla anvandarinstallningar och hogtalaren
maste sedan konfigureras om.

. Tabort BROMLEY 450 och BROMLEY 450 [LE], om den finns, fran din
ljudenhets Bluetooth-lista.

Il. Sékerstall att hogtalaren &r pa.

Il Tryck och hall ner kéllknappen och M-knappen i 10 sekunder. Alla
indikatorlampor pa framsidan blinkar och hogtalaren startar om.

Hogtalaren har nu blivit fabriksaterstalld och kan parkopplas igen, se avsnittet
Komma igéng.

APPEN MARSHALL BLUETOOTH

Ladda ner appen Marshall Bluetooth for att fa ut det mesta av din
hogtalare och hélla den uppdaterad med den senaste programvaran.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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FELSOKNING SVENSKA
PROBLEM ATGARD
Hogtalaren slas inte pa Anslut natkabeln till hogtalaren och ett
fungerande vagguttag.

Se till att Bromley-batteriet &r laddat och
installerat.

Kan inte anslutas eller Aktivera Bluetooth pa din kéllenhet.
parkopplas med en
Bluetooth-enhet

Se till att din hogtalare dr paslagen innan du
satter den i parkopplingslage, se avsnittet
Parkoppla en ny enhet.

Felaktigt beteende Ladda ner appen Marshall Bluetooth och
anslut higtalaren. Folj instruktionerna i appen
for att sakerstélla att Bromley 450 har den
senaste firmwareversionen.

Gor en fabriksaterstallning, se avsnittet
Aterstélla Bromley 450.

Bromley 450 behdver konfigureras pa nytt.

Bluetooth-anslutningen Flytta enheterna ndrmare varandra sa att det
faller bort inte finns nagot hinder mellan dem som t.ex.
vaggar eller dorrar.

Flytta hogtalaren till ett annat stélle, stdng av
eller flytta den storande elektriska enheten.
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FELSOKNING SVENSKA
PROBLEM ATGARD
Det kommer inget ljud Kontrollera att korrekt ingangskalla ar vald.

eller ljudet ar for lagt

Kontrollera volymen pa hogtalaren och
kéllenheten.

Ljudet ar forvringt Sénk volymen pa kallenheten.

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER




aisuvay

ayi

SULUUYDIVEAIRQUASAU ..., 003
WWDATWIKUY ..o, 005
WWADDUWE. ... 006
BUAUTEOW. ..o 007
duwalWwWhkan ..., 007
HUALODS Bromley ... 007
BoOlAUUAADS . oo 007
msiSoudagunsainSalulasiWu........................ 008
mstdvuewiwadnGagludoAsSov ... 008
mswasulkualW.. .. 008
MSIBONADAUSUWA RCA ...........cccooooovrro 008
AAvITONAIAUSUWA AUX ........ccccooooro 008
Keka: lisouangdeyarandav................. 009
knowka: lussuanadayanaudsv................ 009
msdunAAuaUasai Bluetooth ... 009
msifoudauvua nlsuovarlwv Bromley............. 009
A2AUDVAULAN ... 010
Ju M AaNsauSulal@.............ooooooooeeeeee.... 010
MSAIANNEENQANWY ... 010
MSSIGa Bromley 450...................cccocoioiieee 011

MsuAloUagmY.......oo 012









oo






BROMLEY 450 - Aieaaulauaduldiy 007

ALLU=UN muilng

isudutdviu
. Wawnsay
naaxaslwwaaailwo

Il. lsuaun
IUUumlaamma\)afyaﬁfulwalaanua ns uarnamvbDaunnlw
LED d:1SUn=WSU

lll. aan BROMLEY 450
Wasiwmsug n suavaunsadidgvuavAulazidon BROMLEY 450

anulkaauad Marshall Bluetooth twalgviudlwovava upgvAuAINga

Adau: asraaulkudanidavs=auiEsvBacdinoludilwouasisan
@ovnaulgoiuailwo

suwalwwikan

lUON'lF]SE)UUE)\)E)UWOIWW'IHaﬂlWE)lU‘lﬂ\)UE)\)E)UWCﬂV\IW‘I \Goudoaslw
kanwnuailwo uaalaauunnuLmsuuuwumwamawa\)mutmuaﬂwo
LLA=SDLUUQLODS

AGiou: ﬂaouﬁﬂIV\IHa‘ﬂaaﬂmﬂLﬁwsTuuqu\)rgﬂnfoﬁaUﬂaoaaﬂawn
ailwo

uaaas BROMLEY

Bromley 450 ansaUﬂuuummasnﬂaoaafﬂo goanusatglulualnos
drsovld uummasaaiuua\)uummasnaamuna\)mnsau

ansaqQ Joy alwum umaanuuumoasawsa\ﬂotun Jooauladvavowd
DOSUIULA Bromley A marshall.com

vavldauvaiaas

WarhAsauWahivUuaaes dutanasyuznadudan uasrivean
IW9n2aUUALADS

lduuaiass uddausuldguid@evaaawalkaadouualaasSeusos
LuadsMavusSsualdsu Bromley 450 wWhaudanlwkan

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 - Aieaaulauaduldiy 008

ALLU=UN muilng

mswwoudaaUasaiksalulasiwu

Bromley 450 mwsauua\)auwmaa\mavamsulufnsTWunsamsa\)

oumsTuTuauq uanauwmmawummsnwaunuauwmaunlaanb la:

IvtaWthmnuaaIummsa\ﬂo duwaua: aamuUsumuaamuna\)ua\)

alwo

ALuzUcalUtiGAu INPUT 1 uaalgTaau INPUT 2 wunu

. dvAnuduwadiksugavauwauavAauMICEKSUTUTASIWU KSDINST
dIKSULASDLAUNSS: saulau

Il. waumaaneﬂufnsfvxluhsaawlnsaooumsua\)nfuunnu INPUT 1

M. naaqlwus AuidevdksuINPUT1 ALWLAUKL KIATWLED CLIPEuQD
aadu IHaOS..OUlE-IEJ\)UUlF]SE)\)OUC]SUE)\)F]fUDUﬂZ)'IIWD Qu

msilgviutawiwadnidagluddasav

INPUT 1 ua: INPUT 2 annsaigkiivluanuiawiwadfdog), Taun devdav,
(dovAovlia:ANUAE, LaAUEaId

. kyua ndaWIWAdWaE@dNEDLIUWA IWLEOVAMU=NAQI0D=UEAD
yovnidon .

Il.  KyuandawWWadmundovms

mswasulkualw

naJulwiiaadus:Kk3wmnaviarokinvaviw (1, 2, 3 uazta)

msigauaanuduwa RCA
dougUnsaildev RCA wu dlnLyas 1nSaviaudd KSadue)
. WowdeanedryaneunGuda RCA 11Au RCA IN Rdukavuavdlwo

Il. W@oudaUagangdnduinAUIIW UL LIKAVIFEEVYDVA LU
ll. WJuidonurkavdeyeyreuiWoldon RCA

KUNEIKQ: 1ASEVIEULWUIFELADRAALIDUWAWIE1D9S RIAA KSaGaU
doWuwswUwawhgwasuencvrn lussuanedayanaudoouasLioy
wawhgos RIAA

Advisanadanuduwa AUX
. @owdeanenludAaI0aSTo 3.5 L. WAU AUX IN Adukavyavalwo

Il. waumadawawanmuwmULmnwmtaﬂ\mnuha\)laa\)ua\mfu
I, IUUULaaﬂuha\)afgzmmlwalaan AUX

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 - Aieaaulauaduldiy 009

ALLU=UN muilng

KU19Lka: lisouanadyayraundav
msWoucioagdayanculdovau USB-C

. WondaanedyayreuidaoUSB-ClnAuwasaUSB-CRaUKavUavawe
Il. waumadawawancnuwmULmnwmaa\)mnuha\)laa\)ua\mfu
Il quULaaﬂuha\)azyfmmlwalaaﬂ USB-C

Kugsa: lussuaedayyraudsv
msmsﬁafnsﬁwﬁua\mmdw USB-C

l. msaaaaulhuubmaﬂwmdoaaua uuummasmaamﬂﬂm 20%
Il. FoulnsAwn uAulda hsaaUﬂSfu USBd auq yavAuLINAU USBOUTR A
arukavuavallwo

dov{ganguenniikacio USB-C uazudnansun:zauaugunsaiyovasu

msduAAuaUasai BLUETOOTH

Bromley 450 anmsmuaumanuadnsm Bluetooth Iowsaunu 2 1A%V
las aomaUﬂsmnlnﬂaunumawmuloa\)ao 10 A3V luaaalus g
deyayeu ‘Slwops wmmuwaumanuadnsmnmauoabmao

l. IULJULaaﬂuha\)azyfmfmwalaaﬂ Bluetooth

Il. ﬂOUUlaaﬂllha\)afyfy'lfum\)blLJUDa‘lZJU‘IHDUﬂJ'ﬂWLEDUQ\)llHa\)
afyimm Bluetooth a:wWasulumsn: WSUB§19)

lll. 1@on BROMLEY 450 :nsiams Bluetooth uavaUnsaildavuavaau

msisauadauuua alsuavarlwo BROMLEY

alwo Bromley enmsmvaumauuua aly (waumauuuau ASU) WIUWDSQ
AUX OUT uaz AUX IN 16 Tuveu: naﬂW\)ﬂ AGaudanuLUg Als GavUsu
Fovnawoudasmidusiodd

. GoudoansRdudaainaslouuna 3.5 uw. WAU AUX OUT uaualwodd
LsA

Il. GoudoaUananudndudnauwasa AUX IN Ua\)aﬂW\)mnaa\)

M. IULJUlaaﬂuha\)afyfmmlwalaan AUX uudwoddREoY

IV. windavmsiwudiwo Brivduaaus lagdvdeyaneunnygondavuan
alwomnaurtinlUgoailwocmnaalu

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 - Aieaaulauaduldiy 010

ALLU=UN muilng

aanUovAuldn
aaﬂUa\)nummUuvxlmasmum‘nudaaonanUa\)ﬂquIthmwus Qu
Fovlugossaunoniuduasiolaslulddo

nadui@anukavdeyayreuuazyulkualwAoi 2 Sui iwaWaksata
wWoAgudanUavAaulGn

Ju M naansadsuucdvla

aalu M walkwalosunzwsuluga annsausuucodu M Tdnaluuad
Marshall Bluetooth

msniANua=araailwo

MmAnwa:anadlwovevaaududssuwasauntiq lkuuasidgmulagouu
du

A90a1gNYKUDIAADUIBUMANUE0STWY LaasIdadulkLUTIN
agaualwoukvatnnauldsuangnau

MmANuaaawonazargagowo ToaiumdsmmnuanuULaﬂuaa
oaaa\)loa\)humaIUu

e
e [olulwswaloanogod 70% kS
* |PNalPandIda 75%

KUNeKa WarhANLaaEwo:

e  KwlgdnalnuKkSolak:

Kuldavoa
Kuldwaaneurindanswonunk3alolaswuasoanlsd
Kuaudlwoavluansianuazananaus:an
Kiuthdwoluawdremsidadonlkunlkaniu

4 BACK TO INDEX [ 2



BROMLEY 450 - Aieaaulauaduldiy 011

ALLU=UN muilng

a1ss1Ga BROMLEY 450

mssialki0ummalsomudzlumssidadwolkillumisudu Tagliisou
msaulaawsuLpsiae

KINYLKQ: msauGuMSAvT: aumsm\)mwiun\)huo lazAfuD: doavav
AdwolkznAsH

|.  auBROMLEY 450 u1ia:BROMLEY 450[LE] snnid oonm1ns1omsBluetooth
uovaUNSNIIFYOUDLA Y

Il. nsaaaaulhuuﬁmaw[wmdoaﬂ

i, ﬂOUUlaE)ﬂllHa\)afyfy'lﬂJlla UuMm\)blLJUDm103u1nvaIuao\)amu-
NYKUANGUKUSUAWSULLE:aWYDSamsn

dlwonduluidmsdormalsomuudd uawsaudksumssud qQ Addu
mMsSUAUBnMU

wauU MARSHALL BLUETOOTH

anulkaatau Marshall Bluetooth twaldviudlwouavasulAina
Us:lgyug vaatlazrpgdamuinansargadigsawdidsargataus

GETITON Download on the
® Google Play ' App Store

4 BACK TO INDEX [ 2




BROMLEY 450 - diooauladauuléiu

msualulaym

012

muilng

arlwolula

Goudoaglwkaniinauawouasidisu
uuwuvnigoula

asdyddaulkuuldnuuataas Bromley 1Gsu
AsuIsaLaztiaaoudd

luawisalsoudaksadu
AAudUasai Bluetooth T

(W0aldvu Bluetooth uugUasadlauldev
yavA

asydasulhuuldnalwolasgnaurinnis
avA{ulkuadua gn MsdURUASAITKU

watiassunnauad

anulkaauau Marshall Bluetooth waztdow
doAudTwo UgUamuAtuihlutaUwe
(KU1 Bromley 450 GLWSULDSOSTU
aaa

daumssiBanauilummalsooiu qf
mssigaalwo

$110udovAvA1 Bromley 450 kidnASL

A1SsLGoucd Bluetooth
Kaa

tnaaudeguasadlhlinlnanuuindu Wo
WIKTavA0UD 15U WUVKSDUS:Q

groarlwolundu KSaUakSolnaaude
gunsaidlannsalindnasivAnusundu

BACK TO INDEX >



BROMLEY 450 - Aieaaulauaduldiy 013

msualuleaym muwilng
lididsvrSatdeviun asdvasudldidonukavauwannndon
1auly

asdodous=auidgvuudrlwouazaunsad
EER

ldgvNawau aas:zauldgvuuguasailduldev

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER

TAM GEVRIMICI KILAVUZ




ICINDEKILER

INDEKS

Cihazdiizeni.................................................... 003
ONPANEL............oooooooeeeeeeeeeeeee, 005
Girigpaneli............................ 006
BaglangiC ..., 007
Elektrik girigi..........................ccooiii, 007
Bromley tasinabilir sarjcihaz......................... 007
Pil girigh..............oo 007
Enstriiman veya mikrofon baglama........................ 008
Dahili efektlerin kullanllmasi ................................. 008
Istk modunu degistirme ... 008
RCA giriglerine baglanma................................ 008
AUX girigine baglanma...................................... 008
USB-C'ye ses kablosu baglama .............................. 009
Telefonunuzu USB-C ile sarjetme......................... 009
Bluetooth cihaziyla eslestirme............................... 009
Bromley hoparlorlerin papatya zinciri gseklinde
baglanmasi ... 009
Cocukkilidi................................................. 010
Ozellestirilebilir M diigmesi................................... 010
Hoparlorii temizleme ... 010
Bromley 450'yisifirlama...................................... 011

Sorungiderme..............................i, 012









oo






BROMLEY 450 — TAM GEVRIMICI KILAVUZ 007

TALIMATLAR TURKGE

BASLANGIC
. GUCUAGMA
Hoparlorii agmak igin glic diigmesine basin.

II. ESLESTIRMEYI BASLATMA
Bluetooth’u segcmek igin kaynak seciciyi kullanin, ardindan LED igik yanip
sonmeye bagslayana kadar digmeye basili tutun.

[ll. BROMLEY 450 CIHAZINI SECME
Ses cihazinizin Bluetooth listesini agin ve BROMLEY 450 cihazini segin.

Hoparloriinizden en iyi sekilde faydalanmak i¢in Marshall Bluetooth
uygulamasini indirin.

Dikkat: Hoparlori kullanmadan 6nce, hem hoparlorde hem de ses kaynaginda
ses diizeyinin disik olarak ayarlandigindan emin olun.

ELEKTRIK GIRISI

Guig girigsine erismek icin elektrik girigi bolmesini agin. Hoparlore giig
saglamak ve pili sarj etmek icin elektrik kablosunu hoparlére, ardindan
elektrik prizine baglayin.

Dikkat: Elektrik kablosunu hoparlorden ¢ikarmadan once kabloyu daima
elektrik prizinden cekin.

BROMLEY TASINABILIR SARJ CIHAZI

Bromley 450, taginabilir sarj cihazi olarak da kullanilabilen gikarilabilir bir pille
birlikte gelir. Pil, kapagin arkasindaki pil girisinde bulunur.

Marshall.com adresindeki Bromley Powerbank gevrimigi kilavuzunda
taginabilir sarj cihazi hakkinda daha fazla bilgiye ulagabilirsiniz.

PIL GIRISI

Pile erismek igin bolmeyi agin. Gikarmak igin kilit digmesine basarken pili
tutun, ardindan gekin.

Takmak icin pili yerlestirip klik sesini duyana kadar itin. Bromley 450 elektrik
prizine takiliyken pil sarj olur.
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TALIMATLAR TURKGE

ENSTRUMAN VEYA MIKROFON BAGLAMA

Bromley 450, mikrofonlar veya diger mono enstriimanlar icin iki giris kanalina
sahiptir. Bu kanallar, diger segilen giriglerle karigtirilabilir ve dahili efektler
kullanilabilir. Girigler ve kazang anahtarlari hoparloriin arka tarafinda yer
almaktadir.

Asagidaki talimatta INPUT 1 kullanilmigtir, ancak INPUT 2 igin de gegerlidir.

[ Kanalinizin girig kazancini ayarlayin. Mikrofon icin MIC veya hat seviyesi
enstriman igin INST.

Il.  Mikrofonunuzu veya enstriiman kablosunu INPUT 1'e baglayin.

ll. On paneldeki INPUT 1'in ses seviyesini dikkatlice artirin. Eger kirmizi CLIP
LED'i yaniyorsa, soniinceye kadar enstrimaninizdaki ses seviyesini
dasrdn.

DAHILI EFEKTLERIN KULLANILMASI

INPUT 1 ve INPUT 2'nin her biri yanki, yanki ve gecikme, ve gecikme olmak
uzere Uc dahili efektten birini kullanabilir.

I Efekt digmesini giris kanalini secmek icin itin. Aydinlatiimig bir gosterge
hangi kanalin segildigini gosterir.
Il.  Efekt digmesini zevkinize gore cevirin.

ISIK MODUNU DEGISTIRME
Isik on ayarlari (1, 2, 3 ve kapall) arasinda gegis yapmak icin 1ik diigmesine basin.

RCA GIRISLERINE BAGLANMA
DJ mikseri, CD calar veya benzeri bir RCA ses cihazini takin.

I. Hoparlériin arkasindaki RCA IN'e RCA jaklari olan bir kablo baglayin.
II.  Kablonun diger ucunu, ses kaynaginizin gikisina baglayin.
[l RCA'yi segmek i¢in kaynak segici diigmesini kullanin.

Not: Doner platformun RIAA amplifikatoriyle donatiimig olmasi veya ayri bir
on amplifikatorle baglanmis olmasi gerekir. Uriinle birlikte ses kablolari ve
RIAA amplifikatorii saglanmaz.

AUX GIRISINE BAGLANMA

. Hoparloriin arkasindaki AUX IN girisine 3,5 mm stereo jakli bir kablo baglayin.
II.  Kablonun diger ucunu, ses kaynaginizin ses ¢ikigina baglayin.
Il Kaynak secimi igin AUX diigmesini kullanin.

Not: Ses kablolari trlinle birlikte verilmez.
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TALIMATLAR TURKGE

USB-C'YE SES KABLOSU BAGLAMA

I.  Hoparloriin arkasindaki USB-C portuna bir USB-C ses kablosu baglayin.
II.  Kablonun diger ucunu, ses kaynaginizin ses cikisina baglayin.
lll. USB-C secimini yapmak igin kaynak segici diigmesini kullanin.

Not: Ses kablolar iriinle birlikte verilmez.

TELEFONUNUZU USB-C ILE SARJ ETME

I Hoparloriin agik ve en az %20 sarji olduguna dikkat edin.
Il.  Telefonunuzu,tabletiniziveyabagskabir USBcihazinizihoparlorinarkasindaki
USB cikigina baglayin.

USB-C girigli ayr bir kablo ve cihaziniza uygun bir jak gereklidir.

BLUETOOTH CIHAZIYLA ESLESTIRME

Bromley 450, ayni anda 2 Bluetooth cihazina baglanabilir ve 6nceden
eslestirilmis 10 adede kadar cihazi hatirlar. Yeterince yakin oldugunda son
baglanan cihazla yeniden baglanti kurmaya caligacakir.

. Bluetooth'u segmek igin Kaynak segici digmesini kullanin.

Il.  Bluetooth kaynak LED isid1 yavasca yanip sonmeye baglayana kadar Kaynak
secici diigmesine 2 saniye boyunca basili tutun.

Il Ses cihazinizin Bluetooth listesinden BROMLEY 450'yi segin.

BROMLEY HOPARLORLERIN PAPATYA ZINCIRI SEKLINDE
BAGLANMASI

Bromley hoparlorler, AUX OUT ve AUX IN portlar araciligiyla papatya

zinciri seklinde (seri bagl) baglanabilir. Hoparldrler papatya zinciri seklinde

bagdlandiginda, ses seviyesi her bir hoparlorde ayri ayri kontrol edilir.

. ilk hoparlérdeki AUX Gikisina 3,5 mm stereo jakli bir kablo baglayin.

Il.  Kablonun diger ucunu ikinci hoparlériin AUX IN portuna baglayin.

Ill. ikinci hoparlérde AUX'u segmek icin kaynak segici diigmesini kullanin.

IV. Ek hoparlor eklemek icin sinyalin gonderimden digtincliye ve devamina
iletilmesi seklinde proseddirt tekrarlayin.
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TALIMATLAR TURKGE

COCUK KILIDI

Cocuk Kilidi, kullanicinin sesi yanlilikla tehlikeli seviyelere cikarmasini
onleyen bir giivenlik 6zelligidir.

Kaynak segici ve Isik modu diigmelerine 2 saniye boyunca basarak gocuk
kilidini acip kapatabilirsiniz.

OZELLESTIRILEBILIR M DUGMESI

M diigmesine basarak elektronik flagin yanmasini tetikleyin. M diigmesi,
Marshall Bluetooth uygulamasindan ozellestirilebilir.

HOPARLORU TEMIZLEME

Hoparloriiniziin ilk giinki gibi performans gostermesini ve daha uzun siire
dayanmasini saglamak icin diizenli olarak temizleyin.

Hoparlorii temizlemeden once tiim kablolari ¢ikarin ve tekrar takmadan once
her seyin tamamen kuru oldugundan emin olun.

Hoparlorii ve kablolari, hafif nemlendirilmis, tly birakmayan bir bezle nazikge
temizleyin. Nemlendirmek igin sunlardan birini kullanabilirsiniz:

* su,

e %70 izopropil alkol veya

e %75 etil alkol ile hafifce nemlendirilmig, hav birakmayan bir bez kullanin.

Hoparloru temizlerken sunlara dikkat edin:

e Keskin veya metal nesneler kullanmayin.

Basincl hava uygulamayin.

Agartici veya hidrojen peroksit iceren driinler kullanmayin.
Hoparlor herhangi bir temizlik maddesine batirmayin.
Hoparlor( musluk suyuyla durulamayin.
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TALIMATLAR TURKGE

BROMLEY 450'Yl SIFIRLAMA

Fabrika ayarlarina geri dondirme, herhangi bir Grtin yazilimi gtincellemesi
hari¢, hoparloru fabrika ayarlarina geri dondurdr.

Not: Bu, tum kullanici ayarlarini silecek ve hoparloriin yeniden kurulmasi
gerekecektir.

I.  Sescihazinizin Bluetooth listesinden BROMLEY 450 ve varsa BROMLEY 450
[LE] cihazini kaldirin.

Il Hoparloriin agik oldugundan emin olun.

lll. Kaynak secici ve M diigmesine ayni anda 10 saniye boyunca basili tutun.
On taraftaki tim géstergeler yanip sonmeye baslar ve hoparlor yeniden
baglar.

Hoparlor fabrika ayarlarina donmustir ve eslestirilmeye hazirdir. Baslangic
bolimiine bakin.

MARSHALL BLUETOOTH UYGULAMASI

Hoparloriinizden en iyi sekilde yararlanmak ve en yeni yaziimla
hoparloriiniizii giincel tutmak igin Marshall Bluetooth uygulamasini indirin.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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TURKGE

SORUN EYLEM

Hoparlor aciimiyor

Elektrik kablosunu hoparlore ve galigan bir
duvar prizine baglayin.

Bromley pilinin sarjli ve takili oldugundan
emin olun.

Bluetooth cihazi ile

eslestirilemiyor

baglanti kurulamiyor veya

Oynatma cihazinizda Bluetooth’u etkinlestirin.

Hoparlorii eslestirme moduna ayarlamadan
once hoparloriin agik oldugundan emin olun,
yeni cihaz eslestirme kismindaki yonergeleri
takip edin.

Hatali davranig

Marshall Bluetooth uygulamasini indirin ve
hoparldre baglanin. Bromley 450'nin en son
iriin yaziim siiriimiine sahip oldugundan
emin olmak icin uygulama igindeki talimatlari
takip edin.

Fabrika ayarlarina dondiirme icin Hoparlort
sifirlama kismina bakin.

Bromley 450'nin yeniden kurulmasi
gerekiyor.

<
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SORUN GIDERME TURKCE
SORUN EYLEM
Bluetooth baglantisi Cihazlari duvar veya kapi gibi engellerden
kesiliyor etkilenmeyecegi sekilde birbirine yaklastirin.

Hoparlori bagka bir yere yerlestirin veya
parazite neden olan elektronik cihazi kapatin

veya kaldirin.
Ses yok veya ses ¢ok Dogru girig kaynaginin secildiginden emin
kisik olun.

Hoparloriin ve oynatma cihazinin ses
seviyesini kontrol edin.

Ses kalitesi kotii Oynatma cihazinin ses seviyesini azaltin.

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license. Google Play is a trademark
of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries Marshall Group
AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R1.0



BROMLEY 450 — PARTY SPEAKER

NOBHUN OHNAWH-NOCIBHUK




3MICT

ANOABITHUIA NOKAXYUK

KOMMOHEHTU NPUCTPOID ..., 003
MepeAHA NAHENb........................ccoooiiiiiiee, 005
MAHEAb BXOMIB...........ooeeeeeeeee e 006
MoYaTOK POOOTH ..., 007
BXig XKUBACHHS. ..., 007
NaBepO6ank Bromley ............................................. 007
Po3'eM akymMynaTopa...........................ooooeeii 007

Migkno4yeHHa  My3uyHOro  iHCTpymeHTa  abo

MIKPODOHA ... 008
BukopucTtaHHs BOyA0BaHUX e(PeKTiB.................... 008
3MIHEHHS peXXumy NiAcCBiYYBAHHA ......................... 008
MigknioyeHHa poBxoaiBRCA ... 008
MigknoyeHHsa po Bxopay AUX................................... 009
NMipknioyeHHs aypiokadento ao nopty USB-C......... 009
3apsapxaHHsa tenegoHy yepe3a USB-C .................. 009
CnonyyeHHs 3 npuctpoem Bluetooth ...................... 009
00'eaHaHHS KONOHOK Bromley.................................. 010
3aMOK BOCTYNY BiTeM ... 010
HacTtpotoBaHa kHonKa «M» ..................................... 010
YULWEHHA KOMOHKM ..., 010
CkunpaHusa Bromley 450.......................................... 011

BunpaBneHHA HENONAAOK.........................cc.occeeenn. 012









oo






BROMLEY 450 — IOBHUIA OHJTAH-NOCIBHUK 007

IHCTPYKLIIi YKPAIHCbKA
MNOYATOK POBOTHU
[.  YBIMKHITb XXUBJIEHHA
HaTUCHITb BUMIKAY XKMBIEHHS, L1100 YBIMKHYTU KONOHKY.
[Il.  PO3MOYHITb CNOJIYYEHHA

HaTucHITb KHOMNKY cenekTopa axxepena, o6 subpartu Bluetooth, a
NOTIM HATUCHITb | TOMMaWTE Ti, NOKK He NOYHe 6UMATK iHAMKaTOop.

lll. BWUBEPITb BROMLEY 450
Binkpuinte cnucok Bluetooth Ha cBoemy ayaionpucTpoi Ta BUGEpiTb
BROMLEY 450.

L1106 BUKOPUCTOBYBATM BCi MOX/IMBOCTi CBOET KONOHKU, 3aBaHTaXTe
nporpamy Marshall Bluetooth.

Yeara! lepe/, BUKOPUCTAHHAM KONOHKU NEPEKOHANTECH, L0 BCTAHOBNEHO
HU3bKUI PiBEHb FYYHOCTI SIK HA KOJIOHL|, TaK i Ha ayaionpucTpoi.

BXI[ XXUBJIEHHS

BiakpunTe KpULLKY BXOAiB, OO OTPUMATH JOCTYN 10 BXOAY XKWUBAEHHS.
MMigKnoYiTe Kabenb XUBJIEHHS 10 KOMOHKMK, a NOTIM [10 eJIEKTPOPO3ETKM,
06 NoAATM XXUBNEHHS HA KOJIOHKY Ta 3apsauTn akymynsarop.

YBara! 3aBxau Bigknouante kabenb XXMBNEHHS Bif, PO3ETKU, NepL HixX
Bifl'€AHYBATU WOr0 Bifl KONOHKM.

NABEPBAHK BROMLEY

Bromley 450 noctayaeTbca 3i 3HIMHUM aKyMynaTOPOM, SKUIA MOXHA
BUKOPUCTOBYBATU TAKOX AK naBepbaHK. AKYyMynsaTop 3HaXoAMUTLCS B
aKYMYNATOPHOMY BiJCIKY 332 KPULLKOIO.

binbLue iHhopmaLii npo naBep6aHK MOXHA 3HAWTW B OHNANH-NOCIOHUKY
«Bromley Powerbank» Ha canTi marshall.com.

PO3'EM AKYMYNIAATOPA

BigKpuiiTe KpuwLKy ans Aoctyny o akymynsrtopa. LLo6 BuitHaTH
akymynsTop, 3axBaTiTb MOro Ta, HaTMCKaUM KHOMKY (hikcaTopa, NOTArHITb.
LLlo6 BCTAHOBUTU aKyMynsTop, BCTaBTE N NPUTUCKANTE OO, MOKK

He novyeTe KnauaHHa ikcatopa. Konu Bromley 450 nigkntoyeHo 4o
€1eKTPOPO3ETKM, aKyMyNATOP 3apaSKaeTbCs.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

MAKNHOYEHHA MY3UYHOI0 IHCTPYMEHTA ABO MIKPO®OHA

Bromley 450 mae fBa BXifHi KaHanu LN MiKPOhOHiB ab0 iHLLKX
MOHOMOHIYHMX IHCTPYMEHTIB. Lli KaHann MoXXHa MiKLIyBaTH 3 OyAb-9KUM
iHLIMM BUOPAHUM BXOZ0M i BUKOPUCTOBYBATH BOYAOBaHI epekTu. Bxoau ta
nepeMukadi NoOCUIEHHN PO3TalloBaHi Ha 3aHiN CTOPOHI KONOHKM.

B HaBefeHil HXYE IHCTPYKLiT ONMCYeTbCs BUKOpUCTaHHs BxoAdy INPUT 1,
asie iHCTPYKLIA 3acTOCOBYETHLCA TakoX i a0 INPUT 2.

|.  BcTaHoBITL KOEWILIIEHT MiACWIEHHS BXiHOr0 CUrHANY 1J1 CBOr0 KaHany.
MIC — Bxia, ansa mikpodoHa; INST — gns iHCTpymMeHTa 3 NiHinHUM
CUrHanom.

IIl. Migknoyitb MiKpocdhoH abo Kabenb iHCTpymeHTa fo Bxoay INPUT 1.

lll. 06epexHo 36inbLWwiTh ryyHicTb ans INPUT 1 Ha nepeaHin naHeni. K10
CBITUTbCS YepBOHMI iHAnKaTop CLIP, 3MeHLLynTe ryyHicTb Bif
IHCTPYMEHTA, [LOKU BiH He 3racHe.

BWKOPUCTAHHS BBYJOBAHUX EDEKTIB

Inga curHany Ha Bxogax INPUT 1§ INPUT 2 moxkHa BUKOPMCTOBYBATH OfMH

i3 TPbOX BOYAOBaHUX e(PEKTiB: peBepbepaLito, peBepbepaLito 1 3aTpUMKY,

a TakoX 3aTPUMKY.

I.  HatucHiTb pyyky eekTis, 06 BMOPaATH BXiaHUN KaHan. CBITnoaioAHMiA
iIHAMKATOP NOKA3Ye, IKe 4)Kepeno BUopaHo.

[Il.  TloBepHITb pyuKy echeKTiB 3a CBOIM BMOA0OAHHAM.

3MIHEHHA PEXXUMY NMIACBIYYBAHHA

HaTuckante KHOMKY NifCBIYYBAHHA AN NEePEeMUKAHHS MiX yOyL0BaHUMU
HanawTyBaHHAMM (1, 2, 3 T BUMKHEHO).

NIAKJIHOYEHHA A0 BXOAIB RCA

MigKntoyiTh aygionpucTpin i3 pos'emamu RCA, Hanpuknag, AifgxencbKun

MiKLuep ab6o nporpasay KOMNaKT-AMCKiB.

I.  Mipknoyitb kabenb 3i wrekepamu RCA po Bxoay RCA Ha 3aaHin naHeni
KONOHKM.

Il.  IHWWA KiHeub KA6eNto NiAKIYITL [0 ayAiOBUXOAY AXepena 3BYKY.

lIll. 3a gonomoroto KHOMKK BMOGOpY axxepena Bubepitb RCA.

lMpumitka. MNporpasay mae 6yTu ocHalleHo RIAA-nigcunoBayem abo
MiaKN0YeHO Yepes oKpemuid nepeaniacuntosay. Ayaiokabesnnb i RIAA-
nigcunoBay o0 KOMMJIEKTY He BXOAATb.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

MIAKNIOYEHHA A0 BXOAY AUX

I.  MigkntoyitTb Kabenb 3i cTepeowwTekepom 3,5 Mm o0 po3s'emy AUX IN Ha
3aHiil NnaHeni KONOHKW.

[l.  IHWWA KiHeub Kabento NiAKMYITL [0 ayAiOBUXOAY AXKEepena 3BYKY.

lll. 3a monomoroi KHONKK BUGOPY Axxepena Bubepits AUX.

MpumiTka. Ayniokabeni 10 KOMNNEKTY He BXOAATD.

MAKNHOYEHHA AYAIOKABEJO A0 NOPTY USB-C

[.  Mipknioyitb ayaiokabenb USB-C go USB-C nopTy Ha 3afHiit naHeni
KOJIOHKMW.

[l.  IHWWMA KiHeub Kabento NiAKMYITL [0 ayAiOBUXOAY AXepena 3BYKY.

lll. KHonkoto Bu6opy axepena Bnbepitb USB-C.

MpumiTka. Ayaiokabeni 10 KOMMNEKTY He BXOAATD.

3APAAXAHHA TENEDOHY YEPE3 USB-C

I.  MNepeKoHaWTeCh, L0 KOMOHKA YBIMKHeHa 1 Mace binblue 20% 3apsay
akymynatopa.

II. Tigknoyite TenedoH, nnaHweT abo iHwnin USB-npucTpin o pos'emy USB
OUT Ha 3afHiit naHeni KONOHKM.

3Hag06UTbCA OKpemuii Kabenb 3 USB-C i BianoBigHUM LITEKEPOM NS
BALLOro NPUCTPOIO.

CNOJIYYEHHA 3 NPUCTPOEM BLUETOOTH

Bromley 450 MmoXe 0AHOYaCcHO nigkntoyaTmcsa Ao 2 npuctpois Bluetooth i
3anam'atoBysatu 4o 10 paHiwe cnony4eHnx npucTpois. Mepebysaioym B
30Hi 3B'A3KY, KOJIOHKA Cnpo6ye NOBTOPHO MiAKNOYUTUCA SO OCTAHHLOIO
MigKNOYEHOro NPUCTPOIO.

I.  KHonkoto Bubopy axepena subepits Bluetooth.

[Il.  HaTuCHITbi2CeKyHaU TpUMATE KHOMKY BUOOPY A)Kepena, NoKM He NOYHE
MOBiNIbHO NynbCyBaTW iHAMKATOP AXXepena Bluetooth.

lll. Y cnucky Bluetooth cBoro aymionpuctpoto Bubepite «<BROMLEY 450».
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

0b'€AHAHHA KOJIOHOK BROMLEY

Kononkun Bromley moXxHa nigknoyaTi B naHLior (nocnifoBHO) Yepes noptu
AUX OUT i AUX IN. lMpwn 06'eqHaHHI KONOHOK MYYHICTb PErynoeTbCs Ha
KOXHill KOJTOHL|i OKpeMo.

l.

II.
.
V.

MigknoYiTb Kabenb 3i cTepeowTekepom 3,5 Mm Ao pos'emy AUX OUT Ha
MEePLLIN KOMOHL.

[HWKK Kineub Kabento nigknoYite Ao nopTy AUX IN Ha Apyriit KONOHL.
KHonkoto Bu6opy mxepena Bnbepitb AUX Ha Apyriit KONOHL.

LLlo6 popatu 6inblue KOJIOHOK, NOBTOPITL NpoLEeAypy, Nepeaaryn CurHarn
Bifl BUXOAY Ha APYrin Ha TPETIO | Tak Aani.

3AMOK AocTyny AITEN

3amokK focTyny aiteil — ue yHKLiA 6e3neku, gka 3anobirae
KOPUCTYBAyeBi BUNAAKOBO 30i/bLUNTU M'YYHICTb 40 HEOE3MNEYHOr0 PiBHS.
LLlo6 yBIMKHYTW 260 BUMKHYTK 3aMOK AOCTYNY AiTeid, HATUCHITD i

2 CeKYHAN TPMManTe KHOMKY BUOOPY A Kepenia Ta KHOMKY pexumy
MifCBiYyBaHHS.

HACTPOHOBAHA KHONKA «M»

HaTtucHiTb KHONKY «M», 11106 YBIMKHYTU cnanaxu ctpobockona. KHoMnky
«M» MoXxHa HanawTtysatu B nporpami Marshall Bluetooth.

YULLEHHA KOJIOHKHK

PerynsipHo YnCTiTb KONOHKY, 1,06 BOHA BUMNAAana IK HoBa Ta [0BLLUE
npocnyXxuna.

lMepen YnLLEHHAM KONOHKU Bif'eiHaNTe BCi Kabeni, a nepLu Hix
nigKnyaTy ix Ha3ag, nepekoHauTecs, Lo BCe NOBHICTIO BUCOXJO.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

06epexxHo 04NCTITb KONOHKY Ta Kabesi TKaHWHO 6e3 BOpcy, 3nerka
3BOJIOXKEHOIO:

® B0JOI,

e 70% i3onponinosum cnmpTom abo

e 75% eTnNoBMM CNMpPTOM.

Mig yac YnLEeHHs KOJIOHKN 3BEPHITL YBary Ha Take:

e He BUKOPMCTOBYMTE FOCTPI a60 MeTanNeBi NnpeaMeTy.
He BMKOPMCTOBYNTE CTUCHEHE MOBITPSI.
He BUKOpMCTOBYNTE 3aC06M, SIKi MICTSTb Big6inoBay abo nepekuc
BOZHIO.
He 3aHyptoinTe KONOHKY B 6YAb-SKi 32C00M ANS YULLLEHHS.
He npomuBanTe KONOHKY Mif, NPOTOYHOK BOLOI.

CKWAAHHA BROMLEY 450

CKupaHHs (BiHOBMIEHHSA 3aBOACHKMX HANALLTYBaHb) MOBEPHE NOYATKOBI
HanawTyBaHHS KOJIOHKWU, OKPiM OHOBJ/IEHb BOYA0BAHOMO NPOrpaMHOro
3a6e3MeyYeHHs.

MpumiTka. Lie npu3sene A0 BUAANEHHS BCIX KOPUCTYBALbKMNX
HanawTyBaHb, i KOJIOHKY LOBEAETbCSA HACTPOKBATH 3HOBY.

I.  fkuwo «BROMLEY 450> Ta <BROMLEY 450 [LE]> € B cnucky Bluetooth
BALLOro ayaionpucTporo, BUAANITH IX 3i CIIUCKY.

[Il. TlepekoHauTecs, Lo KONOHKY BBIMKHYTO.

lll. HaTucHiTbi10 CEKYHA TPMManTe KHOMKN BUOOPY JpKepenaTaKHoMKY «M».
Yci inamkaTopu Ha nepeHin naHeni NnoYHyTb 6nMMaT, a KOSIOHKA
nepesanycTuTbCA.

KonoHka noBepHe 3aBOACHKI HanawWTyBaHHS 1 6yae rotoa Ao Crony4YeHHs
(amB. po3gin «[oyatok po60Tm»).

NMPOrPAMA MARSHALL BLUETOOTH

3aeaHTaxte nporpamy Marshall Bluetooth anst makcumanbHo
e(heKTUBHOr0 BUKOPUCTAHHS KOJIOHKM Ta MiATPUMYBAHHS ii B aKTyasibHOMY
CTaHi 3a [I0MOMOr0H HOBITHLOIO NPOrPamMHOro 3a6e3rne4eHHs.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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BUMPABJIEHHA HENOJIALOK YKPATHCbKA

NPOBJIEMA Ala

KonoHka He BMMKAETbCSA [ipKITtodiTh Kabenb XMUBJIEHHS [0 KOMOHKK Ta
JI0 CNPaBHOI NIEKTPOPO3ETKM.

lNepekoHanTecs, Lo akymynsitop Bromley
BCTAHOBNEHO i 3apsKEHO.

He Bpaetbca nigknountn | Aktusymnte Bluetooth y npuctpoi-mxepeni
abo cnonyyuTn 3 3BYKY.
npuctpoem Bluetooth

MepLu Hi>XX NepeBOAnTU KOJIOHKY B PEXUM
CMOMYYeHHs, NEPEKOHaNTeCs, Lo i
BBIMKHEHO. [lnB. po3gin «CnonyyeHHs 3
HOBWM MPUCTPOEM>.

HecTtabinbHa poooTa 3aBaHTaxTe nporpamy Marshall Bluetooth
i NiAKNIOYITHCA A0 KONOHKW. JOTPUMYMTECH
iHCTPYKLIN y nporpami, o6 3a6e3neynTi
HasBHICTb OCTAHHLOI BEPCii MPOLUMBKK ANs
Bromley 450.

BigHOBITb 3aBOACHKI HANALWTYBaHHS. [IuB.
«CKUAAHHS KONOHKN>.

MoTpi6HO Oyne 3HOBY HanawWTyBaTw
Bromley 450.
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BUMNPABJIEHHA HENOJIAA0K YKPAIHCbKA
NMPOBJIEMA i
NMipknioyeHHsa Bluetooth MepemicTiTb NPUCTPOI GAMXKYE OAMH [0
nepepmBaceTbCo OZIHOTO, LLL06 M He 3aBaXXanu NepeLLKoaw,

HanpuKnag cTiHu abo Aagepi.

lepemicTiTb KOMOHKY B iHLUE MiCLe, BAMKHITb
ab0 NepeMmicTiTb eNEKTPOHHNI MPUCTPIN, AKNIA
CTBOPIOE NEPELLKOAMN.

3BYKy Hemae a00 BiH lMepekoHanTecs, Lo BUOPaHO NpaBusibHE
HaATO cnabkum IKEpPeno 3ByKy.

lepeBipTe ryyHiCTb HA KOMOHL, Ta NPUCTPOI
BiITBOPEHHSI.

3BYK CNOTBOPIOETLCS 3MEHLLTE ryYHICTb HA MPUCTPOI BiITBOPEHHS.
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HUGNG DAN TRUC TUYEN DAY bU




NOI DUNGUC LUC

MUC LUC
Thiétké caathiétbi............................. .. 003
Bang diéu khien mattruéc................................ 005
Bang dauvao ... 006
Batdau........................... 007
Cong vao cuanguondién.............................. 007
Pin sac du phong Bromley..................................... 007
Khoang pin............................, 007
Két noi thiét bi hoacmicrd .................................... 008
Str dung cac hiéu ing tichhopsan........................ 008
Thaydoichédoden.........................cccooooeiiie, 008
Két néi voi dauvaoRCA...................................... 008
Két n6i voi dau vao AUX................cooooveieee, 009
Két noi cap am thanhv6i USB-C ............................. 009
Sac dién thoai cua ban quaUSB-C......................... 009
Ghép nai vai thiét bi Bluetooth........................... 009
Két noi chuoi cac loa Bromley.................................. 009
Khoatréem....................cocoooiiiii 010
NatMcothetuychinh.........................coooi, 010
Vésinhloa ..., 010
Patlai Bromley 450.........................c.ococoi 011
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BROMLEY 450 — Hudng dan truc tuyén day du 007

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

BAT DAU
. BAT NGUON
Nhan nit nguon dé bat loa.

Il. BAT DAU GHEP NOI
Str dung nat b chon ngudn dé chon Bluetooth, sau d6 nhan va giir nit
nay cho dén khi den LED bat dau nhap nhay.

lIl. CHON BROMLEY 450
Ma danh sach Bluetooth trén thiét bi am thanh cua ban r6i chon
BROMLEY 450.

Tai (g dung Marshall Bluetooth xudng dé khai thac t6i da chiéc loa cta ban.
Thén trong: Hay dam bao rang am lugng dugc dat & mirc thap cho ca loa va
nguon am thanh trudc khi st dung loa.

CONG VAO CUA NGUON DIEN

Md nap cong vao nguon dién dé thay cong vao nguon dién. Cam day nguon
vao loa roi cam vao 0 cam trén tuong dé cap nguon cho loa va sac pin.
Than trong: Ludn rit day dan dién khoi 6 cam trén tuong trude khi ngat két
ndi véi loa.

PIN SAC DU’ PHONG BROMLEY

Bromley 450 di kem vdi pin c6 thé thao roi, cling cé thé dugc sir dung nhu
mot pin sac du phong. Pin nam trong 6 cam pin phia sau nap.

Ban cd thé xem thém thong tin vé pin sac du phong trong hudng dan truc
tuyén Pin sac du phong cua Bromley tai marshall.com.

KHOANG PIN

Md nap pin dé thay pin. Vira git pin vira nhan nit khoa, sau do kéo dé thao
pin ra.

Lap pin vao va day cho dén khi ban nghe thay tiéng tach la xong. Pin sé sac
khi Bromley 450 dugc cam vao 6 cam dién.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

KET NOI THIET B] HOAC MICRO

Bromley 450 di kem véi hai kénh dau vao cho micrd hoac céc thiét bi don

am khac. Cac kénh nay c6 thé dugc tron vai bat ky dau vao nao khac da

chon va str dung céc hiéu (ng tich hop. Cac dau vao va cong tac diéu chinh

do khuéch dai dugc dat & mat sau cua loa.

D}f\U VAO 1 dugc dung trong huéng dan duéi day nhung ciling p dung cho

PAU VAO 2.

. Diéu chinh mic tang dau vao cho kénh cta ban. MIC cho micro hodc INST
cho nhac cu mirc dudng truyén. \

Il. K&t ngi micrd hoac day dan thiét bj vao DAU VAO 1.

ll. Tang &m lwgng mdt cach than trong cho AU VAO 1 trén bang diéu khién
mat trudc. Néu déen LED CLIP mau do sang lén, hay giam am lugng trén
thiét bj ctia ban cho dén khi den tat.

SU' DUNG CAC HIEU NG TiCH HQP SAN

PAU VAO 1 va DAU VAO 2 déu c6 thé st dung mot trong ba hiéu tng tich

hop: tiéng vang, tiéng vang va do tré va do tre.

. Daynimhiéurng dé chonkénh dauvao. Den chibao sang lén cho biétkénh
nao dugc chon.

Il.  Xoay ntim hiéu ting theo sa thich.

THAY DOI CHE D0 DEN
Nhan nit den dé chuyén doi gilra cac gia tri cai dat trude cho den (1,2,3 va
tat).

KET NG1 vG1 BAU VAO RCA

Cam thiét bi am thanh RCA nhu may tron DJ, dau dia CD hodc thiét bj tuong tu.
. Cam day c6 giac RCA vao cong RCA IN & mat sau cua loa.

Il. Cam d4u con lai ctia day dan vao dau ra trén nguon am thanh.

ll.  St&r dung nat chon nguén dé chon RCA.

Luu y: Mam dia than phai dugc trang bi bo khuéch dai tin hiéu RIAA hoac
két n6i thong qua bo khuéch dai tin hiéu san riéng biét. Khong ban kem day
cap am thanh va bo khuéch dai tin hiéu RIAA.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

KET NOI VGI1 DAU VAO AUX

. Ni day dan co giac stereo 3,5 mm vao cong AUX IN & mat sau cua loa.
Il. Cam dau con lai ctia day dan vao dau ra am thanh trén nguon am thanh.
lll. St dung ndt chon nguon dé chon AUX.

Luu y: Khong ban kém day cap am thanh.

KET NOI CAP AM THANH V(1 USB-C

. K&t ndi day am thanh USB-C véi cong USB-C & mat sau ca loa.

Il. Cam dau con lai ctia day dan vao dau ra am thanh trén nguon am thanh.
lll. St dung nat chon ngudn dé chon USB-C.

Luu y: Khong ban kem day cap am thanh.

SAC DIEN THOAI CUA BAN QUA USB-C

. Dam bao loa dang bat va pin con hon 20%.

Il. Cam diénthoai, may tinh bang hoac thiét bi USB khac vao cong USB OUT &
mat sau cua loa.

Ban can mot day tach biét co USB-C va giac cam di kem dé sac thiét bi ctia

minh.

GHEP NOI V31 THIET BI BLUETOOTH

Bromley 450 c6 thé két ndi véi 2 thiét b Bluetooth cuing ltic va ghi nhé téi 10

thiét bi d4 timg ghép nai. Khi nam trong pham vi, thiét bi do sé c6 gang két

ndi lai vdi thiét bi duoc két ndi gan day nhat.

. St dung nat chon nguon dé chon Bluetooth.

l.  Nhangiirnat Chon ngudntrong 2 gidy cho dén khi den LED nguon Bluetooth
chuyén sang nhap nhay cham.

lIl. Chon BROMLEY 450 trong danh sach Bluetooth trén thiét bi am thanh cua
ban.

KET NOI CHUOI CAC LOA BROMLEY

Loa Bromley c6 thé dugc két ndi chuoi (ndi tiép) thong qua cac cong AUX

OUT va AUX IN. Trong khi céc loa dugc ndi tiép véi nhau, am lugng dugc

diéu chinh trén tirng loa riéng Ié.

. No6imotday co giac camstereo 3,5 mmvaocong AUX OUT trén loa dautién.

Il. NGi dau con lai cua day dan vao cong AUX IN trén loa thi hai.

lll. St dung nat chon nguon dé chon AUX trén loa thir hai.

IV. D& thém nhiéu loa han, hay lap lai quy trinh bang cach truyén tin hiéu tir
cong guri dén loa thir ba va tiép tuc nhu vay.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

KHOA TRE EM

Khoa tré em la mot tinh nang an toan ngan nguoi ding vo tinh tang am
lrgng lén mirc nguy hiém.

Nhan nit Bo chon ngudn va nut Ché d den trong 2 giay dé bat hoac tat
khoa tré em.

NUT M cO THE TUY CHINH

Nhan nit M dé kich hoat mot loat den nhap nhay. Ban c6 thé tuy chinh nit M
trong (ng dung Marshall Bluetooth.

VE SINH LOA

Vé sinh loa thudng xuyén dé giit cho am thanh trong tréo va tang do bén.

Rut tat ca day trudc khi vé sinh loa va dam bao moi thir hoan toan kho rao

trude khi cam lai day.

Nhe nhang lau sach loa va day bang vai khong xo, hoi &m véi mét trong

nhitng chat sau:

* nudc,

e conisopropyl 70% hoac

e conetylic 75%

Luu y khi vé sinh loa:

e Khong str dung bat ky vat sac nhon hoac kim loai nao.

e Khdng str dung khi nén.

e Khong str dung cac san pham cd chira chat tay trang hoac hydrogen
peroxide.

e Khong ngam loa trong bat ky chat tay rira nao.

e Khong rira loa dudi dong nudc chay.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

DAT LAI BROMLEY 450

Thao téc dat lai vé trang thai ban dau sé dat loa vé lai cac ché do cai dat

gdc, ngoai trir moi cap nhat chuang trinh co s6.

Luu y: Thao tac nay sé xda tat ca cac ché do cai dat cia nguai dung va loa

sé can dugc thiét lap lai.

. X6a BROMLEY 450 va BROMLEY 450 [LE] (néu c6) khoi danh sach
Bluetooth trén thiét bi am thanh.

Il. Dam bao loa dang bat.

Il Nhanva giir ca nut chon Nguon va nit M trong 10 giay. Tat ca cac chibao ¢
mat trudc bat dau nhap nhay va loa khdi dong lai.

Loa da chuyén vé ché do cai dat ban dau va san sang ghép ndi, hay xem

phan Bat dau.

U'NG DUNG MARSHALL BLUETOOTH

Tai (rng dung Marshall Bluetooth xudng dé khai thac toi da loa
ctia ban va dam bao loa luon cap nhat phan mém mdi nhat.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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KHAC PHUC SU C6 TIENG VIET NAM
syco CACH XUrLY
Loa khong bat Cam day vao loa va mot 6 cam trén tuong
dung dugc.

Dam bao pin Bromley da duoc sac va lap dat.

Khong thé két ndi hoac Kich hoat Bluetooth trén thiét bi phat cua ban.
ghép naoi vai thiét bi
Bluetooth

Hay chéc chan rang loa da bat trude khi dat
loa do & ché do ghép ndi, xem phan Ghép nai
mot thiét bi mai.

Hoat dong khong on dinh Tai (ng dung Marshall Bluetooth xudng va két
ndi v6i loa. Lam theo hudng dan trong (g
dung dé dam bao Bromley 450 ¢ phién ban
chuang trinh co s¢ mdi nhat.

Dat lai vé trang thai ban dau, xem phan Dat
lai loa.
Bromley 450 can dugc thiét lap lai.

Mat két ndi Bluetooth Di chuyén céc thiét bi dén vi tri gan nhau hon
dé chang khong bi can tr bai cac vat can nhu
tuong hodc ctra ra vao.

Di chuyén loa sang vi tri khac hoac tat hay di
chuyén céc thiét bi dién gay anh hudng.
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KHAC PHUC SU c0 TIENG VIET NAM
CACH XU'LY
Khong c6 am thanh hoac Kiém tra xem da chon diing nguon dau vao
am thanh qua nho hay chua.

Kiém tra am lugng trén loa va thiét bi phat.

Am thanh bi bop méo Giam am lugng cua thiét bi phat.
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	Description de l’appareil
	Façade
	Bloc d’entrées

	Pour commencer
	Entrée de l’alimentation secteur
	Bloc d'alimentation Bromley
	Logement de batterie
	Connexion d'un instrument ou d'un micro
	Utilisation des effets intégrés
	Changement des effets lumineux
	Utilisation de l'entrée RCA
	Utilisation de l'entrée AUX
	Connexion d'un câble audio au port USB-C
	Recharge d'un téléphone via USB-C
	Appairage avec un appareil Bluetooth
	Branchement en série de plusieurs enceintes Bromley
	Sécurité enfant
	Bouton M personnalisable
	Nettoyage de l’enceinte 
	Réinitialisation de l'enceinte Bromley 450
	Dépannage


	German - Deutsch
	Bauweise des Geräts
	Vorderes Paneel
	Eingangspaneel

	Erste Schritte
	Netzeingang
	Bromley Powerbank
	Akkufach
	Anschluss eines Instruments oder Mikrofons
	Verwendung der eingebauten Effekte
	Den Licht-Mode ändern
	Verbindung zu den RCA-Eingängen
	Verbindung mit dem AUX-Eingang herstellen
	Anschluss des Audiokabels an USB-C
	Lade dein Telefon über USB-C
	Bluetooth-Gerät koppeln
	Verkettung von Bromley-Lautsprechern
	Kindersicherung
	Individuell belegbare M-Taste
	Reinigen des Lautsprechers 
	Zurücksetzen von Bromley 450
	Fehlerbehebung


	Greek - Ελληνικά
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	Cihaz düzeni
	Ön panel
	Giriş paneli

	Başlangıç
	Elektrik girişi
	Bromley taşınabilir şarj cihazı
	Pil girişi
	Enstrüman veya mikrofon bağlama
	Dahili efektlerin kullanılması
	Işık modunu değiştirme
	RCA girişlerine bağlanma
	AUX girişine bağlanma
	USB-C'ye ses kablosu bağlama
	Telefonunuzu USB-C ile şarj etme
	Bluetooth cihazıyla eşleştirme
	Bromley hoparlörlerin papatya zinciri şeklinde bağlanması
	Çocuk kilidi
	Özelleştirilebilir M düğmesi
	Hoparlörü temizleme 
	Bromley 450'yi sıfırlama
	Sorun giderme


	Ukranian - Українська
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